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Jól tette.
jól tette Kecskemét, hogy lemondott a 

királyi várossúgrol vagyis arról a puszta 
cziinről, melyei «királyi város» neve alatt 
értünk s melynek ma már semmi gyakor­
lati jelentősége nincs. Pedig nem is régen 
kapta. Az ötvenes években az osztrák csá­
szártól, a hetvenes években az országgyű­
léstől. Annyi joga volt hozzá, mint akármely 
városnak és mégis jól tette, hogy az üres 
czimek és czafrangok félrctételét e határo­
zatával megkezdette.

Hajdan, a rendi alkotmány korában, nagy 
dolog volt a királyi városság. Törekedett is 
ezt megszerezni nagyon sok város és na­
gyon sok város levéltára tömve van a ki­
rályi városság megszerzésére irányuló jegy­
zőkönyvek, tárgyalások, gyűlések, folyamo­
dások , deputácziók irataival és busás 
költségjegyzékeivel.

Mert akkor királyi városnak lenni annyit 
tett, hogy polgárai szabadok voltak s a vá­
ros területén nemesi jogokat gyakoroltak ; 
amryit tett, hogy a város a kisebb királyi 
haszonvételeket maga birla és élvezte s 
ezekbe érsek, püspök, földesur bele nem 
kapezáskodhatott, annyit tett, hogy igazság­
szolgáltatása és közigazgatása önálló volt s 
uriszék, szolgabiró, vármegye és pandúr 
benne nem hatalmaskodhatott. A királyi 
városság a lehetőleg teljes municzipális ön- 
kormányzatot jelentette.

Ma mindezeknek vége van. S jó, hogy 
vége van. Azaz jó. hogy a municzipális ön- 
kormányzat nem privilégiumtól s nem kirá- 
]vi kegytől s nem üres czimlől függ, hanem 
függ a törvénytől és alkotmánytól s minde­
nek fölött a társadalom okos közszelle- 
métől.

De ez okos közszellem sok helyütt hiány­
zik s majd mindenütt fogyatékos. Fájdalom­
mal kell ezt bevallanunk.

Vannak törvényhatósági és vannak ren­
dezett tanácsú városaink s nagy és kis köz­
ségeink. A törvényhatóságiak meghunyász­
kodnak a főispánok előtt, a rendezett taná­
csúak az alispánok előtt, a nagy és kis 
községek a szolgai)irák előtt s valamennyien 
a kormány és adófel ügyelő előtt. Nagyon 
kevés a kivétel, de annál kedvesebb és tisz­
teletre méltóbb.

Ismételjük, ma nem kiváltság és szaba­
dalom az önkormányzat közjogi forrása, 
hanem törvény és alkotmány. Az önkor­
mányzat intézményeinek holt keretei meg 
is vannak a törvényben és a városok szer­
vezetében. de nincsenek meg a politikai 
erkölcsökben. Melyik város az, mely a kor­
mánykegyekért, a melynek polgárai rendekért, 
czimekért és kitüntetésért nem csengenének ? 
Melyik város az, mely erős közszellemmel

bírna az adófelügyelők zsarolásainak s a fő 
és alispánok vokshajhászó befolyásának el­
len tudna állani?

Vannak, de kevesen.
Kecskemét megérdemli elismerésünket leg­

utóbbi határozatával.
A királyi városság a középkori állapotok 

visszakisértő maradványa. Oda tartozik, a 
hová a nemesség, a czéhszabadalom, a ki­
váltság, az uriszék és a többi.

Mindez szerencsére csaknem teljesen ki­
veszett már a törvénykönyvből, de szeren­
csétlenségre nem veszett még ki teljesen a 
szokásokból és erkölcsökből.

A nemességeket ma is osztogatja a kor­
mány.

Tisza Kálmán csak pár év előtt utasította 
a vármegyéket, hogy penészes irattáraik fe­
nekéről keressék ki a régi kutyabőr diplo­
mákat a közönség használatára.

A rendek, czimek, < udvari» kitüntetések 
ma is napirenden. Sokkal inkább, mint ötven 
év előtt.

Igaz: monarchiában élünk s ám a kinek 
tétszik a hiábanvalóság, töltse benne ked­
vét. De mindezért cserébe adni a polgári 
önérzet függetlenségét, a valódi szabadelvü- 
ségel, a politikai erélyt s a komoly demo- 
krátikus haladást: átkozott rossz üzletnek 
tekintjük és csak az a vigasztalásunk, hogy 
a miként a 30-as és 40-es években, akként 
fog újra fölébredni a magyar társadalom, 
hogy lerázza magáról ez idő szerinti csökö- 
nös mozgásnak minden sarát, minden porát.

Kecskemét határozata e fölébredés első 
jelensége.

Budapest, Julius 26.
Az egyes minisztériumok jövő évre szóló költségve­

tési előirányzataikat már huzamos!) idő elölt át- 
származtatták a pénzügyminiszterhez. A költségvetési 
előirányzatok, a honvédelmi minisztérium költségvetésé­
nek kivételével, a Búd. Corr. értesülése szerint jelenté­
keny megtakarításokat foglalnak magukban és valószínű 
az is, hogy az augusztus hó folyamában tartandó mi­
nisztertanács, a melyen az egész költségvetés tárgyalás 
alá kerül, az egyes előirányzatokat, a mennyire lehetsé­
ges, még tovább le fogja szállítani.

A pálinka.
A világnak egyik fele nem tudja a má­

sikról, miként él. A társadalom szerencsé­
sebb kisebbsége meg sem gondolja a nagy 
többség szenvedéseit és nyomorúságát. In­
kább nézzük a kellemest, mint a visszata­
szítót, az undorítót. És a társadalmi szen­
vedések többnyire némák. A kifogástalanul 
öltözött dandy a váczi-ulczán és a korzón 
sétál, mig a nyomorult rongyos a külváros 
rejtett mellékutczáiban bujkál. Naponta hal­
lunk öngyilkosságokról, rablásokról és egyéb 
erőszakos bűntényekről. A legborzasztóbbat 
hideg vérrel végig olvassuk, megszoktuk és 
talán a nélkül jól sem esnék a reggelink.

Pedig mindezek alatt társadalmi kórtüne­
tek rejtőznek. Gonosztevők, szegények, két­
ségbeesettek, a kik meg nem élhetvén el­
dobják életüket, koldusok és tolvajok szer­
vezett seregei, a társadalom összes kitaga­
dottjai mindannyi bizonyítékok a társadalmi 
szervezet hiányossága mellett.

A bűnnek és nyomornak társa-e, vagy 
tanácsadója — ki tudná megmondani — 
az iszákossá", kivált a pálinka ? Lie­
big, a nagy vegyész azt állítja, hogy a pá- 
linkaivás a nyomorúságnak nem oka, hanem 
következménye. Kivétel az és nem szabály, 
ha egy jól táplálkozó egyén iszákos lesz. 
Schuler pedig, a munkásosztály életviszo­
nyainak egyik jeles kutatója állítja, hogy a 
hiányzó élelmezés mellett a pálinka nélkü­
lözhetetlen a szervezet fentartására. Első 
sorban tehát a szánalom érzelmével tarto­
zunk a pálinka áldozatainak. De épen azért 
a társadalomnak kötelessége az áldozatok 
számát csökkenteni, nyomorukat enyhíteni 
és testi épségükről telhetőleg gondoskodni.

Belgiumban, a szocziális forrongások sis­
tergő katlanában, az óriási gyári munkás­
telepek hazájában, az ivás átment a nép 
életszokásaiba. Magas czivilizácziója, hatal­
mas ipara kifejlesztették az ellentétet sze­
gény és gazdag közt egész a Uirhetetlenség 
határáig. Az iszákosság erősiti, de vadítja 
is a tömegeket. A baj orvoslására erélyes 
rendszabályok foganatosításához kezdett a 
törvényhozás.

Eddig a községek ügyeltek az iszákosság 
korlátozására. Ez elégtelennek bizonyult. A 
községek el nézők voltak, a büntetéseket nem 
alkalmazták, vagy nagyon enyhén. Most az 
állam veszi kezébe az ügyet. Súlyos pénz-, 
esetleg fogságbüntetéseket rendel el azok 
ellen, a kik nyilvános botrányt okoznak 
ittasságuk által. A korcsmái adósságtól meg­
vonja a bírói segélyt, engedélytől e teszi füg­
gővé a szeszes italokkal való házalást és 
bünteti azokat, kik kiskorúaknak szeszes 
italt adnak.

Angliában, Svajczban és Németalföldön 
régóta vannak hasonló törvények, sőt ná­
lunk is a korcsmái hitel szabályozásával 
történt némi idevágó intézkedés. A tapasz­
talat azonban amellett szól, hogy az ilyen 
törvényhozási intézkedések jelentéktelen ered­
ményre vezettek.

Ez igen természetes. Egyfelől az iszákos­
ság oka az alsó osztályok nyomorúsága, 
elégtelen élelmezése. A pálinka a szegény 
ember pecsenyéje. Hiába hoznak tehát tilalmi 
törvényeket, a mig a javak bölcsebb felosz­
tása által nem javul gyökeresen a munkás­
osztály sorsa. Másfelől pedig az államok 
kapzsisága állja útját a pálinkafogyasztás 
erélyes korlátozásának.

Valamennyi nagy európai államnak a

szeszadó képezi egyik jelentékeny jövedelmi 
forrását. Az iszákosság elleni intézkedések 
tehát bizonyos hypokrizissel hajtatnak végre. 
A korcsmák számának korlátozása, vala­
mint az italmérési engedély megszorítása bi­
zonyos órákra sokkal inkább csökkentené 
az iszákosságot bírságoknál és más egyéb 
megtorló rendelkezéseknél. De az államok 
nem akarnak lemondani nagy bevételeikről 
és ezért nem szorítják meg a pálinkafogyasz­
tásra való alkalmat és időt.

Belgiumban minden negyven lakosra esik 
egy korcsma. Magyarországon 26,593 a 
korcsmák száma, a mi szinté« óriási szám, 
ha népességi és lakossági viszonyainkat 
tekintjük. Pálinkafogyasztásunk szintén igen 
nagy, ámbár kisebb, mint számos nyugati 
államban. A szeszes italok fogyasztása 
Scherzer szerint például fejenkint Belgium­
ban 5.4 liter, Svédországban 6 liter, mig 
Angliában és Francziaországban 4—4 liter, 
hazánkban pedig csak 3.3 liter.

Az iszákosság lehető korlátozására azon­
ban itt is szükség volna. Említettük, hogy 
nagy eredményeket az addig alkalmazott 
rendszabályoktól nem lehet várni. De leg­
alább arra kellene az államnak ügyelni, hogy 
az esteli és éjjeli órákban a pálinkásból tok 
bezárassanak; meg, hogy pálinka helyett 
ne valami mérges, a testi szervezetet gyor­
san pusztító kotyvalékot mérjenek azoknak 
a nyomorultaknak, a kik a pálinka élveze­
tére rászorullak.

A magyar kormány különben nem igen 
hajlandó a pálinkának véteni. Hisz most is 
fináncziális bölcseségének alfája és ómegája 
a szeszadó felemeléséből áll. A szeszadó 
történelme mutatja, hogy az adóemelés so­
hasem csökkentette a fogyasztást vagy leg­
alább a fogyasztásnak gyakran rohamos 
emelkedését nem gátolta. Egy következmé­
nye azonban soha és sehol sem maradt el, 
s ez az, hogy a felemelt adó miatt annál 
rosszabb, annál egészségtelenebb italt mértek.

Ha már most nálunk a szeszadó meg­
kétszerezését tervezik, hát legalább arról 
gondoskodjanak, hogy a pálinkamérés a 
legszigorúbb és legerélyesebb egészségügyi 
ellenőrzés alá helyeztessék. Ne a szeren­
csétlen pálinkafogyasztókat bírságolják. Az 
úgy is hiába való dolog, mert szükségből, 
kényszerűségből isznak. De bírságolják ér­
zékenyen azokat a lelkiismeretlen méregke- 
verőket, kik pálinka helyett valami undok, 
testet és lelket pusztító folyadékot nyújta­
nak az üdülést és erősítést kereső népnek.

VIDÉK.

* Zágráb, jul. 20. (0. É.) A pélerváradi városi kép­
viselőtestületet ismeretlen okokból feloszlatták.

* Zágráb, jul. 20. Sieber osztálytanácsos, kit a ki­
rály a polgármesteri leendők ideiglenes ellátásáról bizolt

meg, ma fogadta a tisztviselők s a városi képviselötes 
lület tisztelgését.

KÜLFÖLD.

— julius 20.
Konstantinápoly felöl ismét jelentik, hogy a szül 

tán, habár az orosz és íranczia pressziú következ­
tében nem irta alá az Egyiptomra vonatkozó egyez 
ményt, még nem mondott le egy megkötendő egyez 
ségről s a porta már lépéseket is lett uj alapon 
indítandó újabb tárgyalások iránt. A berlini diplo- 
mácziai körökben azonban, mint a National Zeitung 
jelenti, nem hiszik, hogy az angol kormány haj­
landó lenne a portával Egyiptomra vonatkozói;^ 
ujabb tárgyalásokba bocsátkozni. Már csak a ki­
rálynő méltóságának is tartozik azzal, hogy a porle 
ajánlatát egyenesen visszautasítsa, miután a szultár 
megtagadta oly okmánynak az aláírását, melye' 
Viktória királynő már aláirt. De az angol kabiné' 
különben is sokkal inkább rüstelli ezt a diploma- 
cziai kudarezot, semhogy a sértett büszkeség tünte­
tésével ne tartózkodnék minden további lépéstől.

A orosz sajtó iparkodik is kizsákmányolni e 
konstantinápolyi diadalt, valamint azt a másik diplo- 
mácziai győzelmet is, mely a bolgár fejedelem-vá­
lasztás ügyének mcgfcneklésébcn nyilatkozik. így e 

Novoszti legújabb számában az orosz diplomáczia 
sikereiről elmélkedve, azokat a következőkben fog­
lalja össze: Az orosz és franczia diplomáczia együt­
tes működésének sikerült megbuktatni az Egyiptomra 
vonatkozó angol-török egyezményt; dugába dűlt a? 
a terv is, hogy Bulgária Oroszország hozzájárulása 
nélkül vagy épen akarata ellenére kapjon fejedelmet 
és végre, hogy Európának nem sikerült beugratni 
Oroszországot az Angolországgal való középázsiai 
fárasztó háborúba. A mi a Koburg herezeg 
jelöltségének bukását illeti, mondja a lap, 
ez nagyon megfér a mi érdekeinkkel. A bolgárok 
ezúttal még egyszer meggyőződtek, hogy Oroszor­
szág közreműködése nélkül rettenetesen nehéz állandó 
állami szervezetet nyerniük. Hogy az utolsó tirnovai 
komédia mennyire demoralizálta a mostani kor­
mányférfiakat, bizonyítják tudósításaink. A kormány- 
férfiak közötti viszálykodások egyre jobban cs job­
ban elmérgesednek. A regensek tekintélye annyira 
hanyatlott, hogy nem is mernek Szófiába visszatér­
ni, a hol a helyőrség ellenük van. Nyilvánvaló, hogy 
Bulgáriában erősen kezdenek kételkedni abban, 
hogy Oroszország jóakarata közreműködése nélkül, 
tartás rendet hozhassanak létre. Remélni lehel, hogy 
az országot terrorizáló kormányférfiak viszálya végre 
megadja az országnak a lehetőséget arra, hogy 
kinyilvánítsa valódi akaratát s helyreállítsa azokat 
a természetes kötelékeket, a melyek öt a testvér 
orosz néphez fűzik. Ez volna a Icgóhajtoltabb ki­
menetel, mert meggyőzné Európái arról, hogy 
Bulgáriában csak is rövid életű lehet az 
oroszellenes cselszövény diadala. A felsorolt di- 
plomácziai diadalok egyfelől azt bizonyítják, hogy 
ménnyire üdvös Oroszországnak az egyszer 
kijelölt ezélhoz való ragaszkodás, és hogy 
mennyire hasznos az ugyanegy feladattól vezetett

A keresztapa.
Irta Francois Coppcc.

Maloussaint ural, a volt rövidáru-kereskedőt a 
legenyhébben szólva, nagyon kellemetlen meglepetés 
erte akkor, mikor egy szép estén szakácsnéja, a 
csinos Karolin, a csemege felszolgálása után lesütött 
szemekkel s a meghatottságtól remegő hangon kö­
zölte vele azt az elhatározását, hogy feleségül megy 
a kis lakatosmesterhez, a kinek a szomszéd u lezu­
han van az üzlete.

Van-e a világon kellemetlenebb dolog mint az 
ilyen cselédváltozás. Aztán épen olyan embernél, n 
ki ötvenöt esztendős agglegényi szokásoknak a 
rabja. A tizenöt esztendő óla, mióta Maloussaint ur 
tizenötezer frank évi jövedelemmel visszavonult az 
üzlettől, a Beumarehais boulevardon lévő csinos, 
kedves lakásában a legnagyobb kényelemmel vette 
magát körül. Karolin a nyugalomba lépés napján 
állott be a szolgálatba s azóta mindig szorgalmas, 
lm cselédje volt. S a mi fő, rendkívül jó szakácsnő 
volt az istenadta — Maloussaint ur szeretett jól 
enni — s az Ízletes, a szájban elomló tésztanc- 
müeknek valóságos remekei kerültek ki a kezei 
alól. Szóval valóságos kincs volt Karolin.

— Az istenért! gyermekem — ne kövessen cl 
ostobaságokat — kiáltott fel Maloussaint ur a kel­
lemetlen hírre, haragosan dobva el az asztalkendői. 
— Hagyjon lel azzal a lakatossal .... az sokkal 
fiatalabb magánál, bizonyosan nagy előszeretettel vi­
seltetik szeszes italok iránt is, magát bizonyosan 
meg is fogja verni . . . Aztán micsoda keresete le­
bet annak a lakatosnak ebben a mi negyedünk­
ben V Csinál egy pár csengetyühuzót, felnyitja a 
szobaajlót, ha valaki elvesztette a kulcsát, ennyi az 
egész. No szép kilátások, mondhatom! . . . Hanem 
bál a lisztéit szakácsnő polgárnő, elegáns urhölgy 
óhajt lenni, természetesen . . . Ha nálam maradt 
volna, Karolin, bizonyára megemlékeztem volna róla 
végrendeletemben. Egyébként ön rendelkezhetik ma­
gával tetszése szerint, azt tehet, a mit akar, .... 
de én ismétlem rnégegyszer: Nagy bolondságot kö­
vet el.

Ezen az estén, a mint Maloussaint ur szokott 
kávéházában megjelent s átvette a pinczérlől a 
szokásos csibukotl, az elképzelhető lcgkiallhatat- 
lanal.L kedélyhangulatban volt és egy kétséges 
billiard-lükcsnél — tartozunk annak kijelentésével, 
bogy játszótársa; Revillnd ur, a rue Amelot-utczai 
szállító csakugyan idegen golyóval csinálta meg a 
karambolt — a volt rövidávukercskcdő olyan ékte­
len dühbe jött, hogy játszótársának, a nős család­
apának, ;i bárányszelid embernek kijelentette, hogy 
ö — már mint Matousaint — fiatalabb éveiben, 
mikor még rövidárukkal utazott, egy alkalommal 
^ensben czivódásba elegyedett egy dragonyos-al- 
tiszttel és egy hatalmas kardvágással szerzett ma­
gának elégtételt. Tehát nem jó lesz. ha Rcvilod ur 
nagyon erősen bízik a türelmében. Értette ? Mi 'l...

Mindennek daczára azonban Maloussaint ur nem

volt képes meggátolni azt, hogy szakácsnéja férjhez 
menjen. Mivel azonban ö eltekintve csekély egoiz­
musától, alapjában nagyon jószivü ember volt, kifi­
zette a menyasszonyi ruha árát, söl nászajándékul 
még három pár ezüst evőeszközt is adott.

*
Egy esztendőre rá. Maloussaint uv hálókabátban 

épen a barométer előtt állott az időjárás esélyei 
felelt elmélkedve, mikor belépett hozzá Eufrázia, az 
uj szakácsnő — közöttünk legyen mondva: valósá­
gos kincs a háznál s ha Maloussaint ur sejtette 
volna, hogy Karol int Eufrazia ilyen könnyen feled­
tetni lógja, nem boszankodott volna annyira aman­
nak távozása fölött — tehát, mondom, Eufrázia a 
szobába lépett s bejelentette, hogy a volt szakácsnő 
künn áll az előszobában karján egy kis csecse­
mővel.

Maloussaint urnák épen jó kedve volt — a ba­
rométer szép időt jósolt — s u nagyon barátságo­
san fogadta Karoláit.

—• A", a trónörökös hát megérkezett. No hozza 
közelebb, hadd nézem meg a fiatal urat.

Karolin ünneplőjében csinos kék ruhájában volt. 
Azzal az aggódó gyöngéd óvatossággal, a mely 
minden anyának és dajkának közös sajátsága, fel­
emelte a leplet a csecsemő arczárói, megmutatta 
volt gazdájának s büszkeségtől sugárzó arczczal 
monda Maloussaint urnák.

— Yinccnlnck hívják.No nem gyönyörű gyermek?
Vincent valóságos szörnyszülött volt, ragyogó 

vörös, mint a réz, fogatlan szája ránezot vetett, 
mint valami aggastyáné, s a kopasz fejecskéjére 
húzott sapka leesett egész az orráig. Mihelyt Karo­
lina a világosság leié fordítja az arczát, kerekre 
nyílnak az összehunyorgalolt szempillák, s Vincent 
vizszinü, kékes szemeiből vizsgálódónak látszó te­
kintetet vet a vén agglegényre.

— Maloussaint ur, mondja Karolina, — nem-c 
volna olyan kegyes ..., nekem és Kons lan Inak . .., 
Konstant", tetszik tudni, az uram ..., azt a szíves­
séget megtenni..., akarom mondani, hogy nem 
volna-e hajlandó ... azaz, hogy nem lenne-e ke­
resztapja a fiamnak ? ...

Őszintén szólva, Maloussaint ur sejtette, hogy 
ilyes valami lesz belőle; mormolgatta is csöndesen: 
«Bizony, nem tagadhatom meg tőle ; a bolondság 
majd belekerül száz frankomba ;» de e pillanatban 
nem is gondol a keresztelőre ; csak a bámulat ér­
zetével, melybe még jó csomó ijedtség is vegyül, 
nézi a Karoláié karján csüngő apró teremtést, mely 
épen szörnyen lintovgalja ez arczát s szopogatja a 
«mancsait,»" s azon töri a fejét, hogyan lehet az 
ilyen szörnyeteget szeretni.

— Nagyon szívesen Karolina, aztán mikor lesz a 
keresztelő.

— .lövő vasárnap I órakor, könyörgöm Matous- 
saint ur: a Pál templomban tartjuk.

— A koma asszony meg ki lesz ?
— Az uramnak az édes anyja. Ne vegye rossz

néven Maloussaint ur . . . biz az csak olyan falusi 
asszony. . .

Maloussaint ur nagyon tisztességes módon esett 
át a dolgon, s mialatt a tisztelendő ur Vincent fe­
jét megnedvesitette a keresztvízzel, lába nélkül ha­
darta cl a maga hitvallását. Azután karját nyújtotta 
a parasztlökütös komaasszonynak, rézpénzt és ezu- 
korkákat szórt az összecsődült utczai suhanezok 
közé; legvégül pedig meghívta a keresztelő ven­
dégséget, hogy élvezzenek a házában valami frissitő- 
lélél.

Hideg fülszelt meg kalács volt a reggeli, s fölülve 
volt még — Isten segíts! — egy üveg pezsgő. A 
lakalosmcster apró kortyokban szopogatja pohara 
tartalmát, nagyokat bólintgat a fejével, mintha a 
pezsgő mindennapi itala volna, de titokban azon 
tanakodik, hogy nem tartja-e a felesége öreg gaz­
dája betegnek, hogy ilyen «émelygős limonádéval» 
traktálja. A véli nagymama, a ki gondosan, vigyázva 
tartja kezében a szalvétát, hogy valamiképen cl ne 
piszkitsa, úgy bánik Maloussaint úrral, mint valami 
tensőbb lénynyel, a ki bizonyára a legnagyobb bá­
mulatba ejti az egész müveit világot.

Maloussaint ur pedig nézi-nézi a keresztfiát, a ki 
a pólyából kikerülve, lábacskáival vígan rugdalód- 
zik az anyja ölében. És csodálatos, Maloussaint ur 
már nem tartja olyan csúnyának az apró terem­
tést, mint először. Milyen kedves is ez a kicsike, 
gyönge, liczánkoló test! S épen most jut Matous- 
sainl urnák az is eszébe, hogy valamikor régen ő 
is szakasztott olyan leheteti, mint a csöpp Vincent, 
hogy neki is volt anyja, szerelő jó anyja, a ki bi­
zonyává ép oly gyengéden csókolta meg kövér 
ezombját, mint azt Karolina teszi a magzatjával. 
Mikor aztán a kis tivli rendbe van szedve, s Karo­
lina karjaiba fogta, a vén agglegény odanyujtja a 
porontynak mutatóujját; a gyerek mohón kap utána 
kacsóival, a mire a fonnyadt arezon mintha mosoly 
futna végig.

A kávéházban ezen az estén csodálatos türelmet 
fejt ki a volt rövidárukercskedö; s a ruc Amelot-ból 
való szállító, akármily szerencsével bükdös a dákó­
jával, búr gúnyos hangon számlálgatja : «Tizenhat, 
tizenöt...», «Tizenhét, tizenöt...», «Tizennyolca, 
tizenöt» — Maloussaint ur nagy nyugodtan nézi; 
kényelmesen füstöl a pipájából, s mosolyog azon, 
hogy milyen kihívóan viselkedik a partnere.

— Mit csinál a keresztfiam ? kérdi Maloussaint 
ur, belépve a lakatos-műhelybe, a mely melleit, — 
pedig jócska kerülővel, — már régóta naponta el­
halad. Már ez az ö rendes kérdése. Egy napon 
azonban a lakatos-mester elhajítja a kalapácsot, 
melylyel nagyot akart az üllőre ütni, a kezét meg- 
lörölgeti a kötényében, hogy oda nyújthassa Ma- 
toussainl urnák s aztán igy telel:

— Nem a legjobban van máma, Maloussaint 
ur . .. Hé te Izidor, hagyd a fuj tatót, s ugorj fel 
az asszonyhoz, hadd jöjjön le szaporán.

— Mi történt ? Mi a baj ? kérdi a keresztapa 
kissé nyugtalankodva.

— Édes Istenkém, ki tudná, hogy mi baja az 
ilyen porontynak, Tudja, köhécsel a gyerek. Olyan­
kor aztán pipacsvürös lesz a képe, a mit rossz jel­
nek nézek. Ön, Maloussaint ur, nagyon boldog, 
hogy nem feleségcsedelt meg s nincsenek gyerekei. 
Nem is tudja, mennyit szenved az ember ezekkel 
az apróságokkal. A doktor különben délután megint 
eljön.

De már itt jön Karolina; még nem is öltözött fel 
egészen. Milyen rossz színben van. Bizonyosan vir­
rasztóit egész éjjel.

— Mi újság fönn ? kérdi az ura.
— Nem változott; mondtam már százszor is, 

feleli az asszony türelmetlenül, aggodalmas hangon.
— Szerelném a gyereket látni, Karolina, vezes­

sen föl, mondja Maloussaint ur, a ki szintén mind 
jobban kezd aggódni.

Karolin azonban visszatartotta volt gazdáját, ki­
vezette az udvarra, s ott zokogástól csukló hangon 
monda neki:

— Nem szabad bemennic, Maloussaint ur, az 
orvos megtiltotta ; attól tart, hogy a kicsike himlőbe 
fog esni... Férjemnek még nem is mondtam, ugy 
is elég jókor meg tudja szegény . .. Oh, édes jó 
Maloussaint ur, micsoda éjszaka volt ez ! ... Es 
milyen szép gyerek! Milyen nagy, milyen kövér két 
esztendős korára !

És ezt mondja és mint az őrült egyre csak ezt 
hajtja. S az öreg legény, ki a nő kezeit meglógta 
érzi a mint az anya könyci, a záporeső elsőcsöpp- 
jeinek módján, ráhullanak a kezére.

— Hallja, Revillod, — szól Motussaint rur ez 
este billiárd-parlncréhez, a kinek ép egy csodálatos 
carambole sikerüli, — voll-c már valamikor vala­
melyik gyereke himlőben ?

— Bizony volt, a Lujzáeskám. jaj de nehezen tud­
tuk megmenteni.

Arra a gondolatra, hogy ez a szörnyű beteg­
ség még se ragad cl minden gyereket, Maloussaint 
ur megkönnyebbülten sóhajtott fel.

Felgyógyult! Egészséges újra!
Hogy o nagy örömet illendően megünnepeljék, 

Maloussaint ur mindhármukat — apát, anyát és 
gyermeket — meghívta reggelire. Az asztalon osz­
trigák pompáznak s a derék ember egy pókhálós 
Chaulis-üvcget szorongat a térde közt, hogy majd 
a dugóját kihúzza.

— Eufrázia, csengetnek ... bizonyosan ők ... 
menjen, nyissa ki az ajtót.

De a lakatos, ki fekete kabátot lnizolt fel, kar­
ján a még sápadt as kis fiúval, egyedül lép be.

— Ilát hol van Karolina ? Mért nem jön ?
— Bocsásson meg Maloussaint ur ... A szegény 

asszonynak le kellő1 feküdnie, de nem lesz semmit 
.... A hogy a kicsit ápolta, nagyon megerőltette 
magát.

Az igazat megvallva, a vén legény hamar vigasz­

talódik az anya távollétén, Ott van a keresztlia, a 
kis Vincent és ez elég. A világ minden teremtései 
közül most már csak azt a gyereket szereti; ez is 
egy fajtája az egoizmusnak.

— Csücsülj le, szivem, — mondja s a kicsikét 
beleteszi egy magas gyerekszékbe, melyet ő maga 
— személyesen ö — vásárlóit a múlt nap.

A kis ember felkapja a kanalat s rá csap vele a 
tányérra.

— Ne roszalkodj, Vincent, — szól rá az apja s 
int hozzá a szemével.

— Hagyja csak, vág közbe Maloussaint ur, a 
ki a maga osztrigáit ott feledve, a párolgó tálból 
kihalászta a legszebb darab bust s rátette a gyerek 
tányérjára.

A lakatos protcslálni akar ez ellen.
— De ugyan Maloussaint ur. Ön túlságosan jó. 

Egészen elkényezteti a gyereket.
De az öreg legény komikus haraggal neki fordul 

vendégének és rá mordul:
— Mi köze hozzá magának. Vagy keresztapja 

vagyok a liczkúnak vagy nem.
Azután megint odafordul a gyerekhez, kést és 

villát szed elő, ráhajlik a gyerek tányérjára s úgy­
szólván anyai gondossággal metéli fül neki a bust 
apró darabokra.

A VÉGRENDELET.
— EREDETI REGÉNY. —
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III.
A vihar kitombolta magát s elenyészett. Nyomai 

csak a kitépett százados fák s romba dőlt kunyhók 
falain voltak láthatók. Különben minden oly üde, 
friss volt, mint azelőtt. A virágok újra ezrével 
nyíllak s azokkal ki gondolt volna, melyeket a vihar 
s a tomboló ár elsodort.

A kastély összes termei is megnyíltak s a csa­
ládi képtárban fekete bársony ravatalt emellek. 
Pompás ezüst kandeláberek s frissen szedett virá­
gok közt feküdt a nagyasszony hófehér ruhájában. 
A különben meszelt falak fekete bársonynyal voltak 
bevonva s pazarul ezüsttel kiverve. Az ősök avez- 
képei fekete fátyol alól nézték a ravatalt, c száza­
dok óta meg-megujuló jelenséget, mely a család ősi 
szokása szerint mindig itt lett fölállítva.

E falak már sok fájdalmat zártak magokba, sok 
fiatal s agg tagja a családnak feküdt itt csendesen 
a sorssal kibékülve, nem hallva a zokogást, nem 
látva a fájdalmat s kétségbeesést, mit távozásuk 
eszközölt.

A nagyasszony is csöndesen aludla örök álmát 
a pálmák árnyában, nem zavarta azt jaj-kiállás, 
kétségbeesés: magányos volt hosszú éveken át 
élete, itt is.magányosan, elhanyagolva feküdt pom­
pás ravatalán.
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államok barátságos viszonya. Bismarck herczegnek 
teljesen igaza van, midőn azt állítja, hogy a politi­
kában az crzékcnykedcs egy fabatkát sem ér, s 
hogy az államnak a magas működésében kizárólag 
reális érdekektől kell vezettetnie. Az állami bölcses­
ség e szabálya, melyet Bismarck csak Németországra 
alkalmaz, egyszersmind feltételezi az ugyanazon fel­
adatok vezette államokkal való szövetséget is. A 
hatalmaknak ilyen alapon való csoportosulása elő­
nyös eredményeket ad. A középeurópai szövetség 
erőtlennek bizonyult ama ezélok elérésében, a me­
lyek gyökeresen megsértik Oroszország és Franczia- 
ország állami érdekeit.

Az angol alsóház tegnapi ülésében Fergusson 
államtitkár az afghán északi határra vonat­
kozólag tett kérdésre kijelenté, hogy az angol 
és orosz képviselők a megoldás módozatait már 
aláírták. Ennélfogva csupán csak az illető kormá­
nyok jóváhagyása szükséges. — A felsőház ülésé­
ben Salisbury kormányelnök kijelenté, hogy az 
afghán kérdésben a vitás pontokra vonatkozólag 
létrejött a megállapodás. Az illető okmányokat leg­
közelebb elő fogja terjeszteni. Kimberley azon kér­
désére, vajon az afghán emir megtartja-e a Kha- 
miab kerületet, Salisbury válaszolja, úgy hiszi, hogy 
igen. Salisbury továbbá kijelenté, hogy most keve­
sebb a kilátás, mint valaha, arra, hogy nemzetközi 
vitás kérdések békés elintézésére nemzetközi bíró­
ság létcsitlessék. — E nyilatkozat után Bristol mar­
quis visszavonta erre vonatkozó indítványát.

A rejtélyes XX ... aláírással megjelent s nagy 
feltűnést keltett Clermond-Ferrandi levelek ügyében 
Vaui de Cassagnac száll szikla az Autoritében s 
azt vágja az anonym levelező szemébe: «Hazudik 
ön, midőn azt mondja, hogy 94 tábornokunk azt a 
becstelen nyilatkozatot tette Boulanger előtt, hogy: 
«Mindenre készen állunk». S ön még oly meggon­
dolatlanságot is elkövet, hogy a neveket is kö­
zölni Ígéri. Erre ön nem képes, valamint arra 
sem, hogy megnevezhetné a jobb oldal ama tag­
jait, kik az ön állítása szerint Boulanger-
vel keresték az összeköttetést. Tegnap végig jár­
tam a jobb oldal sorait, úgy a royalistákét
mint az imperialistákét, hogy tőlük vegyem az ön 
állításának nyílt, hangos egy pofonhoz fogható czá- 
folatát. Az ő nevükben mondom hát önnek, hogy 
hazudik s szeretném látni azt a bizonyítás módot, 
mely nevekre mer hivatkozni. Próbálja meg, várjuk. 
Nem akarom itt kiemelni tudósítása ellenmondó, 
téves, hülye adatait, midőn arról beszél, hogy a jobb­
oldal gyengédséggel járt Boulanger kedvében. Azt 
az ostobaságot s hiúságot is mért szerepel­
tessem, midőn egyedül a hadsereg nevében beszél. 
Annál az «elégtételnél» sem kívánok időzni, melv- 
lyel aköztársasági párt ama férfiúnak tartozik, kit meg­
gondolatlanul ő teremtett meg s most — reszketünk az 
örömtől csak gondolatára is — azt követelik a 
párttól, hogy vesse magát c férfi lába elé. Azt a 
szemtelenséget sem akarom hangsúlyozni, hogy a 
tábornok megtehette volna, ha akarta volna, hogy 
államcsinv jöjjön létre. A kormányhoz fordulok s 
kérdem: Élég soká tarlott-c már a botrány? Félre­
teszem ez alkalommal a párttekinteteket egyedid a 
nemzet méltóságát tartom szemem előtt. S minden 
tisztességes francziával azt felelem, hogy utálatos, 
alávaló egy dolog volt ez s hogy fel kell szólítani 
Boulangert, hogy vonjon vissza mindent, különben 
rögtön el kell mozdítani. A hadsereg becsülete s a 
nemzet büszkesége van koczkán Európa előtt.»

A Itcpublique Frannaisc tegnapi száma ezt Írja: 
«Még mindig az a jezsuita eljárás, a fegyelem ki­
kerülésére, ugyanaz a szemtelen charlatanság, az a 
merész és ostoba elbizakodottság... A mi azt a 
rudat illeti, melyet Boulanger ur 94 tábornok ellen 
emel, kik igy szóltak volna hozzá: «Mindenre ké­
szen állunk, parancsoljon s a franczia hadsereg 
megteszi kötelességét» e vád egyszerűen alávaló. A 
képviselöházban beszélték, hogy Boulanger, kinek 
igazmondósága példaszerűvé vált a Laur - féle 
leleplezések miatt bukott a démentik lánczo- 
latába. Meglehet. Azonban közönynyel nem néz­
hetjük intim leveleit, chilire táviratait és ste-

Az ajtó csendesen nyílt fel s fiatal nő lépett a 
terembe, két kis leányt vezetve karján. A nő fel­
tűnő szép volt. Karcsit, magas termetét fekete gyász­
ruha lödé, mely gazdag ránozokban hullott alá s 
hosszú uszályban végződött. Arcza rendkívüli hal­
ványságát s szabályos szépségét még inkább emelte 
a fekete fátyol, mely gyászkeretként könté nemes 
vonásait. A kél kis leány hófehérbe volt öltöztetve 
és sajátságos lényes pontot képezett a sötét te­
remben.

A fiatal no halkan ment fel a ravatal lépcsőze- 
tén, letérdelt s hosszasan imádkozott, mig a két kis 
leány a fekete bársony lépcsőn ülve, a lehullott vi­
rágokkal játszott.

Az idősebb gyermek nem volt szép, de mély, teri- 
gerszin szemei s dús aranyszőke haja kellemes be­
nyomást tettek, s midőn kis nővérére mosolygott, 
elragadóan vonzóvá változott arcza.

Ugyanaz a mosolv volt ez. mely a halottnál örökre 
kialudt s melynek bátyául visszfénye ott derengett 
a sápadt ajkakon.

A kisebb gyermek ellentéte volt nénjenek. Nagy, 
fekete, mandola vágásit szemei, szabályos arezvo- 
násai s büszke kifejezése nagyatyjára emlékeztettek, 
ki vőlegényi díszben, rózsával kezében állt bájos, 
kis arája mellett s lélekleljes szemei azon a tevé­
keny alakon függtek a szerelem rajongásával. Minő 
jó, hogy nem látta c tekintetet a nagyasszony, kí­
nos emléket vitt volna magával, — e tekintet em­
lékét az öröklét honába.

A fiatal no elvégezte imáját, megcsókolta a ha­
lott kezét; első s utolsó csók volt ez, melyet a tisz­
telet áldozata gyanánt a megtagadott meny hozott. 
A két gyermeket is fölemelte hozzá s évek múlva 
is emlékébe maradt a fogékony lelkű, idősebb gyer­
meknek a jelenet, midőn a kezet megcsókolá, mely 
hideg volt, mint a márvány s az alvó nagymama 
nem felelt halk, hízelgő hangjára.

Ha hallotta volna e kedves gyermeki hangot, 
talán föllágyult volna a jégkéreg, 'mely a nagy­
asszony szive körül képződött; de itt már késő 
volt minden. A szenvedésteljes évek eltűntek s 
nyugalmat talált a hosszú, kinteljes élet után — 
a sírban.

IV.
Évek múllak el azóta. A feljövő nap sugarai meg- 

nranyoztak a teljesen helyreállított Regéczy kastély 
homlokzatút. Az újra felépített torony karcsú or­
máról büszkén lengeti a szél a zászlót, hirdetve 
a vidéknek, hogy a Regéczy család megérkezett a 
továrosból birtokára, hol a nyarat rendesen tölteni 
szokta.

Az aranyhalak újra vidáman úszkáltak a már­
vány medenezében, melyet extikus növények kör­
nyeztek. A lotos virág a külföldi főkertész sok 
fáradozásainak gyönge gyermeke, bágyadtan hajtá 
le fejét a gyémánt szinü harmatcseppek alatt és sá- 
padt arczczal köszönti a fölkelő napot, ezen egye­
düli ismerősét e hideg, idegen világban s befolyása

1887
nografolt párbeszédeit. Mi egyáltalán nem kí­
vánunk ez urból martirt csinálni, de kívánjuk 
a katonai fegyelem szilárdságát. Mi lesz a fe­
gyelemmel — a hadügyminiszterhez intézzük e kér­
dést — amaz uj mód, ama becstelen reklám eljá­
rás, a piaczi lárma, a törvény kigúnyolása után, 
melyre Boulanger a tisztikart tanítja.

Mindezekre a France, melyben az anonym leve­
lek megjelentek, tegnap azt felelte, hogy neveket 
azért nem nevez meg, mert az illetők megtagadnák. 
«Egyedül Boulanger tábornok adhatja meg a szük­
séges felvilágosítást, de a hadügyminiszter engedé­
lye nélkül nem teheti. Felhívjuk Ferron tábornokot, 
hogy az engedélyt haladéktalanul adja meg. Egye­
dül Boulanger mondhatja meg az igazat. Engedjék 
meg neki a szólásszabadságot, mert a dolognak vé­
gét kell vetni.» A France mai száma újból vissza­
tér a dologra s azt mondja: A kormánynak köte­
lessége, hogy Boulangert felhatalmazza a szólásra.

Figyelmeztetjük és kérjük tisztelt előfizetőin­
ket, ' a kiknek előfizetésük e hó végével lejár, 
hogy újabb megrendeléseiket mielőbb megtenni 
méltóztassanak.

Lapunk előfizetési ára:
egy hóra .... 1 írt 80 kr. I hat hóra 10 firt
két hóra . . . . 3 frt 60 kr. egész évre ...... 20 frt
három hóra .. ö frt — kr. |

Lapunk mindennap, tehát hétfőn és ünnepek után 
következő napokon is megjelen.

T. előfizetőink abban a kedvezményben részesülnek, hogy 
az «Ország-Világ» czimü. legdíszesebb képes hetilapot 10 frt 
helyett 8 Írtért, félévre 4 frtért, negyedévre 2 frtért kapják.

Az előfizető nevének, czimének, lakhelyének a az utolsó 
postának tisztán olvashatólag kiírását kérjük, hogy a 
lap szétküldésében hiba ne történjék.

Előfizetést a hó bármely napjától elfogadunk
Régi előfizetőink legczélszerübben cselekszenek, 

ha czims zalaijukat a posta-utalvány szélére 
ragasztva beküldik a kiadó-hivatalnak.

Az esetre, ha t. előfizetőink az előfizetési határidő 
lejárta előtt lakást változtatnak, az uj czim mellett a 
régit is kérjük velünk pontosan tudatni, mi által minden 
zavar vagy félreértés sokkal könnyebben elkerülhető.

Az előfizetési pénzek és posta - utalványok 
Budapestre az ,,Egyetértés“ kiadó-hivatalába 
(kecskemétirutcza 6. szám alá) küldendők.

Az „Egyetértés“ kiadó-hivatala.

ÚJDONSÁGOK.
jul. 26.

— Személyi hirelc. A király belépett aGöthe- 
társaság örökös tagjai közé. — Don Pedro brazi­
llal császár pénteken délelőtt Párisban látogatást 
tett Grévy köztársasági elnöknél, ki nehány órával 
később a látogatást visszaadta. — A török szultán, 
a ki egyébként a gyaurok sorsával nem sokat tö­
rődik, Krupp családjának részvétét fejezte ki. — 
Bismarck herczeg aug. 1-én távozik Varzinból s 
aug. 2-án megy Kissingenbe, a hol legalább három 
hétig fog tartózkodni. — Stefánia főherczegno teg­
nap meghallgatta az osztrák fehérkereszt egyesület 
franzensbadi fiókja által rendezett hangversenyt. — 
Szabó János szamosujvári gór. kath. püspök Nagy- 
Váradon időzik, a hol Pácéi Mihály püspök ven­
dége. — Berzeviczy Albert államtitkár visszatért a 
fővárosba s megkezdte hivatalos működését. — 
Gyarmathy Miklós kolozsmegyei alispánt, abból 
az alkalomból, hogy e tisztet már 20 éve 
tölti be, a megyei tisztikar kiildöttségileg üd­
vözölte. — Verdi, a hires zeneszerző, szülőhelye Bus- 
satto mellett, Sant-Agatában, kórházat építtetett. — 
Dr. Schlauch Lörincz szatmári püspök orvosi ta­
nácsra gégebaja és ideggyöngesége miatt e hó 29-én 
Ems fürdőből Ostendebe utazik s néhány hétig ott 
fog időzni. — Koller Lajos miniszteri tanácsos a 
posta és távirdai szakosztály vezetője ma egészsége 
helyreállítása végett több heti szabadságra Reichen- 
halleba utazott. — Francis Montcfiore, az elhunyt 
J. Mayer Montefiore fia, mint a Jewish Chronicle 
irja, elvenni készül a párisi Bothschild tiusztavo 
báró leányát.

— A király körútja az országban. Az őszi had­
gyakorlatok alkalmával a király nagy körutat tesz az 
országban. Minden megyében, városban, a hova az ural­
kodót várják, nagy előkészületeket tesznek fényes foga­
dására. Több Ízben említettük már, hogy Kolozsvárott, 
Déván, Csáktornyán stb. mily lépéseket, tettek e czélból; 
e tudósításaink kiegészítéséül most a kővetkező részle­
teket adhatjuk: Déván, mint egyik kolozsvári lapnak 
Írják, a város a lakások kiürítését már megkezdte. A

alatt álmodja, hogy testvérei közt van a Ganges 
partján s hallja a buzgó nép imáját. Pedig csak a 
szökőkút halk locsogása ez, mely a madarak dalába 
vegyül.

A csalogány most is oly cpedvc énekli dalát) 
mind ezredévek előtt; más a bokor, más a kis 
énekes, de dallamra mindig ugyanaz marad. Oly 
szivdobogva hallgatja ma is a szerelmes; dallama 
pedig oly régi s mégis mindig uj marad.

A kertészlegények sietve végezték reggeli munká­
jukat s a főkertésznek segédkezve száz és száz ko­
sár virító virágot helyeztek el a kastély egyik ter­
mében, melynek komor pompáját voltak hivatva 
szeliditeni.

A terein kupola alakú boltozata fehér maradt, 
mint régente-volt, csakhogy az egyszerű meszelt 
boltozatot művészi, fehér gipsz ékités takarta, pa­
zar aranyozással vegyest; falait ugyanaz a fekete 
bársony tápét fődé, melyet a nagyasszony ravatalág 
nál láttunk s melyet a gyermeki kegyelet ott 
hagyott.

Az ősök uj arany rámáikban csudálkozva nézik 
e szokatlan, a családban eddig ismeretlen fényűzést, 
az aranyozott fehér damaszk bútorokat, melyek 
mellett szégyenkezve állanak az ó-divatu, mély aljla­
kok, melyeknek fülkéiben száz és száz cserép virító 
virágot helyeznek el a fökerlész parancsára, ki 
újabb és újabb rendeleteket ad ki, hogy a virág 
csoport minden egyes ablakban festői szép legyen. 
Ide egy halvány rózsaszínű, oda egy fehér virág 
hiányzik s c márványszobor által fennen tartott 
kosárba egy zöld kuszó növény, mely körül övezze, 
mint remény az ártatlanságot s felkusszék az egy­
kor imádott nő arczképének arany keretére, ártat­
lansága szimbólumául.

Az ősök mosolyognak mindezen; az idő mindent 
elfeledtél — eltörüli még az emléket is. Van-e az 
élők közt egv is, a ki emlékeznék a szép Elzára és 
szenvedéseire? Mind elhunylak s az öreg óva, mely 
a házzal vénül s mely a családban olp sok öröm 
s bánat tanúja voll, melynek egyhangú ketyegése 
belé vegyült az öröm zajába s a fajdalom telt zoko­
gásba, egykedvűen mondja: soha többé, mind 
örökké, mind övükké, soha többé!

Talán ezen tűnődik az a kis vézna, halvány alak 
is a nagy karosszékben, az ó-divatu tűzhely mel­
lett? Soha többe itt, mind örökké olt! Munkája, 
mely halvány rózsaszín finom papirrózsa készítésé­
ből állt, ölében nyugszik, keze lehanyatlott, mig sze­
mei tévetegen járnak a terem falain.

Sajátságos női alak ez; éveit bajos volna meg­
határozni. Alakja majdnem gyermekes kicsinek tű­
nik fel s termete, mely a nevetségig vékonv, szűk, 
fekete bársony derékba van szorítva. Ugyanolyan 
szoknyát és sajátságos alakú vörös páriát visel, 
mely különös ellentétet képez hófehér hajával s 
ránezos, száz évesnek látszó fonnyadt árasával. Kiegé­
szítő részét képezi még öltözetének a bő, ránezos, 
fehér csipke kötő, melyen az elkezdett papír rózsák

múlt napokban Branko lovaggal ott járt főkomornyik 
újabban visszatért Dévára, Seilmann Mór szegedi bútor- 
gyáros megbízottjának kisóretében. Fölvették újra az 
összes helyiségeket, melyeket a király és kísérete szá­
mára Branko lovag lefoglalt, szorgalmasan feljegyezve, 
hova mi kell. A király és trónörökös számára a Bild- 
hauer-család lakosztályát rendezik be. A vármegye na­
gyobb részben már kiköltözött a városházába. A főispán 
a tanfelügyelöségtöl hivatalos használatra az állami fiú­
iskola helyiségeit kérte el. Branko lovag kívánatéra 
Zeiller Frigyes dévai pékmester különféle zsömléket sü­
tött, melyeket az udvari szállásmester megizlelt és meg­
vizsgált. A süteménynyel meg volt elégedve s igy leg­
nagyobb valószínűséggel az udvar itt tartózkodása alatt 
Zeitler fogja a kenyérféléket szállítani. A megye főis­
pánja e hó 27-ón délutánra a közigazgatási bizottsággal 
egyidejűleg értekezletet hivott össze a király ottléte alkal­
mából szükséges intézkedések megbeszélése végett. 
Közelebbről Albrecht, József és Vilmos főherczegek 
szállásmestereit is Dévára várják. Albrecht föherczeg 
a képezdében, József föherczeg a Hollaky Imre házá­
ban fog — hir szerint — megszállani. Tisza minisz­
terelnök, mint mondják, a dr. Sólyom Fekete Ferencz 
törvényszéki elnök házának vendége lesz. — Zemplén- 
megyét szintén meglátogatja a király az őszi hadgya­
korlatok alatt. E hirt Molnár főispán a legutóbbi megye- 
gyűlésen adta ludlul, a honnan azonnal kiküldtek 
egy bizottságot, mely a király fogadásának részleteit 
állapítja meg, Á király ez alkalommal több napot fog 
Töke-Terebesen tölteni. — Jéyitrán is rendkívüli elő­
készületeket tesznek a királynak a szeptember 4—8-iki 
hadgyakorlatok _ alkalmával való fogadására. Mint a 
Ryitramegyei Közlöny irja; a megyeház korán reg­
geltől késő estéig csak úgy zug a kőmives, ács, aszta­
los, lakatos, festő, ■ kárpitos stb. iparosok munkaeszkö­
zeinek működésétől. Az egész első emeleten az alispáni, 
főispáni lakosztályokban s a jegyzői helységekben folyik 
az átalakítás ; modern, uj ajtók, ablakok, padlózat ké­
szülnek, azonkívül két konyha, egyik a főispáni cseléd­
lakásból, másik pedig a palánka felé való feljáró mellett 
a megyeház kibővítésével uj építkezés szerével. A vá­
rosban mindenfelé tisztogatnak, vakolnak, meszel­
nek, köveznek. A sátortábor csinos parkká ala­
kul át Stummer főkertésznek és Sánthó Ka- 
milló urnák tervei szerint. A megkívántaié cser­
jéket, fákat a tavarnoki, moesonoki, komjáti, ör­
ményi és tótmegyeri ^uradalmi diszkertek szolgáltatják. 
A megyei s községi nyitravidéki utakat kövezik, s a 
minisztériumtól szállított nehéz hengerekkel simítják, 
mángorolják le. A város föutczáit makadamozzák, a 
dísztelen kutakat csinos kutoszlopzatok váltják fel, a 
vasúti pályaházat kibővítik, s úgy itt, mint a városban 
diadalkapukat alakítanak zászlókkal díszítve. A megtar­
tott városi és megyei közgyűlés a maga részéről meg­
tette a szükséges intézkedéseket, megszavazta a pénzt, 
kiküldötte a bizottságokat. E hó 21-én Nyitramegye tar­
tott közgyűlést Schober Ernő helyettes alispán elnök­
lete alatt. A közgyűlés nem volt ugyan túl népes, de a 
főúri elem kiváló részben jelent meg. Ott volt látható 
Erdődy Ferencz és Imre gróf, Czetwiz gróf, YVeisz Pál 
báró, Steiger báró stb. Hogy a lelkesült fogadás külső 
fénye, valamint a fogadással kapcsolatban teendő intéz­
kedések sikere biztosítva legyen, közgyűlés az elnöke 
által tett következő indítványt egész terjedelmében el­
fogadta : 1. Küldessék ki egy rendező bizottság, mely 
Nyitraváros bizottságával és szükséghez képest más 
tagokkal magát kiegészítve, jelölje és határozza meg 
a fogadtatás összes részleteit és módozatait. 2. 
Adjon engedélyt határozatilag a törvényhatósági 
bizottság arra nézve, hogy a vármegye székhazá­
ban, mely a legmagasabb uralkodóház főherczegeinek 
és kíséretüknek lett lakásul kijelölve, — a szükséges 
javítások, átalakítások és pótlások a mellékelve bemuta­
tott költségelőirányzat alapján kiszámított 9760 frt 53 
krnyi költség erejéig eszközöltethessenek és e költség­
összeg a megyeház fentartási alapból fedeztessék ; meg­
jegyeztetvén, hogy a megyeház - fentartási alap a 
számvevőség kimutatása szerint jelenleg készpénzben 
739 frt i/i krral, takarékpénztári betétekben 11,800 fo­
rinttal, állami kötvényekben 5500 filial és magánkötvé­
nyekben 84-18 frt 45 krral, összesen ekként 26,287 frt 
45Va krnyi vagyonnal rendelkezik. 3. Intéztessék felhí­
vás a közgyűlés részéről a vármegyéhez tartozó járások 
és városok hatóságaihoz gyűjtés eszközlése végeit azon 
hozzáadással, hogy a fogadás költségeire forditandó gyűj­
tések összegei az alispáni hatósághoz beküldessenek. 
5. Átirat utján értesittessék a szomszéd Bars-, Komá­
rom-. Pozsony-, Trencsén-, Turócz- és Zólyomvárme- 
gyék közönsége a legmagasabb látogatás idejéről a fo­
gadásnál való képviseltetésük czóljából. Az előterjesztett 
indítvány összes részleteivel egyhangúlag elfogadtatván, 
határozattá emelték s végrehajtásával a vármegyei al­
ispánt bízták meg. A kiküldött megyebizottság az nap 
délután a nyilravárosival egyesülve Schober Ernő elnök­
lete alatt ülést tartván, jegyzőkul Dombay Ede és Fri- 
deczky Béla urakat választja meg. A király szeptem­
ber 6-dikán délben érkezvén meg a pályaudvaron dr. 
Roskoványi Ágoston titkos tanácsos cs megyei püs-

hevernek, mig piczi lábai hímzett czipőkben riyu- 
gosznak az alacsony zsámolyon.

A kertész elvégezte munkáját, az ablak-fülkék tel­
jes virág pompájukban diszlenek; még egy utolsó 
művészi szemle s a főkertész nesztelenül91 hagyj a el 
a termet.

Az öreg Zsófi néni sem jelenlétét, sem távozását 
nem látszik észrevenni. Lelke a múlt fátyolképein 
mereng. Itt született ő, itt játszotta gyermek-játékait, 
itt fejlett a gyermekből a rajongó, bájos ifjú leány, 
a ki szeretett lelke egész hevével s viszontsze­
retve lön.

De álma rövid ideig tartott, eltiporta azt a vég­
zetteljes 1848-dik év s határtalan boldogságából 
nem maradt semmi, csak egy nagy, közös sirhalom, 
melyen elsírta utolsó könnyeit.

Az is régen volt, igen régen. Azóta kiapadt ezen 
enyhítő forrása is a bánatnak s évről-évre készíti a 
rózsákat, melylyel elhalmozza a közös sirt, melyben 
a névtelen hősök között, kedvese aluszsza örök ál­
mát. Nem zavarja azt már a hátrahagyott ara két­
ségbeesett fájdalma, elenyészett az, mint a vihar és 
sivár, nyugodt lett a kebel.

Zsófi néni nagyot sóhajt, s hallgatja, hogy az öreg 
óra mit beszél?

— Soha többé, mind örökké, — mind örökké, 
soha többé. . . . Soha többé itt, de mind örökké 
ott!

És az is mily bizonytalan!
Keresztet vet magára s halkan, de rémítő gyor­

sasággal imádkozni kezd.
— Uram, ne hagyj el!
Az utolsó remény, mely évek hosszú során főn- 

tartolla, az távoznék? Imádkozik, buzgón imádko­
zik, hogy a hit ne hagyja el. A hit, mely ha az 
emberben él, kárpótlást nyújt sok földi szenve­
désért.

Lassan térdre ereszkedett s előbb halkan, majd 
hangosan imádkozott. Hangja el-elakadl, majd szé­
dítő gyorsasággal ismételte imádságát.

A terem mély csöndjében volt valami borzadályos 
ez egyhangú imában, mely nem a hitből eredeti, 
de a kétségbeesés kifolyása volt.

Az ablak redőnyeit meglengető a tavaszi szellő, 
kellemes, lágy légáram s virágillat áradt a terembe; 
ének töredékeket is hozott szárnyán a reggeli szellő. 
Az «Ave Máriát», énekelte egy csengő női hang, 
előbb lágyan, majd erősebben, mig egész lelkét s 
szivét a dalba öntve, öntudatlanul adott hálát a 
mindenhatónak a boldogságért, melyet szivében ér­
zett.

A dal ezüst csengésű trillerbe ment át, melyet 
csalogány módjára minden nehézség nélkül énekelt 
a csoda szép hang tulajdonosnője, mig vig kaczaj- 
ban tört ki s hirtelen elnémult. De az ablak függö­
nyök szétnyíltak s köztük aranyszóke hajú, fiatal 
leány jelent meg.

— Zsófi néni, meg sem dicsérsz — kezdé inger- 
kedve — pedig neked énekeltem; tudtam, hogy itt

pök, nemkülönben Gyürky Abrahám gróf főispán 
fogják a papság, megye és városi bizottságok, fő­
urak, udvari méltóságok és Komárom, Pozsony, Tren­
csén, Bars szomszéd megyék küldöttségei élén szónoklat­
tal üdvözölni. Azután lesz felvonulás a sátortáborba, 
az érkezett vendégek elszállásolása, este a város és 
környékének olynemü kivilágítása, a milyen még ha­
zánkban látható nem volt. Lesz fővárosi elsőrangú erők­
kel, a király ő felsége további itt tartózkodása alatt, 
hangverseny, színi előadás, népünnepély s a megye la­
kosainak s különféle viseletéinek mintegy száz néprajzi 
csoportban való bemutatása. A kiküldött albizottságok a 
részletes programmot s költségtervet kidolgozva, az e 
hó 29-én tartandó nagy bizottságban terjesztik elő.

— A «Segítség» országos ünnepe. A szt. Isíván- 
napi országos ünnep rendező bizottságának a fölkérésére, 
több fővárosi jeles orvos, valamint az önkéntes mentő- 
társulat a szt. István-napi ünnepen a számukra fölállí­
tott sátorban foglal helyet, hogy az esetleg megbetegeaök 
gyors orvosi segélynyújtásban részesüljenek. A tom­
bola javára tömegesen érkeznek az adományok. A Kávoly- 
kaszárnva 26. sz. alatti jótékony czélu régészeti kiállí­
tást a közönség sűrűn látogatja.

—• A pápa jubileuma. Simor János horczegpri- 
másnak XIII. Leó pápa jubileumára vonatkozó, minap 
kiadott föpásztori levele következtében a fővárosi köz­
ponti bizottság az egész országban megkezdte a hódo­
lati aláírások, Péterűllérek és ajándéktárgyak gyűjtését. 
A hódolati albumba való stilszerü aláírási iveket a me­
gyés püspökök osztották ki a plébániák közt s ezeken 
már eddig is több százezer aláírás van együtt. Nagy 
eredménye lesz a Péterfillér és ajándéktárgy gyűjtésének 
is. Különösen nagy értékűek lesznek azok az egyházi 
himzéstárgyak és ruhadarabok, melyeken a főrangú höl­
gyek a legnagyobb szorgalommal dolgoznak. Az összes 
Ő szentségének szánt ajándéktárgyakat f. évi szeptember 
hó végéig a központi bizottság gyűjti egybe s alkalma­
sint kiállítást rendez belőlük.

— A forradalom Honoluluban békés megoldást 
nyert. Mint e hó 9-ről Ívják, a király aláírta az uj al­
kotmányt. Ez alkotmány nevezetes jogokat biztosit az 
európai és amerikai beköltözőknek, a kormányt a nép 
ellenőrzése alá helyezi s a felsőházat választás utján 
állíttatja össze. Az uj kormányt mindenütt kedvezően 
fogadják s teljes béke van a szigeten.

— Gróf Zichy Edmund jubileuma. Zichy Ed­
mund gróf, az árvái uradalom teljhatalmú fökormány- 
zója, aug. 3-án megtartandó jubileumának programmja
— mint lapunknak Írják — a következő: 1. Délelőtt 9 
órakor érkezik az ünnepelt egy megyei küldöttség és 
bandérium kíséretében A.-Kubinba, hol az első díszka­
punál a városi elöljáróság, a második kapunál a megye 
Közönsége nevében az alispán fogadja. 2. Délelőtt 10 
órakor ünnepélyes isteni tisztelet a Zichy Edmund gr. 
által épített alsó-kubini uj római kath. góth Ízlésű temp­
lomban. 3. Déli 11 és fél órakor rendkívüli közgyűlés a 
megyeháza nagytermében és Zichy arczképének ünnepé­
lyes leleplezése. 4. Délután 1 órakor, a gyűlés bezártá- 
val az ünnepelt a főispáni lakosztályban az egyletek és 
testületek küldöttségeit fogadja. — Az előjelek után 
Ítélve, ez ünnepély oly impozánsnak Ígérkezik, hogy 
Árva nem fog egyhamar hasonlót látni. Hallomás sze­
rint Turzó ivadékai közül számosán jelentették be meg­
érkeztüket. A kormányt Jekelfalussy miniszteri tanácsos 
fogja képviselni. Weckerle Sándor államtitkár is jelen 
lesz. A szomszéd megyék intelligencziája nagy számban 
készül megjelenni. Ott lesz Árvamegye egész intelligen­
cziája és a nép képviseletében minden községből egy- 
nehányan. Thurdosin városa díszes bandériumot szer­
vez, mely czélra 200 frtot szavazott meg a, város. Egy 
nappal az ünnepély előtt aug. 2-án fog Arvavárallyán 
az évente szokásos uradalmi úri szék (censura) megtar­
tatni, mely alkalommal az uradalmi tisztviselők szeren- 
csekivánatait fogadja az ünnepelt gróf.

— Csejthe vára ős Báthory Erzoóbet. A leány­
vérben fürdő Báthory Erzsébet történetéből nevezetes 
Csejthe vár romjáról s Báthory Erzsébet hírhedt pőréről 
a Szegedi H. tudósitója Trenesénmegyéböl a következü­
ket irja: «Erre nagyon is ráillik a «rom» elnevezés ; 
mert biz’ az már nem egyéb, mint egy romhalmaz s 
történeti nevezetességén kivid nincsen, a mi vonzóvá 
tegye. A környéke is erdöllen, kopár s forrásai, patakjai 
nem lévén, sok látni valót nem nyújt. A várat különben 
még a Rákóczy-féle szabadságharcz alatt lövették össze 
és gyújtották föl a császári hadak s igy nem csoda, 
hogy azóta ennyire elpusztult. Ezek a várak egyébiránt 
eredetükre nézve kivétel nélkül az itteni római hódítá­
sokra vihetők vissza. Ezt mutatja nemcsak az a körül­
mény, hogy őseink ezeket a honfoglalás alkalmával már 
mind itt találták, hanem az is, hogy mindannyi kisebb- 
nagyobb völgy fölött s első sorban mintegy kémlelő, 
vigyázó és másodsorban védelmi hely gyanánt állíttatott 
lel. Épitésmódjuknak egyforma rendszere pedig s azok 
a roppant masszív falak, a melyeket csakis rabszolgák­
kal vagy az elfogott ellenségnek kierőszakolt munkájával 
lehetett azokra az alig hozzáférhető csúcsokra fölépíteni,
— szintén római eredetüket bizonyítják. Csejfhénck kü­
lönben érdekesebb az a történeti regénye, a mely Nádasdy

vagy s ezzel akartam magainat hozzad becsem­
pészni. Szabad bejönnöm?

Ezzel meg sem várva a felelelet, kinyiiá a kertre 
nyíló ajtót és könnyű, ruganyos léptekkel közeledett 
az agg nő felé.

Termete magas, nyúlánk volt, lába s kezei fel­
tűnően kicsinyek. Egyszerű, fehér csipke pongyolát 
viselt, világos kék szalaggal ékítve, mig aranyszőke 
haja szabadon, ezer göndör fürtben hullott vállalva. 
Arcza nem volt ama szabályos szépségek egyike, 
melyet csodálnak, sőt vonásai sem voltak szépek, de 
egészben volt valami u fiatal gyermekleány lényé­
ben, mi elragadóan halott. Gyönyörű, j sötétkék sze­
mei gyermekes nyíltsággal néztek a szemlélőre 
s piczi, bíbor piros ajka apró, fehér, egyenletes 
gyöngysor fogat takart, mely ellenállhatatlan, vonzó 
mosolylyal bírt.

Gyors léptekkel közeledett az öreg kisasszonyhoz 
s szó nélkül segité föl térdeplő helyzetéből. Az erő­
teljes, fiatal karok majdnem egészen fölemelek a 
vékony, törékeny, kis alakot s a fiatal leány sze­
retetteljesen emelő ajkához a kicsi fonnyadt ke­
zeket.

— Zsófi néni, édes Zsófi néni, Ígérd meg, hogy 
ma jegyváltásom napján nem fogod megtagadni ké­
résemet. Én olyan nagyon boldog vagyok; kérlek 
az én kedvemért jöjj te is velünk a tarpataki kas­
télyt megnézni, mit Carlóm meg fog venni, — az 
én jövendőbeli lakásomat. Legalább nyárban leszek 
közel hozzátok s végtelen hálás vagyok, hogy Curlú 
az én kedvemért megveszi Tarpatakot, mert ő csak 
a nagy várost szereti s csakis én miattam fogja itt 
tölteni az egész nyaral. Óh, Zsófi néni, ugy-e ő na­
gyon szeret engem?

Zsófi néni csak nézi az előtte térdelő leányt, a 
mint boldogságáról, szerelméről beszél. Arcza kipi­
rult, szemei lázasan égnek, a nap sugai megara 
nyozzák szőke fürtös fejét s mintegy dicsfénnyel 
veszik körül. E pillanatban túlvilág! szép e fiatal 
leány s meglepően hasonlít a szép Elvirához, ki arany 
keretéből bűbájosán mosolyog jegyese felé.

Talán e hasonlaton tűnődik az öreg Zsófi néni 
is s mintegy védöleg terjeszti remegő kezeit a szőke 
fürtös fő felé.

— Igen, gyermekem, igen, — monda — az is
szerette Elvirát s még is, még is.......... Óh, Alice,
mond, gyermekem: szereled-e te vőlegényedet ? sze­
reted-e őt mindenek felett, mélyen, igazán?

Alice gyermekes, nyílt tekintetét fölemelte hozzá 
s nem felelt.

— Hogy kérdezhet ilyet Zsófi néni! — monda 
sokára, hófehér kezét fölemelve, melyen meg­
csillant a jegygyűrű fényes köve — különben 
kezemen volna-e a Carlóm szerelmének záloga? 
Oh! Zsófi néni, miért kérdez ilyet s kiről beszélt az 
imént?

— Senkiről gyermekem. Boldogságod álmát ne za­
varja semmi. Fogadd szerencsekivánataimat s légy 
oly boldog, minőnek én kívánlak látni. Légy te is 
boldog, kedves fiam, — folytatá a belépő fiatal

grófné szül. Báthory Erzsébet nevéhez van kötve s orszáv. 
szerte ismeretes. Ez a nőszörnyeteg ugyan nem lakott 
a várban soha, hanem közvetlen a város mellett e -v 
magaslaton épült, de a század elején leégett s téliéin 
széthordott kastélyban s itt követte volna el azokat V 
állítólagos kegyetlenségeket. A pinezének azt a fülkéié" 
a hol az általa megöletett leányok csontvázait föltalál! 
ták, most is mutogatják. A csejthei plébános, Reviczky 
Bertalan szívességéből szerencsém volt egyszersmind a 
Báthory Erzsébet ellen 1611. jan. 4-én a helyszínén 
Thurzó nádor által fölvett pör és vizsgálatnak hiteles 
alakú és korhű másolatát s az abban foglalt tanúval­
lomásokat megtekinteni. Ezekből úgy látszik, hogy az 
az állítás, mintha Báthory Erzsébet az általa megöletett 
ártatlan leányok vérét mosdásra és fürdésre használta 
volna, nem való, s a tanúvallomások inkább azt ioa- 
zoljálc, hogy itt egy hisztérikus, félig-meddig őrült növel 
állunk szemben, a ki a mások halálkinjaiban gyönyört 
talált s azért kinozlatta azokat a leányokat — szánv 
szerint mintegy 34-et — halálra, Ugyanis az egyik férfi- 
cseléd vallomása szerint (a ki 13 évig volt Báthory 
Erzsébet szolgálatában) az odacsalt vagy hurczolt leá­
nyokat egy vagy két bizalmas vénasszonyával maga előtt 
kinozlatta s azokat tűvel vagy késsel ő maga is szarkáivá 
gyönyörrel nézte a haldoklásukat. Sőt egynémelyüket fa! 
gyos télben meztelenül az udvarra vitetett s addig locsoltatta 
ott hideg vízzel, a mig megdermedve, össze nem rogyott 
Erzsébetnél már férje életében jelentkezett ez a mánia 
s állítólag férjének fiatal testvérhugát is ekképen kínozta 
halálra. A mig férje élt, az megakadályozta szörnvii 
szenvedélyének kielégítésében, ennek halála után azon­
ban mi sem gátolta őt többé a szörnyű vérengzésben s 
midőn ennek hire ment, a környékbeli lányokat sem 
cselédképen, sem ajándékokkal nem lehetett többé hozzá 
fölcsalni s állítólag messze földről, még Komárom vidé­
kéről is hoztak hozzá leányokat. Említve van ugyan env 
beczkói paraszt asszony, a ki ajándékokért a tulajdon 
három leányát vitte volna föl egymásután és adta át a 
rettenetes halálnak, hiteles megerősítést azonban ezek 
az állítások soha sem nyertek s éppen azért a nádor 
csakis örökösfinternálásra Ítélte Báthory Erzsébetet. Az 
egész pör különben legérdekesebb nyelvtörténeti szem­
pontból ; mert magyar nyelven van vezetve s megismer- 
tet bennünket az akkori magyar ortográfiával. így pel. 
dául ez a szó: «mennyi», igy van irva: «Mennj» stb. 
A szives házigazda megmutatta még ezután azokat a 
pinczehelviségeket is, a melyek a volt kastély alalt es 
melleit terülnek cl s nagy terjedelmük és labyrinlszerú 
alakjuk nagyon régi építésre és arra vall, hogy inkább 
a berohanó ellenségek elleni búvóhelynek, mint pinezé­
nek készültek.

— UJ főgimnázium Szegeden. A szegedi mino­
rita rend, mint az 0. É.-nek táviratozzak, Szeged felső- 
városán a rendház szomszédságában, a város némi 
anyagi támogatása mellett, négy osztályú rém. kath. 
gimnáziumot szándékozik felállítani. Jánosi/ rendfőnök 
ez ügyben Szegeden járt s a rend itteni tagjaival érte­
kezett. Az uj algimnáziumra szép jövő várna, mert a 
főgimnázium, melyben már öt párhuzamos osztály van, 
annyira túlzsúfolt, hogy maholnap elutasítani lesz kény­
telen a jelentkező tanulók egy részét, a mi annálinkább 
is sajnálatos lenne, mert a növendékek nagy része ide­
gen nemzetiségiekből kerül ki.

— A posta köréből. A budapesti postaigazgatóság 
Hevesmegye egri járásába tartozó Felső-Tárkány köz­
ségben uj postahivatalt állított fel, mely aug. 1-én kezdi 
meg működését. Az ideiglenesen beszüntetett nötincsi 
postahivatal aug. 1-én újból megnyílik.

— At orosz czári család kirándulása. Az oro.-z 
czári család hoitsandi nyári tartózkodásáról, Hei­
sing forsból ezeket Írják : Á czári hajóraj e hó 13-án 
délutáni 1 órakor egészen váratlanul a hoitsandi öböl­
ben vetett horgonyt. Alidon a kikötőhelyre Ekenásböl az 
első csolnakok megérkeztek, hire terjedt, hogy a csá­
szári család a kiillviki forrás felkeresésére minden 
kiséret nélkül szállt parira s az erdőségbe hatolt, 
Csak egy evezolapátokkal felszerelt kis csónak he­
vert a parton , a melyen a czári család ideér­
kezett. Két óra hosszáig barangoltak e valósággal 
vad s hegyes vidék tájékán, mert csak 4 óra
tájban volt az uralkodó család az erdő szélén ismét 
látható, ép akkor, midőn az egyik hegy lejtőjén lefelé 
akartak indulni. A küllviki forrásnál a czár több pohár 
forrásvizet ivott. Erre tovább sétáltak a parton. Mikor a 
csónakhoz visszaérkeztek, a kormányosnak parancsot 
adtak a távozásra, ők maguk pedig a parton maradva, 
nagy kövekre telepedtek le, mig a fiatalok kedvük sze­
rint mulattak. György nagyherczeg faragással töltötte 
idejét; a legfiatalabb föherczeg, aki különösen igen élénk ter­
mészetű, a vízbe mászkált s homok golyókat tormáit; 
Xénia nagyherczegnü mulatozásában legfiatalabb fivéréi 
követte, a mig ruhája nedves nem lett. A czár tengeré­
szeti egyenruhát viselt, a czárnó sötétkék, sárga betéttel 
ellátott öltözékei, Xénia nagyherczegnó rövid kék kosz­
tümöt fekete harisnyákkal, a nagyherczegek pedig a 
tengerészeti hadapródok egyenruháját hordták. Végre a 
czár kövekkel köztiéit dobálódzni s példáját valamen­
nyien követték. Jó nagy darab, súlyos köveket

férfihez fordulva — fogadjátok bo öreg nénétek 
szavát: szeressetek egymást, kitartóan s legyetek 
elnézők egymás hibái iránt, mert csak így lehettek 
az életben boldogok.

(Folytatása következik)
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Mintha valami politikai nagy eseményről let! 
volna szó, annyian ostromolták az elárusítókat. An­
tonin visszanyerve hidegvérét, az egyik gyerkőcz* 
hoz ment, markába nyomott egy tiz centimes!, ki­
kapott egy számot s tova sietett vele. Nem voll 
bátorsága az utczán olvasni, úgy a hogy begyürte 
a zsebébe az újságot és mikor lélekszakadva a 
Tronehel-utezába ért, csurgóit róla az izzadtság"

A házmesterne megpillantván őt, utána kiáltott * 
«Báró ur, Laurent nem jött még haza.»

A báró nem felelt, hanem csak szaladt fel a lép­
csőn s midőn szobájába crt szinte önkivületlenül 
rogyott egv székre. Negyed óra elmúlt, mig képes 
volt elolvasni a czikket, mely bő tudósítást hozott 
arról, mit mi azelőtt már elmondtunk.

A bárót főleg az érdekelte, hogy Pernuiset nem­
csak hogy nem árulta el öt, hanem megtagadta b, 
hogy ö maga gyilkolta volna meg az áldozatot.

— Ügyes a gazember! — mormolá, sikerülni 
fog neki kibújni a hínárból. Mégis jobb szerettem 
volna, ha nem engedte volna magát nyakon csi- 
petni.!

Végre a báró könnyebben fellélekzett. Neki min­
den jól ment. Nincs már mitől tartania. Pernuiset 
megmarad a tagadásnál. Most már nyugodtan al­
kálik. Miután azt hitte, hogy most már minden 
veszély elhárult tőle, a nyomorult bánni kezdte, hogy 
Lincoln nem halt meg, ámbár az újság azt mondja, 
hogy kevés a remény a fiatal ember felgyógyulásá­
hoz. Ezzel is meg kellett elégednie.

A szekrényből kihúzta a ruha csomagot és paró­
kát, melylyel örömlüzet gyújtott.

— Most már egészen nyugodt vagyok. — monda 
magában,— ha minden hamuvá égett, nincsen semmi 
itt, a mi Pernuiseté volt.

Hét órakor a Maison Doréebe ment, hol több ba­
rátjával együtt ebédelt. Lincoln James neve köz­
szájon forgott. Mindenki megdöbbenéssel és sajná­
lattal beszélt az éjjeli támadásról, melynek áldozata 
volt. Antonin jól tartotta magát; ő is sajnálkozott 
a szomorú helyzet felelt, melybe a bátor és derék 
Lincoln jutott.

— Kedves Antonin, monda egyik barátja, jelen 
körülmények közt neked egy szép" és jó tettet kel­
lene véghez vinned.

— Ugyan mit?
— Meg kellene látogatnod Lincolnt és kezet szo­

rítanod vele.
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emelt fel, erőteljes lökést adott azoknak s gyö­
nyörködött benne, hogy milyen nagy locscsanással esnek 
8 vízbe. A czárné kisebb lapos köveket keresett, 
dobált a viz színé fölé s abban lelte örömét, hogy a 
lapos kövek miként ugrándoztak a vizszinen, mígnem 
vérkép elmerültek. A fiatalabb családtagok is gyakorol­
ták magukat a dobálásban. Azután visszatérten a forrás 
mellett levő hídhoz, a hol időközben egy kis gőzös kö­
tött ki. Most újólag vizet ittak s ezúttal a czárné is 
meoizlelte a forrás vizét. A czár a viziváshoz pohárral 
látta el magát, mit a zsebében hordott. Ekkor a 
czár és a czárné a gőzösre szállva, a czári gyer­
mekek egyedül maradtak a parton, a mikor a gő- 
„ö5 előttük elhaladt, a kendőjüket lobogtatták, 
á kis Mihály nagyherczeg pedig egyik kezében a sipká­
éit a másikban kendőjét tartotta. Egy órával később 
a ’ czári gyermekek angol nevelője a gyerme­
kek után küldetett. Xénia nagyherczegnö igen 
i-ovesen csuszkáit a hegy oldalán lefelé, a kis Mi­
hály föiierczeg pedig a vizes homokra akarva leülni, a 
hol'homokgolyóbisokat készített, zsebkendőjét terítette 
ma°a alá, csakhamar azonban rájött, hogy ez ugyan 
nem védi meg nadrágját a nedvesség ellen. Társalgás 
közben a nevelő angolul beszélt a czári család gyer­
mekeivel.

— Vilmos császár Oasteinban. Gasteinból távír­
ók- Vilmos császár ma nem használt fürdőt s holnap 
jog hatodízben fürödni. Az ősz uralkodót 11—12 óra 
közt a fürdő vendégek nem láthatták, annál inkább meg 
voltak Iepetve, mikor a császár a Straubinger-téri hang- 
Verseny ideje alatt a kastély balkonján megjelent s 
Sträuszn .k egy darabját végig hallgatta. A császárt, 
megjelenésekor a közönség zajos ováczióban részesítette, 
j él 9 órakor az uralkodó a Solitude-re hajtatott, _ a hol 
kérés mr-ghivott vendég körében, a császár végignézte 
a tegnapi szinielőadást. A műkedvelők elérték czéljukat, 
meri az uralkodó egész 10 óráig ott volt a Solitude 
nyaralóban, s oly kedélyesen mulatott, hogy figyelmez­
tetni kellett a késői időre. A császár az előadás 
befejezése után elismerését nyilvánította a közreműkö­
dőknek és Strausz operaigazgatónak.

— A németalföldi király. III. Vilmos király álla­
pota, mint Amsterdamból Írják, a legnagyobb aggodal­
makra ád okot. A királynak ugyanis hólyag-baja van, 
mely mostanában roppant fájdalmakat okoz neki. Ren­
des fürdőit használta, ugyan az idén is, de a kúra, 
mev mindig enyhítette a baját, az idén nem fogott 
rajta. A király jelenleg a v.ildengeni fürdőben időzik s 
maga is tudja, hogy napjai meg vannak számlálva. A 
mi legjobban elkeseríti, az, hogy nemzetségének ö az 
utolsó férfisarja.

— Hivatalos ügyek holdvilágba éjjel. A követ­
kező pikáns történetecske foglalkoztatja pár nap óta az 
érdekelt köröket: Van a nemzeti színháznak egy jeles 
művésze, a ki a feleségével nem a legjobb viszonyban 
él; az utóbbi időben tökéletesen izolálták is magukat. 
Az elmúlt hetekben az asszonyka elment egy pár hétre 
üdülni 9 ezalatt a lakosztályát átengedte egy barát­
ijának, a ki szintén a nemzeti színház tagja és 
a közelmúltban egy perével keltett feltűnést, me­
lvet férje ellen folytatott s a mely per a férj felmenté­
sével és a művésznőnek a hallgatóság részéről való 
megabczugolásával végződött. Idáig minden rendben 
volna — ámde a fenti albérletről a haragos művésznő 
férjének nem volt tudomása, s midőn véletlenül értesült 
róla, rögtön elhatározta, hogy a szép albérlőt kiutasítja 
a házból. A múlt héten egy holuvilágos éjszaka, azon 
tűnődve, miként vessen véget ezen állapotoknak — épen 
hazafelé ballagott a mi művészünk. Midőn a kapuja elé 
érve, megnyomja a csengő gombját, mellette terem egy 
köpenybe burkolt magas alak, melyet emberünk az első 
pillanatban nem ismert meg ; mily nagy volt azonban 
meglepetése, midőn a rejtélyes alakot jobban megte­
kintve, abban legelső felebbvalóját ismerte fül. Köl­
csönös üdvözlések — a kapu megnyílik s a gróf ur — 
partion! a rejtélyes alak — együtt lép be a müvészszel; és 
aztán együtt mennek fel a lépcsőn és mindkettőjük egy és 
ugyanazon lakás előtt áll meg, hogy az ajtót kinyissa. 
De már ekkor nem türtözhetio magát tovább a művész 
6 megkérdezte feljebbvalójától: mit keres az ü lakásán ? 
Az i—s ur, — partion! a rejtélyes alak — egy ideig 
szabadkozott, végre kijeleníi, hogy ü hivatalos ügyben 
jött és valami küzleni valója van a művész nejének 
lakosztályában tartózkodó hölgygyei, a fönt említett per­
lekedő művésznővel. De erre már a mi emberünknek 
sem kellett több — a rejtélyes urat rögtön kiutasította 
lakásából és még azon perezben kiadta a művésznőnek 
is az útlevelet, úgy hogy a gróf és a perlekedő művésznő 
együtt távoztak a házból, hihetőleg, hogy rögtön más helyet

keressenek, a hol a hivatalos tárgyalást háborítatlanul 
folytathassák. Naiv lelkek részére, a kik talán azt hiszik» 
hogy a dolognak ezzel vége van, megjegyezzük, hogy 
másnap az erélyes művész, ki férfiasán védte házi szen­
télyét a betolakodás ellen, idézést kapott feljebbvalójától 
és mikor nála megjelent, az i—s ur azt akarta előtte, 
még pedig hiteles okiratokkal bebizonyítani, hogy az el­
múlt éjszaka csakugyan hivatalos ügyekben igyekezett 
lakására bejutni. — Erre a kapaczitálásra vagy exku- 
zálásra azonban a mi bátor művészünk azzal válaszolt, 
hogy a hivatalos ügyeknek vétett áfey mellett való tárgya­
lása legalább is szokatlan dolog — s azután hátat for­
dítva a hires reformátor hírében álló feljebbvalónak — 
ott hagyta a hivatalos helyiséget

— Jezsuiták Karlnthlában. A Vilacher Allge­
meine Zeitung azt jelenti, hogy Klagenfurtban tizen­
három jezsuita telepedett le állandóan. Ez alkalomból 
az idézett lap dr. Kaim érsekpüspükhöz felhívást inté­
zett, melyből átveszszük a következőket: Karinthia nem 
alkalmas az ily kísérletekre, ezt szem előtt tarthatná 
dr. Kaim. Hegyeit és völgyeit szabad szellemű nép 
lakja s náluk a paraszt épp úgy tudja, mint a városi 
ember, hogy a lelkésznek az emberés isten közti közvetítése 
igen szűk határok közt forog, melynek túllépése egyenlő a 
hivatalos hatalommal való visszaéléssel. Hogy az uj 
püspök mi czélt tűzött ki maga elé, s hogy mily kevés 
megfontolással halad végczélja elérése felé, ez nyilván 
látható. A szabad lCarinthiában jezsuita telepeket akar 
alapítani és ez akaratának szavakkal is kifejezést adott. 
De hogy a jezsuiták kicsodák, mily irányban működnek 
s cselekednek, erről jobb hallgatni. A rend története a 
további jellemzést feleslegessé teszi. Dr. Kaim eddig 
még nem tette magát nálunk kedveltté. Népünk szeme 
előtt még mindig ott lebeg az igazi nemes egyházférfiu 
alakja, a dr. Funderé, a ki Kaimnak elődje volt. Az 
idézett lap szerint úgy Kalin, mint a gurki püspök je­
zsuita. — Karinthia tudvalevőleg a monarchia egyik 
legnyugodtabb tartománya, a hol a szlávok eddig a 
német szabadelvű többséghez csatlakoztak. A karinthiai 
lakosság a rendháboritástól bizonyára ezután is óva­
kodni fog.

— Az alpesek áldozata. A Pers-Cdecseseren sze­
rencsétlenül járt turista esetéről Ponlrezinából még a 
következőket jelentik: Az említett angol lelkész Sama- 
denbül indult ki társával együtt e hó 19-én s a Diavo- 
lezzát akarták megmászni vezető nélkül. A lelkész lába 
alatt a jégtalaj a Pers-Glecscseren megcsúszott. Lezuha­
nása után felkiáltott társának, hogy nincs semmi baja, 
jól érzi magát, csak nem tud kimenni. Ez, a helyett, 
hogy a közeli berninai házakhoz sietett volna segélyért, 
Pontrezinába ment. Innét esti 6 órakor készült lel né­
hány a helyi viszonyokkal ismerős hegymászó a szeren­
csétlen felkeresésére. Éjjeli 11 órakor értek a Pers- 
Glecscserre, de már ekkor az angol halott volt (megfa­
gyott). Az éjjen át holtteste ott maradt a jégsirban s 
csak másnap e hó 20-án szállították le a völgybe.

— Hazaílatlan reáliskolai Igazgató. Székesfejér- 
várról jelentik a következőket: f alkovszky Miklós, az 
itteni reáliskolának volt igazgatója, a kit, tudvalevőleg 
hazafiatlan nyilatkozataiért a «tóvárosi olvasókör» vá­
lasztmánya rnárcz. 10-én tagjai sorából kitörölt, ez ellen 
a belügyminiszterhez fölebbezett. A miniszter azonban 
illetéktelennek jelentette ki magát ez ügyben s a föleb- 
bezést, a székesfejérvári városi hatóság utján, az olva­
sókör elnökségéhez juttatta, azzal a fölhívással, hogy 
azt határozathozatal végeit az egyesület közgyűlése elé 
terjeszsze. A július 21-én megtartott közgyűlés a választ­
mány határozatát jóváhagyta.

— Vihar és villám. Egyre újabb és újabb liirek 
érkeznek az ország különböző részeiből a vihar által 
okozott pusztításokról. A kár a beérkezett tudósítások­
ból ítélve, óriási. Sok helyen emberélet is esett áldoza­
tul. Az újabban érkezett tudósításokat következőkben 
adjuk: A Délmagyarországi Lapo/c-nak tudósítója 
a Temesvár környékén szombat este dühöngő viharról 
ezeket Írja: «Üt órakor délután indultam el a báziási 
vonattal. Itt fényesen ragyogott a nap és mi sem mu­
tatóit arra, hogy az utazóknak lesz még ma «no mu­
lass !» A vojteki állomáson túl kezdett néhány felhő a 
láthatáron gyűlni s mire Dettára értünk, már olyan 
sötét volt az ég, mintha véges-végig korommal ken­
tük volna Le. Noha csak hat óra múlt el, olyan 
sötét volt a kocsik belsejében , hogy gyufát kel­
lett meggy uj tanom, mikor órámon az időt akar­
tam megnézni. Neki indultunk a sötétben. Deltá­
tól egy kilométernyi távolban kitört a vihar. Ha száz 
évig élek, akkor sem felejtem el ezt a jelenetet. A 
hosszú vonat ingott és tángorgott, mintha láz törné. 
Mindinkább lassult menete s végre csuk lépésben me­
llettit. Egyszerre végig czikkázott a villám a szemhatá­
ron s a következő pillanatban lángtengerben haladt a 
vonat. Jobbra és balra lecsaptak a villámok. Az ele­
mek csatára keltek; a szél üvöltött, az ég zengett, 
az eső vastag cseppekben csapkodta a zakatoló

vonatot s most egyszerre még egy uj vendég ér­
kezett : a jég. Oköl-nagyságu darabokban esett 
mintegy öt perczig és úgy paskolta a vonatot. 
Pillanat alatt össze voltak zúzva az ablakok, a vé­
kony függöny, melyet gyorsan leeresztettünk, foszlá­
nyokra szakadt és a jég becsapódott a kocsiba. Alig két 
perez és a viz csaknem lábnyi magasan álfbtt a kocsi 
belsejében. Felálltunk a börvánkosokkal fedett padokra 
s itt vártuk az istenitélet folytatását. Szerencsére, ja­
vunkra szolgált egy körülmény; a vonat épen a vihar 
határvonalában haladt, úgy hogy jó tiz perczig sajátszerü 
tüneménynek voltunk tanul: Mig a jobboldalon az eső 
szakadt és a jég csapkodott, a kocsi baloldalán egyetlen 
csepp eső sem hullott. Ez mentett meg minket a komo­
lyabb következményektől. Mert, ha a baloldalon is 
igy dühöng a zivatar, nem maradunk sebek nélkül, 
így azonban meghúzhattuk magunkat a baloldali szög­
letben. Egyszerre megáll a vonat és vészjelzés hallható. 
Egy nagy fa dőlt a vágányra és elállta utunkat. Sze­
rencsére csak a végső ágak söpörték a vágányt s igy 
el lehetett távolítani. Tovább mentünk. Mindig a fény­
tenger közepeit. A villámok olyan sűrűn csapkodtak, 
hogy egyik fénysugár a másikat érte. Végre megpillant­
juk a stam.-moraviczai állomást. Én kiszálltam ott. A 
vonat majdnem másfél órai késedelmet szenvedett, mert 
az említett állomáson tele volt a vágány faágakkal, szé­
naboglyákkal stb., melyet a vihar dobolt oda. A derék 
állomásfőnök emberfölötti erőlködést vitt véghez, hogy 
az utazókat megnyugtassa és a pályát megszabadítsa. 
Végre sikerült ez és a vonat folytathatta útját Báziás felé. 
Én kocsin mentem Zichy falva felé és csak most lát­
hattam, milyen pusztítást vitt végbe a vihar. Az utón 
halmazával hevertek a gyökerestül kitépett fák. Minden 
lépten-nyomon fölforditott gabonásszekerek, melyeknek 
kerekei ég felé néztek és a kévék a sárban hevertek. 
A falvakban, melyeken átjöttem, sok ház tető nélkül 
maradt. Két helyen lovakat láttam, melyekei a villám 
sújtott agyon. A távirdai oszlopok úgy dőltek, mint a 
részeg ember és a sodrony egész gomolyagot képezett. 
Az eső még mindig esett és csapta arezomat. Az ut fe­
neketlen volt, mert a zuduló felhőszakadás felkavarta, 
csaknem szétrobbantotta a talajt. Mindenütt ugyan az a 
kép: zúzott és gyökerestül kitépett fák, fölfordult gabo­
naszekerek, tetejüktől félig vagy egészen megfosztott házak, 
mocskos és ünkészitette árkokban zuhogó viz és ijedt arczu 
emberek. Nem tudtam elég bálát mondani istennek, mikor 
végre czélt értem.» — Fehértemplomból a nevezett 
lapnak e hó 23-áról a következő értesítést küldik: 
«Óriási vihar dühöngött ma itt. A vihar oly erővel kor­
bácsolta a várost, hogy a portól mitsem lehetett látni. 
A háztetőkről leszedte a zsindelyt és cserepeket. Az 
utezákon sétálók a legközelebbi házakba voltak kényte­
lenek menekülni. Később az eső is megeredt, itt-ott egy 
jégszemet is lehetett látni. E vihar alatt egy itteni ven­
déglőben kéménytüz is támadt, de az eső miatt komoly 
baj nem történt. A villám egy lovat agyonsuj- 
tott, a vihar pedig fákat csavart ki gyökerestől, 
nagy kárt tett szőlőkben s gyümölcsösökben.» — 
Sepsi-Szentgyörgyöit is nagy vihar dühöngött e hó 
23-án éjjel: Az orkánszerü zivatar roppant menydörgé­
sek, vakító villámok között dühöngött közel másfél óra 
hosszat. Sok helyütt fákat tört derékba, házak födelét 
megszaggalta, lábán álló érett gabonákat a földig le­
nyomta ; a Sepsi-Szentgyörgy és Oltszem közötti útvo­
nalon egyik távirdaoszlopba beütött a villám s a sod­
rony olt bevert tegnap délelőtt a földön. Általában a 
vihar több helyen jelentékeny kárt okozott gabonában 
és gyümölcsösökben. — Ér-Keserün (Biharmegyében) 
a vihar a községház uj bádog tetejét majdnem egészen 
felszakitotta. Több óriási tölgyfát kidüntött, mig a mezőn 
levő kereszteket úgy elvitte, hogy a nyomát sem talál­
ták meg. — Alsó-Baboson (Pestmegyében) az e hó 
21-diki nagy vihar alkalmával szintén lecsapott a villám 
Sz. Kaldeneker János pólharaszti tanyáján s a konyhá­
ban időző Jeszenszki Lipótné szül. Kaldeneker Erzsé­
betet és egyéves kis leányát, Rozáliát agyonsujtotta. — 
Heő-Bába borsodrnegyci községből a következőket je­
lentik : Múlt szerdán, e hó 20-án óriási vihar volt, jeges 
esővel, mely a szőlőhegyeket, Miskolcztól lefelé egész 
Ernődig, úgyszólván elpusztította. Hogy minő lehetett ez 
a vihar, onnan következtethetjük, hogy százados diófá­
kat, melyek átmenete 4—5 láb, mint a gyufát tördelte 
kelté derékon s csapta el nehány ölnyire. A szőlők üsz- 
sze vannak kuszáivá; a fürtök 2/3-da a földön hever s 
a mely fürtök még tartják is magukat, nem mutatnak 
épséget. A földeken nem kevésbé pusztított a vihar; a 
kereszteket a szomszéd táblákra sodorta el, s az or­
szágút melletti fasorokat összetörte. Hasonló viharra alig 
emlékeznek az emberek. — Terezovácz szlavóniai köz­
ségből ezeket Írják: Julius 23-án délután fél 3 órakor 
óriási vihar pusztított a terezovácz-suhopoljei kerület­
ben. Az orkán tojás nagyságú jégdarabokkal telte 
tünkre, a még le nem aratott terményeket. Egyedül 
a két Jankovils grófnak és a bérlőknek felületes számí­
tással százezer forint kárt okozott a vihar. A jégeső oly 
erővel csapkodott, hogy bezúzta az ablakokat, agyon­
ütötte a szárnyas állatokat; a szélvihar pedig oly orkán- 
szerüleg dühöngött, hogy Veröezén leszakította a to­

ronyfedelét s a terezovácz! templom tetejét csúnyán 
megrongálta, de leszakította u lakóházak fedelét is és 
gyökerestül tépte ki a legerősebb fákat. — Detkazzón 
Báthor Elemér bérlő házának tetejét leszakította a 
vihar és kicsibe múlt, hogy magát a bérlőt is agyon 
nem ütötte, mert ép hazaérkezőben volt a cséplőgéptől, 
midőn a tető lezuhant. A tető zuhanás közben bedön- 
tötte a kaput és ott dolgozó két embert agyonütött, 
többeket pedig megsebesített. — Qradinán Steiner 
bérlőnél szintén négy ember halálát okozta a vihar, 
melynek pusztítása legalább is 200,000 frt kárt okozott, 
— Zágrábból táviratozzák mai kelettel: A drávánin- 
neni részek minden megyéjéből érkeznek jelentések azon 
óriási pusztításokról, melyeket a szombati nagy szélvész 
okozott. Több emberélet is áldozatul esett. _

— Stanleyröl. Mind inkább valószínűvé lesz, hogy 
a Stanley katasztrófájáról szóló hir valótlan. így Lon­
donból azt táviratozzák, hogy Stanley dolga tegnap este 
az alsóházban is szóba került s Fergusson államtitkár 
kijelentette, hogy semmi oka sincs föltenni, hogy a 
Stanley megöléséről szóló hir igaz.

— Munkáoayról. A Voss. Ztg.-nak a nagy magyar 
mesterről terjesztett hire, melyet illő kétkedéssel a mi­
nap mi is közöltünk, a mint várni lehetett, csakugyan 
valótlannak bizonyult. Párisból ugyanis azt táviratozzák. 
hogy a művész, ki egészsége helyreállítása végett pár 
hétig fürdőn volt, tegnap a legjobb egészségben vissza­
érkezett Páriába. Minthogy semmi elintézni való dolga 
nincs, azonnal tovább is utazott Belgiumba, colpachi 
jószágára, hol megkezdett müvein fog tovább dolgozni.

— Egy agitátor nekrológja. A Szegedi Napló­
ból vesszük a következőket. A szegedi rendőrséghez a 
mai postával átirat érkezett Budapestről, melyben tu­
datják vele, hogy a főváros egyik kórházában még ez 
év április 14-én meghalt egy Madarász Vilmos nevű 
egyén, a kit ott senki sem ismer, a kinek illetőségi he­
lyét nem tudják kipuhatolni, s a kiről azt hiszik, hogy 
egy ideig Szegeden is tartózkodott, tehát az aktákat le- 
kiildik Szegedre, a czélból, hogy itt nyomozzák ki ille­
tőségi helyét. Szegeden a főkapitány, kinek kezébe ju­
tott elsősorban az irat, azonnal tudta, ki ez a Madarász 
Vilmos. Nem más ö, mint Madarász László 1849-iki 
miniszternek a fia, annak a miniszternek a fia, ki Deb- 
reczenben a Zichy-íéle gyémántok eladása dolgában 
gyanúba keveredett s e miatt ellenségei «gyémántos mi­
niszter» czimmel illették. A most elhunyt liu élele csak­
nem oly viharos volt egészen az utóbbi évtizedig, mint 
atyjáé. Ifjúkora és férfikorának dele kalandos, hányatott 
volt s nagyrészt a messze távolban folyt le. Madarász 
Vilmos az országot gyermekkorában hagyta el apjával; 
a közvéleményt Debreczenben fölizgatták, apja, Mada­
rász László miniszter ellen avval, hogy a Csepel szige­
ten fölakasztott Zichy gróf gyémántjainak egy része a 
kezén elveszett, a mit ugyan soha sem bizonyított be 
senki, de a mely vád akkor sokaknál hitelre talált s 
Madarász László nagy népszerűségét alapjában megren­
dítette. — Madarász László helyzete ekkor tarthatlanná 
vált s az országot családjával együtt még a szabadság- 
liarcz vége előtt elhagyta s Amerikába költözött, hol 
szűk anyagi viszonyok közt keze munkájával tartotta fönn 
családját, daczára annak, hogy a közvélemény szerint a rop­
pant értékű gyémántok állítólag nála voltak. Mada1 
rász Vilmos Amerikában nőtt fel, az emigráczióban 
töltó ifjúkorát s 1867-ben visszajött, telve Amerika ra­
dikális demokrata eszméivel és agrár-szoczialisztikus 
nézetekkel. Kevéssel 1867 után ö és Asztalos Sándor 
egy sajátszerü mozgalmat indítottak meg az alföldön, 
mely akkorjában a nép körében nagy izgatottságot kel­
tett s egész vidékeket, Nagy-Kőröst, Kecskemétet, Fél­
egyházát mozgásba hozta. Hasonlított ez a mozgalom a 
galicziai paraszt-mozgalmakhoz, persze kevésbé fenye­
gető jelleggel. A földbirtokok arányos fölosztását, az 
egyéni szabadság jobb védelmét, mindezt bizonyos Tán­
csics-féle magyar azoczializmussal {öleresztve hangoz­
tatták s agitácziújuknak oly sikere volt, hogy az alföldi 
földbirtokosok komolyan megrettentek a mozgalomtól s 
a hatóságok védelmét kérték. A mozgalom végre Fél- 
egyházéin véres összeütközésre vezetett. Asztalos és 
Madarász Vilmos Félegyházán népgyülést hirdettek, a nép a 
két agitátort roppant ováczióval fogadta s beszédeiknek oly 
hatása volt a népgvülésre, hogy a hallgatóság mindjárt 
a beszéd után megrohanta a városházát s azt formáli­
san megostromolta. A városháza udvarában Schindler 
kapitány vezetése alatt Szegedről hozatott katonaság 
állott készenlétben s midőn a nép a kapun be akart 
nyomulni, a kapitány közibe lövetett, egy ember halva 
maradt a helyszínén s számosán megsebültek. Ezzel 
vége szakadt az Asztalos-Madarász mozgalomnak, mert 
a törvényszékek üldözőbe vették őket s mindketten ki­
menekültek az országból. Es ennek a mozgalomnak tu­
lajdonítandó az, hogy némelyek a szélsőbalt még most 
is «földosztó pártnak’» vádolják, holott Asztalos és Ma­
darász — bár függetlenségi eszméket vallottak — nem 
tartoztak egy párthoz sem, saját szakállukra dolgoztak; 
Madarász Vilmos ezután Törökországban és Olasz­
országban tartózkodott, addig, mig az uj büntető tör-

— Gondoltam már arra. de nem mertem.
— F.z a lépés pedig becsületedre válnék.
— Ha túl lesz a veszélyen meglátogatom.
—- Helyes; de azalatt tanácslom neked, hogy 

küld el névjegyedet.
— Megtehetem.
— Bravó, nagyon helyes, mondák ehorusban a 

fiatal emberek.
Tiz órakor Antonin elvált barátjaitól azzal a 

mentegetödzéssel, hogy nem mehet velük a klubba, 
mert rendez-vous-ja van egy valakival Troyesból 
a ki ma reggel érkezett Párisba.

Hazament. Éjfélkor, katonás pontossággal beállí­
tott Auguste az inas. A báró várta.

— Auguste, mondá neki. Laurent nem jött vissza. 
Nem kellett fáradnom a felmondással, ö maga itt 
hagy engem, mert állítólag jobb helyet talált magá­
nak. Egy asszonyt küldött ide, — valószínűleg a 
teleségét. — vele üzente ezt nekem. Kifizettem 
annak az asszonynak, a mivel még tartoztam neki 
s az el is vitte holmiját, fi percztől fogva maga 
lesz a komornyikom.

— Báró ur számíthat Luzgóságomra és odaadá­
somra.

— Jól van. Birtokba veheti Laurent szobáját, a 
hol kényelmesebben lakhatik, mint a kis kabinetben.

Canonge lefeküdt, mindjárt elaludt és reggel ki- 
lencz óráig meg sem rnoczczant. Felüdülve és jó­
kedvűen kelt fel. Arczán nyoma sem volt a tegnapi 
borzasztó felindulásnak. Csengetett és rendeletét 
adott, hogy fogjanak.

Auguste már kihiresztelte a házban, hogy Lau­
rent nincs többé a báró szolgálatában, s hogy most 
6 emelkedett fel a komornyiki méltóságra.

Tizenegy órakor Antonin dérihez ért. A színész­
nőt halványnak s leirhatatlanul izgatottnak találta, 
a Loudoir közepén egy nyitott újság hevei t.

A báró tisztában volt és megvezzent. Nem gon­
dolt arra. hogy Clerie előtt is uj és kemény próbát 
kell kiállania. De hamar összeszedte magát s egész 
kunvedén mondá: «Nos. mi a baj V Mi törté­
nik itt ?»

Clerie kezével az újságra mutatott. Antonin fel­
szedte és tekintetét a fiatal nőre szegezve kérdé: 
“Mi van ebben?»

— Hát nem tudja?
— Mit?
— Múlt éjjel ellenségét, Lincoln .lamest tőrrel 

mellbe szúrták!
— Még tegnap este hallottam, mondá nyugodtan, 

— és úgy, mint mindenki, magam is sajnálom a 
szegény liut. Szerencsére nem balt mog.

— igen. szerencsére, de ez még nem minden: 
Pemuisset Julcsi elfogták és erős gyanuok van arra, 
hogy ő szúrta le Lincolnt. Hiába tagadja, a törvényt 
nem csalhatja meg. Istenem, miután megtudta, hogy 
Cadorné gyilkosa magánál rejtőzik Laurent név 
alatt, mért nem szolgáltatta ki mindjárt a tör­
vénynek?

— Inkább elkergettem, a mit üt nap előtt meg 
is tevék.

— Megmondja, hngy komornyikja volt, s az­
tán  

— Magyarázza ki magát. Vagy talán azt hiszi, 
hogy kompromitálva lehetnék abban az ocsmány 
dologban.

— Köztudomású dolog, hogy maga gyűlöli 
Lincolnt...

— Az igaz, hogy nem szerelem: de az iránta 
való táplált érzelmeimről csak maga előtt beszél­
tem. Én elhiszem, a mit Pernuiset állít, t. i. azt, 
hogy valami utc.za csavargó szúrta le Lincolnt, mire 
annak idejében a policzia is rájön. A balsors úgy 
akarta, hogy Pernuiset véletlenül ép ott volt, s magam 
is, ép úgy mint ön, nagyon sajnálom, hogy a nyo­
morultnak eszébe jutott az áldozatot kirabolni.

Most a fiatal nő áthatóan nézett a báróra.
— Antonin, mondá, esküdjél meg nekem, hogy 

neked semmi részed sincs ebben a szándékolt gyil­
kosságban.

— Kedvesem, feleié ez büszkén, én megesküszöm 
mindenre a mit maga kíván; de ha feltételezné ró­
lam, hogy én bármily szerepet is játszottam volna 
ebben a dologban, ezt soha sem tudnám magának 
megbocsátani.

— Nem, nem, semmit sem tételezek fel, hiszek 
neked. De lásd én félek.

A báró vállat vont. Clerie folytatá:
— Ha Pernuiset megmondja, hogy pár napig ná­

lad volt, mint komornyik, gyanúba vesznek téged. 
Eszükbe jut a kávéházi jelenet, a párbaj, összevetik 
a körülményeket, vizsgálat alá fognak és felteszik 
róla, hogy képes voltál Pernuisetct felhasználni, hogy 
megboszuld magad.

E szavak, melyek visszhangoztatták az ő gondo­
latait megremegtették s elhalványiták Canonget. De 
azért kaczagotl.

— Ne beszéljünk többet erről, mondá, — és te 
Clerie, senkinek se említsd ezt. A mint magad is 
belátod, kellemetlenséget okozna nekem, ha a tör­
vényszék megtudná, hogy Pernuiset nálam lakott. 
Nincs mitől tartanom, azért nem is félek, de nem 
akarok belekeveredni ebbe a csúnya dologba. Per­
nuiset nem érdemes, hogy vele foglalkozzunk, huzza 
ki magát a hínárból úgy, a mint tudja.

Clerie talán kételkedett, de nem mutatta. Neve­
tett. kedves volt s nemsokára mindke-tten asztalhoz 
ültek.

Vagy három napig Antonin elég nyugodt volt. 
Majd íelfalta a reggeli és esti lapokat. Pernuiset 
bűnügye, mely titokzatos kezdett lenni, tárgyalás alá 
került, A báró czinkostársa nem tért el attól, a mit 
először vallott; álhntatosabban tagadta, mint va­
laha, hogy ő szúrta volna meg Lincolnt. Mindez 
megnyugtathatta volna Antonint, de távolt volt 
attól. Egyszerre iszonyatos félelem vett rajta erőt, 
mit azonban semmi sem igazolt.

Az ember nem válik büntetlenül gonosztevővé. 
Hiába erősitgette magában: Pernuiset hallgatni fog,

nincs mitől félnem! A lelkiismeret furdálta és a leg­
sötétebb aggodalmak burjánoztak lelkében. Nagyon 
közel érzé magát a prefektushoz és a Mázashoz, 
s perezröl-perezre növekedett félelme, hogy egy­
szerre olt találhatja magát czinkostársa szomszéd­
ságában.

Esze meg volt zavarodva; éjjel és nappal rette­
netes halluczinácziók kóvályogtak fejében. Az ut- 
czán úgy tetszett neki, mintha azt kiáltanák mö­
götte : «Nini, ott megy Lincoln James gyilkosa!» 
Egy rendőr egyenruhája megremegtette. Folyton vért 
látott kezein, ruháján, mindenütt, még a borban is, 
a mit ivott. Ha valaki ránézett, azt képzelte, hogy 
homlokán olvassa e szót: Gyilkos!

Éjjel nem bírt aludni. Szüntelenül látta Lincolnt, 
vértől borítva és a véres kisértet siri hangon mondá: 
«Gyáva, átok reád!»

Midőn rémülten szemeit behunyá, úgy tetszett 
neki, mintha egy sereg utálatos szörnyeteg vetné 
magát utána és karinait húsába mélyesztené. Ekkor 
ordított fájdalmában, de füleiben mindig csengett e 
szó: «Gyilkos!»

Hogyan meneküljön ezektől a kínoktól ? Talán 
egy időre menjen el Párisból és utazásban keres­
sen szórakozást? De a rettegés és félelem gátolják 
az élvezetet, mégis elhatározta magát, hogy elmegy. 
Sem Clerie, sem barátai nem akadályozhatták meg 
a szökésben. Ennek is, azoknak is azt mondta, hogy 
kibékült a nénjévél és ez hívja őt, hogy kisérje egy 
külföldi utazásra.

Nehezére esik Páristól és barátaitól megválni, de 
miután sokkal tartozik néniének, ki felnevelte, má­
sodik anyja volt, meg kell tennie azt, a mit 
kíván.

Clerie ebből annyit hitt, a mennyi neki tetszett, 
hanem mikor a báró harmincz ezres bankót nyo­
mott a markába, hogy távolléte alatf ne szenvedjen 
szükséget, ellágyulva, könyeket hullatott és mondá, 
hogy az ö egyetlen Antoninje hálátlan lenne, ha 
nénje kívánságát nem teljesítené.

A báró ur eladta lovait, elbocsátotta kocsisát és 
inasát s még aznap este Spanyolország felé vette 
útját.

Később Olaszországban fogunk vele találkozni.
X.

Legay André és Georgette lakodalmának napja 
meg volt határozva. Az első kihirdetés megtörtént 
a mairiében és a templomban is. A két szerelmes­
nek még csak egy hétig kellett várni, azután férj 
és feleség lesznek.

Meg volt határozva, hogy a lakodalom után a 
fiatal pár mindjárt Monvielelben telepszik les André 
a gyári iroda élére áll.

Bertrandnak, a gépésznek feleségével és gyerme­
keivel ugyanakkor kellett útnak indulni, hogy el­
foglalja uj állását. Carmeille reá bízta a gépek és 
műhelyek igazgatását.

Ez idő bekövetkeztéig Bertrand és André régi 
szolgálatukat teljesiték, egyik a gyárban, a másik a 
troyesi gyár irodájában. •

Georgette ott hagyta műhelyét és Carmeillené 
mellett volt, a ki nagyon megszerette. A szegény 
kicsike soha sem volt olyan boldog, mint mióta 
Carmeillené mellett élt. Az úrnő mindennap valami 
uj ajándékkal lepte meg André menyasszonyát, az 
esküvő után pedig, mielőtt a fiatal pár az lsére de- 
partementba elutaznék, húszezer frankot szándéko­
zott átadni Andrénak, mint Georgette hozományát.

Mint minden fiatal leánynak, Georgettenek is vol­
tak szép álmai, de soha sem álmodott olyan vagyont 
és olyan boldogságot. Mosolyogva mondá Andrénak:

— Azt hiszem, kedves Andrém, hogy magának 
valamely tündér a keresztanyja.

És André nevetve feleié:
— Maga, Georgette az én tündérem és ha felet­

tünk valóban egy jó tündér őrködik, akkor maga, 
édes Georgetlem, a keresztleánya!

— Mindkettőnk jó tündére, Carmeillené ő nagy­
sága !

— Igen, Georgette, igen; hanem az az ismeret­
len személyiség is, a ki bennünket Carmeille urnák 
ajánlott.

— Az igaz. És maga még mindig nem jött rá, 
ki lehet az?

— Hiába keresem, nem találom. Ah! Ha is­
merném !

— Megkérdezhetné Carmeille úrtól a nevét.
— Azt megtehetném, de vajon megmondaná-e ? 

Különben nem is merem. Carmeille ur nagyon jó 
ndulattal van hozzám; de nehéz vele szóba állani.

A fiatal ember igazat mondott. Most nehéz volt 
közeledni Carmeillehez, ki mindig levertnek, szomo­
rúnak látszottt és szófián volt. Magába vonult, sen­
kivel sem beszélt. Mindenki természetesnek találta 
ezt ama nagy szerencsétlenség után, a mi öt érte.

— Sohasem vigasztalódik meg, bánata megöli, 
— mondá mindenki.

Valóban szomorú volt látni azt az embert, 
ki keblére horgasztott fővel, meggörnyedve, mint egy 
nyolezvan éves aggastyán, járt-kelt. Lelkének mély 
fájdalma arczára volt írva, magaviseleté és tekin­
tetének szomorúsága mutatta esüggedését.

Csak neje előtt vidult fel egy kissé. Sajnos! El­
titkolta tőle halálos aggodalmait, fájdalmas bánatát. 
Megmcndhatja-e neki a borzasztó valót? Nem, egye­
dül akart szenvedni.

Carmeillené azonban, miután semmi levelet nem 
kapott Valentinétól, kezdte belátni, hogy valamit 
titkolnak előtte.

— Miért nem ir nekem Valentine ? — kérdé, — 
az nagyon furcsa.

— Légy nyugodt, később fog Írni.
— Te mindig csak ezt mondod, de természi>'es­

nek találod-e, hogy Valentine nem ir nekem ? Ar­
mand, mit titkolsz előttem ?

— Semmit.
— Hát neked irt Valentine ?
— Nem.
— És azt sem találod sajátságosnak ?
— Igen, de...
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vénykönyv életbe lépett s ennek alapján az ellene 
emelt vád elévült. Ekkor hazajött s alkalmazást 
nyert az osztrák - magyar államvasutnál, utóbb Sze­
geden volt forgalmi felügyelő s a múlt évben a köz- 
oktatásügyi miniszter a helybeli gimnáziumhoz és reál­
iskolához angol nyelv tanárává nevezte ki. Husvélkor 
elutazott Szegedről, akkor azt movidta régi ismerősének, 
Szluha főkapitánynak, hogy előbb tengeri fürdőbe megy, 
azután áthajózik Amerikába s atyját, a volt minisztert 
hazahozza, mert czélja, hogy atyja is Szegeden teleped­
jék meg. Ezóta semmi hir sem érkezett róla, inig most 
a írói értesülünk, hogy már április 14-én meghalt Buda­
pesten a kórházban. Madarász Vilmos 52 éves, igen 
imponáló külsejű öreg ur volt. Szegeden nem sokan 
ismerték, bár már huzamosabb idő óla itt tartózko­
dott. Az utóbbi időben a politikai elveket illetőleg^ nem 
sok állandóságot vagy skrupulozilást tanúsított. Nagyon 
szeretett volna képviselő lenni. Az utolsó válasz­
tásnál ajánlkozott Tisza Kálmánnál, hogy megbuktatja 
Szegeden Herman Ollót, ha fclléplelik, mi miatt megha- 
sonlolt nagybátyjával, Madarász Józseffel. Ugyanekkor 
fölkereste Voneki Pált, az alsóvárosi népkör elnökét és 
ajánlkozott «kormánypárti és függetlenségi» jelöltnek 
egyszerre. Tudniillik azt ígérte, ha e programm alapján 
megválasztják, akkor egy évig kormánypárti lesz s ez 
év alatt neki bizonyosan sikerülni fog kivívni az egye­
temet, kir. táblát, vasúti üzletvezetőséget s mindazt a 
mit Szeged kivan; ha pedig nem sikerül, úgy kötelezi 
magát egy év után belépni a függetlenségi pártba. De 
se Tisza Kálmán, se az alsóvárosiak nem óhajtották 
igénybe venni szolgálatait. Különben nagy tehetségű, 
európai műveltségű ember volt, ki ha idején alkalmas 
teret nyer tehetségeinek, bizonyára nem ismeretlenül 
halt volna meg egy kórházban.

— Vallási őrjöngés, helyesebben, egy rendkívüli 
babona fölött kell nem sokára ítéletet mondani a maia­
gai törvényszéknek. Néhány hónappal ezelőtt egy asszony 
azt kezdte hirdetni, hogy neki megjelent a szűz Mária, 
és megparancsolta, hogy az emberiség megmentésére 
egy egészen uj evangéliumot kell prédikálni, mivel közel 
van a világ vége. Ez asszony meséjét tétova nél­
kül ellették és csakhamar az egész községet meglepte a 
vallási őrjöngés. Az asszony azt prédikálta: hogy mond­
janak le a világi javakról és térjenek vissza az első 
emberpár egyszerű életmódjához. Es a község hívei 
tüstént követték is az oktatási, nagy tüzet gyújtottak, a 
a lángokba dobálták minden értékes holmijukat, ruhá­
jukkal együtt, maguk pedig — férfiak, asszonyok és 
gyermekek vegyest — egé-z meztelenül tánczollak a 
tűz körül, éktelenül ordítozva. De a dologról tudomást 
szerzett a zsandárság is, haladék nélkül sietett a köz­
ségbe, a hová jókor érkezett meg a gyermekek oltalmára, 
kiket az őrjöngő szülék épen a tűzbe akartak dobni, 
hogy aztán az egész helységet cihámvaszszák.

— Elhárított vaunt! szoreniiBétlencég. Kevésbe 
múlt, hogy nagyobb vasúti szerencsétlenség nem történt 
szombaton este — mint egy aradi lap irja — a gyo- 
roki vasúti állomáson. Az állomásfőnök nem lévén künn 
az állomáson, rábízta a szolgálatot a forgalmi személy­
zetre, mely azt más alkalommal is teljesítette már. A 
411. számú Aradról induló tehervonat Gyorokra három­
negyed 8 órakor érkezett meg és a Gyorokról induló 
személy-(vegyes) vonattal az állomáson kívül találkozott. 
Szerencse, hogy a vegyesvonat mozdonyvezetője korán 
észrevette a dolgot és a vonatot sikerült a szembe ro­
bogó tehervonat elöl Paulis felé visszatolatnia. Csak egy 
pereznyi késedelem és borzasztó kimenetelű vasúti sze­
rencsétlenség történik. A vasúti igazgatóság e hanyag­
ságból származó hibáért a legerélyesebben megindította 
a vizsgálatot a forgalmi személyzet ellen, melynek a 
vonatot nem lett volna szabad ebben az időben kibo­
csátani az állomásból.

— Armand Carrel szobra. Roucnböl írják e hó 
24-ről: Ma leplezték le itt Armand Carrel mellszobrát. 
Az ünnepen Spuller és Dautrcsme miniszterek is meg­
jelentek, kiket a hatóság, a proféitól elén, várt a vasút­
nál. Rouen utczái lel voltak díszítve. Armand Carrel 
mellszobra az előtt a ház előtt áll, melyben a kiváló 
publiczista született. A szobor David d’Angers müve. 
Az ünnepi szónoklatot Spuller közoktatási miniszter 
tartotta.

— Tüzek a vidéken. Temesváron a József-kiil- 
városban nagy tűz volt tegnap éjjel. A tűz Stiller szal- 
mafedelü házában támadt és csakhamar a szomszédos 
zsindelytelejü ház is lángokban állott. Ez is Stillere. 
Baleset is történt, a mennyiben Dippolt városi tűzoltó 
egy vizhordó kocsi kerekei alá jutott és súlyosan meg­
sebesült. — Középfalva erdélyi községben e hó 12-én 
tűz ütött ki. Az uralgó szárazság és szél következtében 
rövid negyed óra alatt 12 ház és a melléképületek 
állottak lángban. A meggyuladt épületek a bennük el­
helyezett élelem és gazdasági szerekkel együtt földig 
leégtek. A kár a 400U forintot jóval meghaladja. — 
Lajos-JUizsén Szabó Jánosnak egy 7 öl hosszú do­
hánypajtája gyuladt ki s a benne volt száradó dohány- 
füzérekkel együtt leégett. — A kávai halárban pedig 
Halász Gyula földbirtokosnak a szántóföldeken már leara­
tott búzája gyűlt meg s 34 csomó elégett..

— De nem akarsz semmit sem mondani, már 
látom.

— Helene hasonló kérdésekkel mindig zavarba 
hozta férjét. Egy napon, midőn megint sírva vallatá, 
Armand megöleíé és mondá:

•— Nos tehát, Valentine nem irhát.
— Miért?
Nem tudva mit feleljen, hazugsággal segítette ki 

magát.
— A jobb karja megmerevedett.
— Islenem! kiáltá fel Helene; talán komoly baj ? 
— Dehogy; hanem idő kell a meggyógyuláshoz. 
— Te gyakran kapsz leveleket Olaszországból, 

mondá sóhajtva; miért nem mutatod meg azokat 
nekem ?

— Mert,; i;. mert neked nem kell azokat ol­
vasnod,

Heléne rázta fejét. Jól látta, hogy férje nem mond 
igazat; de mit titkol? Nem mert sokat kérdezős­
ködni; talán félt az igazat megtudni.

Egy más alkalommal kérdé: Mikor látogatjuk meg 
Valeotinet ?

— A hogy tehetjük, feleié röviden a férj.
— Hisz megtehetjük azt most is.
— Nem, mert még egy ideig Troyesban van 

dolgom. Különben te magad sem mehetsz el Geor­
gette és Andre esküvője előtt.

— Egy hét múlva az is megtörtént.
— Igen, csakhogy én nem tudom még mikor 

utazhatunk el Troyesból. Remélem, hogy három hó­
nap múlva nem leszünk többé itt.

— Még három hónap, morinolá Heléne.
— Meglehet, hogy sokkal előbb elmehetünk.
— Nagyon óhajtom: nem élhetek többé ebben a 

házban. Armand én itt megfulladok.
— Magam is. Ha akarod Heléne, menjünk el pár 

napra Covmiersbc.
— Nem bánom, legyen meg a kívánságod bará­

tom; de legjobban szeretnék Valentinéhoz menni.
— Majd megtiltjuk.
Carmeille több levelet kapott Olaszországból. 

Chauvret, Levasseur és Melanie többször írtak, de 
leveleik nem sok vigasztalót tartalmaztak. Sajnos! 
Valentine állapota még mindig a régi. Ha a doktor 
nem is mondta: Kétségbe esem, azt sem merte 
mondani biztonsággal úgy mint azt Carmeille sze­
rette volna, hogy: Meggyógyítom betegemet.

Eddig minden nap kapott levelet, s most pár nap 
óta egyszerre kimaradtak a tudósítások. Mit jelent­
sen ez? Mi történik odalent? Carmeille majd meg­
hall bánatában és aggodalmában. Végre, halod nap 
este a várva várt levél megérkezett. Chauvrettöl 
volt, s igy hangzott:

«Barátom! ICésedelmeskedtem a levéllel, mert re­
ményem nyílt, s ebben megerősödni kívántam, mielőtt 
veled tudattam volna. Elég baj: a gyenge javulás, 
mit az utóbbi napokban drága betegünknél észlel­
tem, nem haladt előre akként, a mint reméltem és 
vártam. Még most sem mondhatom neked: Valen­
tine esze kezd világosodni.
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— Szerencsétlenül Járt turista. Az alpesek az 
idén rendkívül sok emberélet áldozatot követelnek. 
Innsbruckból ismét egy újabb szerencsétlenség, hire ér­
kezik. llrix Ede annabergi reáliskolai tanító e hó 22-én 
Raich Károly vezető kíséretében s egy másik turistával 
együtt a sűrűn felkeresett parsei (3034 méter magas) 
csúcsot mászta meg. A hegy csúcsán egy másik turista* 
társasággal jöttek összes vissza együtt tették meg az utat. 
Lefelé az ut igen veszedelmes, mert mindenütt meredek 
sziklákon kell haladni. Négyen voltak a turisták s a 
két vezetővel kimért lépésben, egymás nyomdokaiba 
lépve, haladtak. Brix volt az utolsó. Hirtelen szédülés 
környezte vagy pedig egyensúlyt veszített s villámgyor­
sasággal zuhant többi társai feje felett a mélységbe, 
testével a legclülmenőt horzsolva a csaknem magával 
rántva a mélységbe. E mellett oly erősen vágódott 
egy kiálló sziklához, hogy agyveleje rögtön kilocs- 
csant s vérével befecskendé társait. Esés köz­
ben az egyik vezető utána kapott, megragadta 
a kabátja szárnyát, de ez szerencsére elszakadt, 
különbem úgy a vezető, mint még egy másik 
turis’a, kibe amaz belé kapaszkopolt, a súlynál s a 
helyzetnél fogva utána zuhannak. A társaság megren­
dülve folytatta útját, lefelé mentében mindenütt ott ta­
lálva a sziklákon a szerencsétlen agyvelejét és vérét, ki­
nek holttestét maguk alatt látták a mélységben. Végre 
nagy fáradtsággal eljutottak a szerencsétlenhez, a ki 
iszonyúan össze-vissza volt zúzva. Csak mikor segítsé­
get kaptak, szállíthatták le a szerencsétlenül járt holt­
testét a völgybe.

— UJ templom Tátrafüreden. Dr. Szontagh Miklós 
Vj-Tátrafüred tulajdonosa és Geduly Elek lónyabányai 
evangélikus lelkész kezdeményezésére, a fürdő vendé­
gek bőkezű adakozásaiból, egyesült evangélikus és re­
formátus templomot emeltek Uj-Tátrafüreden. Az ima- 
házat vasárnap, Julius 24-én avatta föl Czékus István 
evangélikus püspök. A templom belseje is az adakozók 
nemeslelküségét hirdeti. Majd minden tárgy ajándék. A 
Szontagh Gyuláné által készített meggyszinü selyembár­
sony oltárteritön c jelmondat áll arany-ezüst hímzéssel: 
«én és az én hazám tiszteljük az urat» (Józsné 24, 15.) 
A templom felavatása az «Erős várunk az Úristen» 
éneklésével kezdődött. Majd Czékus püspök mondott 
szép alkalmi szónoklatot, átadva a templomot az ágostai 
és helvét vallása híveknek. Schönvisner János alespe- 
res német egyházi beszéde után fölzendült a himnusz: 
«Isten áldd meg a magyart». Osztatlan tetszést aratott 
a nagyszalóki dalárda, mely Ileuhofer János buzgólko- 
ilása folytán magyar szövegű énekek szabatos éneklésé­
vel emelte az ünnep vallásos hangulatát. Az ünneplők 
közül a férfiak társasebédre gyűltek össze az ujtátrafii- 
redi étteremben, mely alkalommal a szokásos fölküszün- 
tőkben nem volt hiány. Most már két templomban hir­
detik az igét Ujtátrafiireden. A katholikusok imaházá­
ban Oltványi prépost olvas naponkint misét. Dr. Szon- 
tágh egy protestáns lelkésznek, tekintet nélkül arra, 
vajon ágostai vagy református, szabad helyet biztosit a 
fürdőben.

— Egy budapesti flu szerencséje. Az «Oesterr.- 
Amerik. Xtg.» irja: Nyolcz esztendővel ezelőtt Schmied- 
lechner Antal budapesti fiatal suhanezot szülei szeren­
csét próbálni Amerikába küldték. Schmiedlechner akkor 
10 éves volt, s kiérve a nagy idegen világba, nem tu­
dott okosabbat tenni, mint hogy Harkins R. Walter 
gazdag gyáros nyaralójába beszegődött kerti munkásnak 
Három esztendő elteltével Antal már kertész lett s egy­
úttal a nyári lak felügyelője, most pedig rövid idővel 
ezelőtt Harkins Ilonát, eddigi urának leányát feleségül 
vette. Ilona még gyermek volt, mikor Antal apja szolgála­
tába állott s a leány vonzalmát különféle szívességek által 
nyerte meg. Ezelőtt körülbelül egy hónappal Ilona egy­
szer csak azzal állott az apja elé, hogy Antalé lesz vagy 
a halálé. A milliomos apa eleinte persze mit sem akart 
tudni arról, hogy az ő leánya egy semmiházi kertészhez 
menjen feleségül, de végre mégis csak belenyugodott a 
dologba, sőt maga is belátta, hogy a mi Antalunk iga­
zán helyre gyerek. A fiatal házaspár azóta itt jár vala­
hol Európában s nem lehetetlen, hogy az ifjú Schmied­
lechner ez idő szerint atyja látogatására Budapesten 
időzik.

— Cseh erkölcsök. Prágában olyan bűntények nyo­
mára jutottak, melyek kicsiben nagyon hasonlítanak a 
Pall Mall Gazette két év előtti leleplezéseihez. A vádlot­
tak sorában jó nevű, tekintélyes úri embereket talál­
hatni, a kik ellen tiz éves leánykák, a vádlottak marta­
lékai tanúskodnak.

— A kistiszai ártérről. A kistiszai áradás leveze­
tése, mint egyik szegedi lap irja, igen rövid idő alatt 
be lesz fejezve. Novak József országgy. képviselő s a 
mindszent-apátfalvi szakasz hely.-igazgatójának felszólítá­
sára Csanádmegye alispánja a megyei közmunkaerőt 
rendelte ki a leveztés eszközlésére. Az időjárás és a 
Tisza folyton apadó vízállása a legkedvezőbb a leveze­
tésre s ha az idő igy marad, a szegedi és tápéi terü­
letről a holttiszai átvágáson át a viz legföljebb 
5—ti na]) alatt levezethető lesz. A hódmezővásár­
helyi területről a víznek a kistiszai zsilipbeümlésen 
át való levezetése legalább két hetet fog igénybe venni.

Az az egy áll azonban, hogy jó utón haladunk; 
nz észlelt javulás beállott, habár eddig nem öveg- 
bedik.

A mint már neked Írtam, szükségesnek találtam 
előbb a kimerült testet ápolni, mielőtt a szellemmel 
foglalkoznám; meg voltam győződve, a mint most 
is vagyok, hogy a betegnek vissza kell adni a phy- 
sikai erői, mielőtt a lélek gyógyításához fognék. 
Mert nem csalódom, Valentinnál a szellemi beteg­
ség szive bánatának és a testi erő lassú fogyásá­
nak a következménye.

Ma, hála egy uj gyógymódnak mit specialiter vé­
gétté tanulmányoztam, betegünk teljesen erőhöz ju­
tott. Soványsága eltűnt és régi szép piros színe 
lassacskán visszatért arczára.

11a meglátod meg leszesz lepve, milyen szép, ta­
lán jmég szebb mint valaha volt. 11a az ész világa 
sugároznék szemeiből, ha nem lenne mindég olyan 
álomfélébe merülve, Valentine ép olyan lenne, mint 
élete legszebb, legboldogabb korszakában.

Etvágygyal eszik, és könnyen emészt; alszik pe­
dig úgy, mint a csecsemő gyermek bölcsőjében.

Első napokban sokat beszélt, most semmit; nagy 
nehezen sikerül belőle pár szót kivenni. Ez cseppet 
-em aggaszt. Mélabus, s úgy látszik, hogy mindig 
keres valamit önmagában. Talán az emlékező te­
hetséget ?

Most a te neved, feleséged és Lincoln James neve 
ritkán jön ajkaira. Azt kérdem magamtól, miért 
látszik benneteket elfelejteni.

Három nappal ez előtt sokáig megfigyeltem a 
nélkül, hogy sejtette volna, hogy közelében vagyok. 
Egyszerre felugrott, tévedező szemeit tágra meresz­
tette s rémülten hátrált egy lépéssel. Egész sápadt 
volt, reszketett, és rekedten kiáltott: «Ez ő, ez ő! 
Menjen el, én félek öntől!» Kezeivel úgy tett mintha 
valakit eltaszitana magától. Kétségkívül valamely 
agyrém befolyása alatt állt. De ki lehet az a valaki, 
ti ki annyira megijesztette?

Hozzá mentem. A látomány eloszlott, az általa 
gyakorolt benyomás megszűnt. Megkérdeztem. Rám 
uézelt, vállát vonla s ez volt minden; képtelen vol­
tam belőle egy szót is kisajtolni. Már nem emlé­
kezett semmire. Nála minden mulékony, s mint egy 
villám eltűnik. Azonban látom, konstatálom, hogy 
sötét agyában lassú, titokzatos munka megy végbe.

Újabb és jó symptoma nála az, hogy nem kép­
zeli már magát halottnak és hogy lelke nem téve- 
lyeg más lelkek keresésében a menyekben.

A szegény már nem oly teljesen közönyös az 
iránt, a mi körülötte történik. Ha valamely ablak­
nál áll, a honnan a kilátás a tóra nyílik, úgy lát- 
-zik, hogy élvezetet szereznek neki a hullámokon 
'"ingó különféle szinü bajócskák. Mulatságot szerez 
neki a járókelők látása, a homokban futkározó gyer­
mekek sokasága; hanem a tekintete nem villan fel 
és Idába lesem ajkain a mosolyt

Hosszú sétákat tétetek vele a kertben; sok test- 
gxakoiiat, kis fáradság is, csak jótékony hatással 
lehet reá. Az előtt nem figyelt a virágokra és a

Ugyanennyi időbe fog kerülni a földeáki és lelei vizek 
levezetése is a porgányi zsilipen keresztül. A lapályo- 
sabb helyekről természetesen nem lehet oly hamar a 
vizet eltávolítani; ezekről valószínűleg mesterséges ár- 
kolásokkal fogják a levezetést eszközölni. A társulat a 
porgányi és a kistiszai szivatyutelepek összes gépeit ki­
javíttatta s rövid idő alatt azok is megkezdik működé­
süket. — Csanádmegye közigazgatási bizottsági ülé­
sén J/ávay Imre megyei főjegyző, a ki maga is 
óriási károkat szenvedett a zsilipszakadás következ­
tében, a közigazgatási bizottsághoz intézett féléves je­
lentésében vádolja a kürös-tisza-maros-küzi ármentesilö 
társulat közegeit, hogy bár ismerték a zsilip rosszasá­
gát, mert a fölügyeletét és gondozását csak nagy nehezen 
vállalták magukra, még sem igyekeztek a rossz alkot­
mány védelméről körgát építése vagy legalább a szük­
séges védekezési eszközölt készletben tartása állal gon­
doskodni ; vádolja továbbá azért az erélytelenség és 
késedelmeskedésért, a mit a társulati közegek a katasz­
trófa után a védelmi eszközök beszerzése és a betömés 
eszközlése körül tanúsítottak. A főjegyző előterjesztését 
a közig, bizottság magáévá tette s mint a bizottság fél­
éves jelentését a belügyminisztériumhoz felterjesztik.

— Baleset a tengeren. A «P. L1.» arról értesül, 
hogy a «Ganges» nevű osztrák-magyar bárka, mely kü­
lönben monnrkhiánknak egyetlen vitorlás vashajója s 
melyet mindössze most egy éve bocsátottak tengerre, a 
melbournei partok körül zátonyra került. A hajó léket 
kapott s tönkrement az egész rakománya s maga a 
hajótest is jelentékeny sérülést szenvedett. A kár 
mintegy 100,000 frt s ez a trieszti és a német biztosító 
társaságokat éri.

— Egy fiatal asszony öngyilkossága foglalkoz­
tatja most a bécsi közönséget. A fiatal asszony, előkelő 
és vagyonos család gyermeke, nyolcz év előtt ment 
férjhez Hein Raimund akadémiai festő és gimnáziumi 
tanárhoz, ki annak idejében rajzleczkéket adott a leány 
bátyjának. A fiatal tanár és a leány megszerették egy­
mást. A szülők nem ellenezték a frigyet s a leány 
neje is lett a tanárnak, kivel azóta — állítólag — bol­
dog családi életet élt. Egy kis leányuk is született, ki 
most három éves. A tanár és neje Becs közelében nya­
raltak, honnan gyakran berándultak a városba, lleinné 
szombat délután is befogatott és városi lakására hajta­
tott, hol azt mondta a kocsisnak, hogy haza mehet, 
nincs reá többé szüksége. A kocsis vissza is ment a 
nyúrilakásba. A tanár pétiig ezalatt türelmetlenül várta 
nejéi, s mikor a kocsi üresen tért vissza, tüstént a vá­
rosba, lakására hajtatott, íölsielelt a szobába és 
olt találta nejét egy karosszékben halva, lleinné 
az öngyilkosságnak egy újabb, divatosabb nemé­
vel tett kísérletet, ugyanis a gázcsövet kinyitotta és 
a kiömlő gázt egy gumicsöven keresztül magába szívta. 
A szerencsétlen fiatal asszony néhány perez alatt ki­
múlt, a gázmérgezés következtében. Mikor a férj meg­
érkezett, a mesterséges élesztgetés hiábavalónak bizo­
nyult. Azt mondják, bogy a fiatal asszony már régóta 
nagyon ideges volt és egy ilyen ideges roham hatása 
alatt követte el az öngyilkosságot. Bátyja két év előtt 
egy revolverlövéssel vetett véget életének, s a fiatal 
asszonyt annyira megrendítette a borzasztó eset, hogy 
azóta folyton tépelödütt fölötte. Az utóbbi időben egé­
szen melaneholikus lett és többször foglalkozott az ön­
gyilkosság gondolatával. A melanclioliának és elkesere­
désnek más okait is rebesgetik, de ezeket az okokat,
ényes természetük miatt, a bécsi lapok érinteni se me­

rik. Mondják, hogy két év előtt, mikor a fiatal asszony 
bátyja fűbe lőtte magát, egy kötet Schopenhauert talál­
tak mellette, meg egy ezedulát, a melyre e szavak voltak 
Írva: megutáltam az emberi nemet. S azt hiszik, hogy 
a fiatal asszonyt is valami hasonló utálat, megvetés 
kergette a halálba. A francziák, ha valami rejtély elült 
állnak, azt mondják: keresd az asszonyt. Vajon a fiatal 
lleinné rejtélyes öngyilkossága nem módositja-e a fran- 
czia közmondást olyanformán, hogy : keresd a férjet, 
vagy legalább is a férfit.
th — Nagy sikkasztás. Nápolybái táviratozzak mai 
kelettel : Az itteni Miccio nagykereskedőháznál óriási 
visszaéléseknek jöttek nyomára. A Miccio ház nagy di­
vatüzletet folytat s egészen párisi módra van berendezve. 
A ház alkalmazottjai egymással egyetértve, a könyveket 
meghamisították még pedig oly módon, hogy kisebb ösz- 
szegeket jegyeztek be mint a mit tényleg be vettek. Az 
elsikkasztott összeg az 500,000 lírát meghaladja, Az üz­
leti alkalmazottak közül huszonegyet elfoglak. Kettejük 
öngyilkos akart lenni, de szándéka végrehajtásában meg­
akadályozták.

— Gyilkosság és öngyilkosság. Iszonyú véreng­
zést követett el a múlt csütörtökön este, Soutliamp- 
ton-ben egy Richardson nevezetű fiatal ember. Richard­
son késő este jött haza hivatalából és az utcza-ajtót 
zárva találta. Zürgetésére egyik testvére sietett kinyitni 
az ajtót, nem mulasztván el szemrehányást tenni bátyjá­
nak, késő hazajövetele miatt. A fiatal ember iszonyú 
haragra lobbant s azzal fenyegetődzött, hogy minden élő 
lelket meggyilkol a házban. S a mint fölért szobájába, 
tüstént hozzá is látott a végrehajtáshoz. Fölkapott két 
revolvert és aztán először is anyjára rontott. De anyja

hirtelen a hálószobába menekült és magára zárta 
az ajtót. Egyik testvére védelmére kelt menekülő 
anyjának, de a gyilkos golyója földrá' terítette. A gyilkos 
aztán másik testvérét támadta meg, ki ezalatt fülszuki- 
tolta az ablakot és segítségért kiáltott. A revolver go­
lyója ezt is mellen találta. Ekkor aztán a dühöngő gyil­
kos maga ellen fordította fegyverét,; és féktelen indula­
tában is olyan jól czélzotl, hogy a lövés szétzúzta agy­
velejét. A gyilkos élettelenül omlott haldokló testvérei 
mellé, a kik közül az egyik csakhamar ki is múlt, inig 
a másik reménytelen állapotban kiizködütt a halállal. 
Csak a szegény anya szabadult meg, de vájjon mi 
öröme telhetik szabadulásában.

—_ A pagnyl merénylet. Mint az Indépendant 
de l'JSst irja, Zangerlé, a pagnyi biztos merénylője 
egyáltalán nem elmebeteg. Zangerlé igy nyilatkozott a 
nevezett lap munkatársa előtt: Lett volna csak tisztes­
séges feleségem, nem kerültem volna a fenyitöszék elé. 
Feleségemet szerettem, most is szeretem, ü hozott en­
gem ebbe a helyzetbe. Nemzetiségére nézve pedig ezt 
a nyilatkozatot tette: Németországban, német szülőktől 
születtem, de porosz sosem voltam. Fiatalon elhagytam 
Németországot s azóta mindig franczia voltam. A há­
ború alatt önkéntesnek iratkoztam be a franczia hadse­
regbe s az egész háború tartama alatt harc.zoltam a 
német ellen. Hiába tartanak engnmet németnek, nem 
vagyok az, sőt szívből gyűlölök minden németet.

Rövid hírek. Aradon Metzner Izidor 14 
éves nyomdásztanuló tegnap délután a Marosba 
fűlt. — Segesvárit két hónap óta nagy mérvben 
uralkodik a himlőjárvány; már másfél ezernél több 
betegedési és 71 haláleset történt. — Nagyvára­
don a vasúti állomás melletti sikátorban a napok­
ban egy holttestet találtak, a melyben Szvirla Simeon 
gyalui napszámosra ismertek. — Csíkszeredán 
az uj díszes megyeház teljesen elkészült.

= Gyermekgyilkos szülök. Mai számunkban kö­
zöltük a szörnyű bűntettet, a melylyel kegyetlen szülők 
a napokban ártatlan csecsemőjük életét kioltották s a 
holttestet elásták. A rendőrség — mint már említettük 
— rájött a dologra, elfogta az apát, a ki mindent be­
vallott s maga ásta ki az eltemetett csecsemőt. Ma a 
rendőri sajtóiroda is megnyilatkozott az esetről s a kö­
vetkező jelentést adta ki arról:

Színák János VII. kerületi kültelki lovaskerülő né­
hány nappal ezelőtt jelentést telt a főkapitányságnak, 
mely szerint a Hungária-ut 1822. sz. a. nyaralóban azt 
hallotta, hogy a türökőri dűlőben lakó Ettl György 
majoros leánya nemrégiben gyermeket szüli, a kit az 
öreg majoros és leánya darabokra vagdaltak s a mara­
dékokat egy félreeső helyre dobták. A rendőrség e je- 
jentés alapján rögtön megindította a nyomozást, mely­
nek eredménye a következő: Ettl György törökőri 
dűlőben lakó 81 éves majorosnak Mária nevű lovas- 
berényi születésű 35 éves hajadon hülyének látszó 
leánya e hó 5-én reggel 5 órakor egy félreeső helyen 
kifejlett leánygyermeket szült s azt nyomban az 
ottani üregbe dobta. Kijövetele után a leány 
kedvese, Kerék Bálint 27 éves kocsis vérnyoinokat látva 
a földön, kérdőre vonta a leányt, a ki neki rögtön 
bevallott mindent, mire Kerék a gyermek kutatására 
indult s a jelzett üregből egy vaskapoescsal kiemelte s 
miután állítása szerint a csecsemő már akkor halott 
volt, a fészerben elásta. A rendőrség sokáig kutatott a 
gyermek holtteste titán, mert az anya megtagadott min­
den felvilágosítást a gyermek hollétéről, az üreg Etil 
pedig nem tudott a dologról semmit. Végre a kocsist 
vették elő, a ki azután bevallott mindent s a fészekben 
saját maga ásta ki az általa eltemetett kisded már fel­
oszlásnak indult holttestét, melyet nyomban a közte­
mető halottas házába vittek. A gyermekgyilkos anyát és 
bűnrészes kedvesét a rendőrség letartóztatta s a rendőri 
vizsgálat befejezése után át fogja adni a törvényszéknek. 
A tegnap exhumált gyermek holttestét ma délelőtt bon- 
czolta fel a kerepesiuli köztemető halottas házában dr. 
Kovács Nagy Lajos rendőrorvos a törvényszék kikül­
dötteinek jelenlétében s konstatálta, hogy a gyermek 
élve született és minden valószínűség szerint erőszakos 
halállal múlt ki. Az 52 cmeter magasságú teljesen ki­
fejlett nagy és erős leánygyermek holtteste egy fehér 
férfiing és egy szövött barna alsó ing foszlányaiba volt 
burkolva, mely nedves földdel volt vastagon fedve és 
beszennyezve. A kis holttest már nagymérvű oszlásnak 
indult, mely a vizsgálatot igen megnehezítette, de any- 
nyit mégis konstatáltak, hogy a gyermek a születés után 
csak igen rövid ideig élhetett. Külerüszak nyomait a 
nagyfokú felbomlás miatt már nem lehetett megállapí­
tani. A száj, a légcső és hörgők egész a tüdőig, vala­
mint a barzsing a gyomorig barna szennyes anyaggal 
volt tele, a mi orvosi vélemény szerint vagy rothadó 
anyagok, vagy füldbelehelésétöl származhatik. E szerint 
tehát az anya először valószínűleg az üregbe dobta 
gyermekét, hol az megfuladt, azután pedig neliogy bom­
lásnak indulva, elárulja, kivette és elásla vagy pedig

madár dalra; egy idő óta hallja ezeket és észre­
veszi amazokat. Egy óra hosszáig is elmerengve 
áll meg egy rózsa vagy más szép virág elölt.

Kedves Armandom! Levasseur ut'ék és én 
abban egyeztünk meg, hogy ők addig nem innak, 
mig én nem irtain neked. Ez okból nem is tudha­
tod milyen rendszabályokat és intézkedéseket véltem 
foganatosíttatni kedves betegünk érdekében. A mint 
már levelem kezdetén emlitém, jó híreket reméltem 
veled közölhetni.

A pillanat közéig a midőn gyorsan kell működ­
nöm Valentine képzelőtehetségére, hugy felköltsem 
benne a múltak emlékét. Egy elég komplikált tervet 
csináltam, a melyet, mihelyt lehet, ki is viszek. 
Csalódhatom is, de számitok a sikerre.

Valentine borzasztó megrázkódtatás folytán vesz­
tette el eszét, szükséges tehát, hogy egy más meg­
rázkódtatás adja azt vissza neki. Most erős és tes­
tileg egészséges, elviselhet tehát oly megrendülést, 
mely egész lényét megrázkódtatja.

Különben, hogy ne veszélyeztessem tervem sike­
rét, nagy elövigyázattal élek és azzal kezdem meg, 
hogy Valentinét eltávolítóm szüleitől.

Azt kérded tőlem miért; annak idején megma­
gyarázom neked okaimat s le megfogsz érteni.

Levasseur ur és asszony egy vendéglőbe mentek 
lakni. Nem tagadom meg tőlük, hogy láthassák leá­
nyukat; de nem beszélhetnek vele és nem csókol­
hatják meg őt. Elbújva, messziről láthatják sétái 
alatt. Levasseurné kegyetlennek talál engem, és 
ellenszegülni akart kívánságaimnak; de a beteg az 
én betegem és itt az én akaratom a mérvadó.

Valentine mellé egy fiatal leányt alkalmaztam, ki 
egy pillanatra sem hagyja el. Ez a fiatal leány olasz, 
egy szót sem tud franeziul, a mi teljesen megfelel 
tervemnek. Nagyon szolid leány, türelmes és nagyon 
szolgálatkész.

Még valamit, kedves barátom. Minthogy képtelen 
vagyok levélben mind azt leírni, a mit tenni aka­
rok és mivel másrészt a te segítségedre okvetlen 
szükségem van, kell, hogy mielőbb idejöjj. Szóval 
elmondom neked tervemet, megbeszéljük s együtt 
fogunk a kivitelhez. Ismétlem barátom, hogy szük­
ségem van segítségedre, semmit sem tehetek nél­
küled.

Utolsó leveled után Ítélve, azt hiszem, hogy el­
hagyhatod Troyest, a hová semmi sem köt többé. 
Jerr hát, barátom, várlak.

Helyesen tetted, hogy semmit sem szóltál felesé­
gednek. Ezentúl is hallgass. A pillanat még nem 
érkezeit meg, a mikor a fájdalmas felfedezést meg­
tehetjük.

Mielőbbi viszontlátásig ölel barátod

Chauvret.»
Carmeille elolvasta a hosszú levelet, üsszehajtá 

és zsebébe tévé .... Tekintete felvillant.
— Örüljek? kérdé magában; sajnos, nem, még 

nem.
Fejét kezeibe temeté s egy ideig mély gondola­

tokba merült. Azután felkelt és mormolá: lliv, te­
hát okvetlen szüksége van reám. Holnap utazom.

Felkereste Helénct és mondá ; Kénytelen vagyok 
késedelem nélkül Grenoblebe utazni.

— De hisz én úgy tudtam, hogy minden rend­
ben van.

— Igen, a mi a szövőgyár vételét illeti; hanem 
most a műhelyek bővítéséről és. uj berendezéséről 
van szó.

— Akkor tehát holnap utazol?
— A reggeli 11 órai futárvonatlal.
— Nem leszesz sokáig távol?
— Csak négy-öt napig.
Másnap, kilencz órakor Carmeille megkapta Lin- 

eolnné levelét. Megismervén a borítékon az Írást, 
Armand uj szerencsétlenségtől rétégéit. Szemei el­
homályosodtak s reszkedni kezdett.

NI
E pillanatban az ulczán, Carmeille nyitott ablakai 

előtt egy újságárus fenhangon kiáltá: «Uj merénylet 
Párisban. A champs-elyséesi esemény. Pernuisel Ju- 
lesnek, Cadorné asszony gyilkosának elfogatása.»

A gyáros újra megrezzent és érezé, mintha tőr 
fúródnék szivébe, tljságok utján értesült annak ide­
jében Cadorené haláláról; de miért gyötri ép most, 
mikor Lincolnné levelét tartja kezében egy uj sze­
rencsétlenség előérzete, miért kiállja fülébe ez az 
újságárus ama gyászos szavakat?

Abban a lelki állapotban, a miben volt, úgy tet­
szett neki, hogy az, a mit hallott, rövid tartalma 
annak, a mit Leontine leveléből fog olvasfci. Sajnos, 
nem csalódott. Nagy hideg verejlékcseppek gyön­
gyöztek homlokán és érezé miként fagy meg a vér 
ereiben. Hirtelen összeszedte magát, leldrló arczát 
s mondá «Legyünk erősek.»

Remegő keze felszakitá a borítékot; kinyiiá a le­
velet és, mint egy ködfátyolon keresztül, szorult 
kebellel olvasta a következőket;

«Uram!
Sietve irok s kezem alig bírja tartani a tollat; 

de nem akarom, hogy előttem tudósítsák az újságok 
arról a borzasztó szerencsétlenségről, mely bennün­
ket sújt.

A szerencsétlenség hallatlan kegyetlenséggel kisér 
lépten-nyomon engem és gyermekemet: áldozatait. 
Alig gyűlt egy gyenge reménysugár keblemben, visz- 
szaesem a fájdalom és kétségbeesés sötét örvényébe. 
Küzdöttem, minden erélyemet felhasználtam; érzem, 
hogy erőm elhagy. Le vagyok sújtva, meg vagyok 
törve.

Szegény gyermekemet kérlelhetlen balsors üldözi. 
Az isten irgalmatlan.

Múlt éjjel két óra felé James elvált barátjától, 
Vilbert Georgestől és a Champs-Elyséen keresztül 
hazafelé menve, egy nyomorult rablási szándékból 
tőrrel keresztül szúrta mellét.

|{Folytatása következik.)

élve temette el ártatlan csecsemőjét, még pedig úgy, 
hogy száját le nem takarta, csak ráhányta a földet az 
arczára s a szerencsétlen a belehelt földitől fuladt meg. 
A csecsemő említett szerveit, a bennük talált anyag 
górcsövi megvizsgálása végett bevitték a törvényszéki 
orvostani intézetbe.

= Szerencsétlen lépés. Szeifcrt György G5 éves 
asztalos az éjjel Sándor-uleza 17. szám alatt levő la­
kására menet az emeleten rosszul lépve megcsúszott és 
elesett. A házban lakók jó idő múlva talállak meg a 
lépcsőn az öreget eszméletlen állapotban, bevitték szo­
bájába s mindent megkíséreltek, hogy eszméletre hoz­
zak, de sikertelenül; az öreg ember néhány perez múlva 
meghall.

_ = Megkerült holttest. Nagy Lajos abai szüle­
tésit, 30 éves, nős, czipészmesler e hó 24-én a práler- 
ulcza 45. szám alatt levő lakásáról a Dunába ment 
fürödni. A szerencsétlen ember fürdés közben görcsüket 
kapott, s a vízbe fűlt. Holttestét ma a Légrády-kert 
mögött levő Dunaágban megtalálták és bevitték a kere- 
pesi-uli köztemető halottas-házába.

= Eltűnt asztalos inas. Kalocsai/ Sándor 14 
éves asztalos inas szüleinek bodzafa-uteza 25-. sz. a. la­
kásáról még június 26-án eltávozott s azóta nem tért 
vissza. A rendőrség az eltűnt fiút körözteti.

= Ismeretlen öngyilkos. Ma délelőtt fél 11 óra 
tájban egy középkorú, a munkás osztályhoz tartozó is­
meretlen férfi a lánczhid közepéről a Dunába ugrott. A 
partról rögtön utána eveztek csónakokon, de mielőtt el­
érhették volna, nyomtalanul eltűnt a habokban.
= Késsel fizetett Jíagy István újpesti lakos egyik 

hitelezőjének, a kit ugyancsak Kagy Istvánnak hívnak 
s adósától csalt annyiban különbözik, hogy ü tehetős 
földmives, amaz pedig szegénysorsu napszámos. A föld- 
míves Nagy István ugyanis már jó ideje eladott a nap­
számos Nagy Istvánnak 1500 vályogot és egy kecskét 
hitelbe s hogy a kitűzött időre nem fizette meg tarto­
zását, tegnap este megálllitotta az újpesti főúton s eré­
lyesen követelte a vályogok és kecske árát. A két Nagy 
István tehát szemben állott, s a hitelező Nagy gyöngédte- 
len szemrehányásokkal illette az adós Nagyot. Az utóbbi 
végre dühbe jött, előrántotta kését és azzal hitelező 
névrokonát fizetés fejében úgy összeszurkálta, hogy az 
üsszerogyolt. A súlyosan sérült embert beszállították a 
kórházba, a vérengző adóst pedig, a ki futással akart 
menekülni, elfogták és átadták a rendőrségnek.

= Csontvázak a palota alatt. A hatvani-utezai 
ódon Grassalkovich-palotát, mely legutóbb a fővárosi 
rendőrség főszállásául szolgált, a napokban teljesen le­
bontották s most a régi alapot teljesen fölássák. Ma a 
talajrendezés közben érdekes leletre bukkantak az ott 
dolgozó napszámosok. A mint a régi fükapitánysági 
iktató, rendőri őrszoba és falépcsözet közli háromszögű 
térségen ugyanis a kavicsrétegig leástak, a csatorna alatt 
egy méternyi mélységben közvetlen a televény föld fe­
lett 5—6 emberi csontvázra akadtak, melyek rendetle­
nül feküdtek egymás mellett. A csontvázak rendkívül 
kifejlett, magas termetű emberektől származhattak, a 
kiket alkalmasint földomlás temethetett oda vagy másfél 
századdal ezelőtt, mikor a palotát építették. A rendőrség 
egyelőre az építésvezető felügyelete alatt hagyta a csont­
vázakat.

—" Lelketlen anya. A tegnap egyik kültelken fel­
ásott meggyilkolt kis gyermek holttestét még el sem 
takarították a Rókus-kórJiáz bonczlermébül, a hol — 
mint fentebb megírtuk — ma bonczollák lel, s ma dél­
után már ismét egy kis csecsemő holtteste került oda 
melléje, a mely szintén valami lelketlen szülő bűntetté­
nek áldozata. Ma délután ugyanis a VII. kerületi kis- 
zuglóbeli Eder-major melletti telken, az uj polgári lövő- 
ház közelében lévő kerekes kutban egy kertész körül­
belül 1—2 hónapos leánygyermek holttestére akadt s 
azt két olt dolgozó ácssegéddel kihúzta a vízből. Az 
esetről értesítették a rendőrséget, melynek kiküldődéi 
minden kétségei kizárólag konstatálták, hogy itt gyer­
mekgyilkosság forog fenn. A kis holttestet bevitték a 
Rókus lialottasházába, hol bonezolni fogják. A lelketlen 
anya kinyomozására a rendőrség megtelte a szükséges 
ntézkedeseket.

A Kincsem-sorsjegy főnyereménye.
A fővárosszerte nagy feltűnést keltett Kincsem-fünje- 

remény ügyét még eddig nem sikerült a rendőrségnek 
tisztázni. Eötvös Károly országgyűlési képviselő és ügy­
véd ma Kovák Sándor és Somossy István kereskedő- 
segédek nevében benyújtotta a főkapitánysághoz ifj. Sir 
Nándor ellen a vádlevelet, a melyben részletesen le van 
irva az egész eset, úgy, a mint azt mai lapunkban már 
közöltük, és Sirt abban huszonötezer forint erejéig elkü" 
vetett csalással és sikkasztással vádolják.

Sir tudvalevőleg Miskolczra utazott, de csak pár napra 
távozott el a fővárosból azért, hogy édes anyjával a hirt 
személyesen tudassa.

A boldog főnyerü — a ki a két segéd által ellene 
tett feljelentésről semmit sem tudott, ma délelőtt a kö­
vetkező táviratot küldte Miskolczról üzlettársának: Te­
leki Ferencznek: «Ma este otthona leszek. Nándor.» A 
mai esti vonattal Sir csakugyan meg is érkezett. A pá­
lyaudvarban ügyvédje : Jlets Ödön várta, a ki ma még 
felének távoliélében nyilatkozatot telt közzé, a melyben 
röviden kijelentette, hogy Sir nem szökött meg a fővá­
rosból s a lapoknak az ügyre vonatkozó értesülései nem 
felelnek meg a valóságnak.

Sir megérkezése után lapunk tudósítója elölt elbe­
szélte az esetet s az az ő előadásában lényegesen kü­
lönbözik a Novák állításaitól. Sir ugyanis azt állítja, 
hogy a húzás napján reggel egy fiatal ember ismerőse 
jött hozzá s az mondta, hogy az ő birtokában lévő 
sorsjegyek egyikére nagy nyeremény esett. A kereskedő 
tréfának vélte el a dolgot s annyit hitt el, hogy valami 
kisebb nyeremény esett a sorsjegyeire. Ekkor az üzlet­
ben tréfából odaszólt segédjéhez : Novák Sándorhoz — 
a ki különben a sorsjegyek árához egy krajczárral sem 
járult, csupán szóbelileg jelentette ki, hogy hajlandó 
részes lenni gazdájával — hogy mennyiért adná el a 
részét ?

Novák tízezer forintot emlegetett, mire mind a kelten 
nevettek s Sir azt mondta, hogy annyit épen nem, de 
száz forintot hajlandó neki adni. A segéd rögtön szaván 
fogta a kereskedőt, ő kérte a száz forintot, a melyet az 
nyomban át is adott. Novák ekkor nyilatkozatot állított ki 
gazdája részére, a mely az utóbbinak most is birtoká­
ban van, s Novák eredeti stylusában szószerint a kö­
vetkezőképen hangzik ;

«Tekintetes ifj. Sir Nándor urnák Budapesten. A bir­
tokában lévő Politzer Emil budapesti banküzlet által 
önnek beküldött 11 darab kincsem-sorsjegy egy harmad 
reám eső részemet, melyikhez én csupán szóbeli beje­
lentésemmel hozzájárultam, pénzt azonban nem adtam, 
a mai napon a fenti részemet minden jogaimmal s eset­
leges nyereséggel együtt -ifj. Sir Nándor urnák kezeimhez 
lefizetett 100 azaz egyszáz forintért örök áron átenged­
tem. Kelt Budapesten 22/7. 1887. Novák Sándor s. k. 
Czink Józsi s. k. Emil Trébils s. k.»

Ebből a nyilatkozatból mindenesetre az tűnik ki, hogy 
Novák, a ki — mint maga is mondja — nem adott 
egy krajezárt sem a sorsjegyek árához, örült, hogy rö­
vid utón száz forintra tehet szert. Viszont Sir szívesen 
megfizette a száz forintot — bár a mint állítja, akkor 
még nem tudott arról, hogy a főnyeremény esett a 
sorsjegyére - - hogy egy kellemetlen osztozkodótói, a ki 
az osztozkodásra Inlajdonképen nem is szerzett jogot, 
megszabaduljon.

A nemzeti színháznak egyik tagja, a ki Sírnék jóba­
rátja, mikor meghallotta, hogy milyen szerencse érte 
barátját, elment az üzletbe, hogy gratuláljon neki. Sir 
azonban már ekkor elutazott volt, s az üzletben ott 
volt Novák, a kivel a színész beszédbe elegyedett. No­
vák a sorsjegyekről beszélve, azt mondta a színésznek: 
»Képzelje csak, milyen nagy szerencséje van a gazdám-

naki 9 frlon vásárol 11 sorsjegyet, s megüti a főnvere- 
ményt! Szegény emberrel nem történhetik ilyen dolog, 
Novák e nyilatkozatából az tűnik ki, hogy ö tudott 4 
gazdáját ért szerencséről, tudta, hogy az nyerte meg 
az 50 ezer forintot s megelégedett mégis a Kjy j0° 
rintlal.

Sirt holnap a rendőrség ki fogja hallgatni, s a kihall, 
gatás után remélhetőleg tisztában fog jönni az ügy «, 
akkor dúl el, hogy vajon Sir csakugyan «boldog* fó. 
nyerü-e ?
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A bécsi nagy postasikkasztás.
A 150,000 frlos postasikkasztónak, Zalevszki Filemon- 

nalc elfogatása képezi most Becsben a közbeszéd 
gyát. Mindenütt erről beszélnek, az újságokat elkapkod! 
ják s a sok hasábos közleményeket mohón olvassák 
Ezt az általános nagy érdeklődést nem csupán az elsik! 
kasztolt óriási összeg s a sikkasztásnak ügyes módon 
történt végrehajtása kellette fel, hanem fökép a sik­
kasztó Zalevszki Filemon személye. Mindenki bámiilia 
azt a rendkívüli éléslátást, melylyel bűntettét és szöké­
sét előkészítette, azt a bámulatos találékonyságot, melv- 
lyel ezernyi üldözőit kikerülni, félrevezetni tudta,’ mely. 
lycl a rendőrséget furfangos módon egyik hamis nyomról 
a másikra terelte.

A hosszú, elkeseredett hajsza végre is az ö Jelfogatá- 
sával végződött, de a siker pusztán a véletlennek egy 
együgyű cselédleány feljelentésének köszönhető, a ’ kinek 
sejtelme sem volt arról, hogy milyen nagy szolgálatokat 
tett a rendőrségnek. Ez az egyszerű cselédleány, Czvik- 
ker Gzcczilia épen mint az elíogatásnál, a szökésnél is 
fontos szerepet játszott tudtán kivid.

Érdekes, hogy mi módon bírta rá Zalevszki Emil őr­
mester, a sikkasztó fivére a leányt, hogy Amerikába 
szóló útlevelet szerezzen, s azt a cselédkönyvével együtt 
az őrmesternek adja. Zalevszki Emil azzal hitegette a 
leányt, a kivel már régebben gyengéd viszonva volt 
hogy kilép a szolgálatból, elveszi Czilikéjét feleségül, 3 
boldog, nyugodt életet fognak élni. Nagy sóhajtozva azt 
hozta fel a leány, hogy alioz biz valami pénzecske is 
kellene. Erre aztán hosszú lére eresztve azt a mesét 
mondta el a kedvese, hogy valahol messze külföldön 
dúsgazdag rokona halt meg, s ráhagyta nagy vagyonát. 
A bökkenő csak az, hogy nem veheti fel a nagy” sum-' 
mákat, mert hát a katonát nem eresztik ki az ország­
ból, s igy odavesz a gazdag örökség. Aztán nagyvi- 
gyázva kilyukadt az őrmester tervére, hogy vegyen ki 
a leány útlevelet Németországba meg Amerikába, s az­
zal majd Zalevszki Emil nüruhát öltve elutazik, fel­
veszi a nagy örökséget, s megtartják a lakodalmat. 
Eleinte csak akadékoskodott Czvikker Gzeczilia, de biz 
nagyon csábítgatta a nagy vagyon, a fűkötő, a csendes 
boldog családi élet. Ráállt a tervre s pár nap múlva 
megkapta Zalevszki az útlevelet meg a cselédkönyvet.

Hanem Czvikker Czecziliának nagyon furta á lelki- 
ismeretét a dolog. Félt, hogy valami törvénybe ütközőt 
cselekedett, a miért még sok baja lehet s nagy féltében 
Stöckel asszonytól, egy regi ismerősétől kért tanácsot. 
Ez asszony aztán ezeket mondta neki: «Lelkem, jobb 
ha magad mégy a rendőrséghez, mint ha visznek. Ha 
följelented a dolgot, nem lesz bajod, mert nem rosszat 
cselekedtél, csak bolondot.» A cselédleány hajtott a jó 
tanácsra, s a dúsgazdag nagybácsi, a kinek olyan te­
mérdek a pénze, hurokra került. Czvikker Czeczilia pe­
dig valószínűleg megkapja a Zalevszki fejére kitűzött 
jutalom egy részét s azért, ha kell, még főkötőt is sze­
rezhet.

Hanem a rendőrségnek még akkor is, mikor már e 
feljelentés után Zalevszki elfogatása egész bizonyossá 
lelt, nagy elövigyázattal s körültekintéssel kellett intéz­
kedéseit megtenni, hogy a furfangos szökevény valahogy 
ncszil ne vegye a dolognak s az utolsó pillanatban va­
lahogy ki ne meneküljön a körűje vont hálóból.

Zalevszki elfogatásáról és tengeri útjáról a következő­
ket jelentik New-Vorkból: Naíhanson János György név 
alatt Zalevszki e hó 15-én este 10 órakor szállt a «La 
Champagne» gyors gőzösre, s rögtön a számára kijelölt 
kabinba vonult vissza, honnan elő sem került addig, 
mig a hajó nyílt tengerre nem ért. Ezentúl monsieur 
Nathanson vig életet élt a hajón. A szalonban dúsan 
étkezett, sokat s jól ivott, s csakhamar szoros baráti 
viszonyba lépett egy orosz diplomatával, a kit bünte­
tésből helyeztek át Parisból Washingtonba. E jó mák 
egész nap kártyáztak, közbe-közbe alaposan bepálinkáz­
tak, eslénkint pedig nagy mennyiségben fogyasztották a 
pezsgőt. A bajószemélyzet is nagy tisztelettel bánt a 
jó barátokkal, a kik a borravalókat bőségesen oszto­
gatták.

Az utazás harmadnapján gyenge szél fodoritotta az 
uczeánt s Zalevszki-Nathanson megkapta a tengeri be­
tegséget. A hullámzás olyan gyönge volt, hogy még a 
hajón volt nőknek és gyermekeknek sem lett bajuk, 
egyedül Zalewszki, a ki bár takargatni akarta, folytonos 
rettegésben és izgatottságban élt, kapta meg a tengeri 
betegséget. A hajón különben sem valami nagy bátorsá­
got árult el az ál-Nathanson; összeütközéstől, vihartól, 
szerencsétlenségtől tartott. Az ut végefelé pedig nagyon 
tudakolta a hajóhadnagytól, hogy a hajóra jün-e a rend­
őrség, megvizsgálják-e az utasok Írásait, holmiját, s hogy 
igazolnia kell-e magát. Nagy izgatottságát lépten-nyomon 
elárulta, inni nem mert, játék közben szórakozott volt, s 
nagy összegeket veszített.

Szombaton 11 órakor látták meg az óriás szabadság­
szobor magasra tartott kezét. Long-Islandban 3 órakor 
délután vetett a Champagne horgonyt s itt jött a hajó­
hoz a franczia főkonzul fellobogózott kis propellerje, 
melyei a Champagne mozsárlövéssel üdvözölt. A lövésre 
a fedélzetre özönlöttek az utasok, köztük monsieur 
Nathanson. Zalewszki is orosz diplomata barátjával. Za­
levszki lengyel díszruhát viselt, a mi nagy föltiinést kel­
tett. A propellerről a franczia fökonzul és két 
hivatalnoka s két osztrák-magyar konzulátusi hivatalnok 
szálltak a Champagne-ra, s egyenest a kapitány kabin­
jába mentek. Kevés vártáivá a kapitány kijött a kabin­
jából s a Zalevszki szobája felé tartva «Nathanson» ne­
vét kiáltotta. Zalevszki nyugodtan, mit sem sejtve, kö­
vette a kapitányt kabinjába, a hol a franczia fákon• 
zni a franczia köztársaság nevében letartózta­
tottnak jelentette ki. A fökonzul monsieur Nathanson 
néven szólította Zalevszkit, mire az osztrák-magyar kon­
zulátus hivatalnoka előbb német nyelven s azután mi­
vel Zalevszki nem válaszolt, franeziául azt kérdezte tőle, 
hogy csakugyan Nathanson-e a neve. Zalevszki igennel 
felelt. Azután a konzulátus kiküldöttje ezeket mondta a 
franczia fükonzulhoz intézve szavait: «A bécsi orsz. 
törvényszék megbízásából azzal a kéréssel fordulok 
Franeziaország fükonzuljához, hogy az állítólagos Na- 
thansont tartóztassa le. Az én feladatom lesz bebizonyí­
tani, hogy Nathanson azonos a bécsi megszökött sik- 
kasztóval, Zalevszki Fiiemonnal. Kérem a fökonzul 
urat, hogy ezt az embert biztos helyen őriztesse, s a 
kabinját pecséleltesse le.»

Zalevszki az egész jelenei alatt nyugodtan állt a he­
lyén, csak arczizmainak rángatúzásai árulták el azt a 
nagy izgatottságot, melyet minden erejével elfojtani ipar­
kodott. A hajó ezután lassacskán kiürült, az utasok 
egymásután szálltak partra, csak Zalevszki nem távoz­
hatott. Az orosz diplomata mindenfelé kereste kedves 
ulitársút, hangosan kiabálta a Nathanson nevet, s csak 
habozva hagyta el a hajót. Ez az őszinte ragaszkodás 
csodálatos módja annyira meghatotta Zalevszkit, hogy 
sírva fakadt.

Az elfogott sikkasztót este hat óra felé vitték a szá­
razföldre, kocsin a franczia fükonzulátusra szállították, a 
hol egy franczia és két osztrák-magyar konzulátusi 
szolga őrzi. Zalevszki kabinjában, melyről este szedték 
le a pecsétet, egy barna bőrtáskát találtak, s abban egy 
női arczképct, két uj öltöző ruhát, egy Tiadi érmet, egy 
érdemérmet, egy klakk czilindert, hajfestő szert, egy 
revolvert és aztán egy nagy erszényben 80,00U forintot 
ezres és százas bankókban, 5000 papír dollárt és 28,000 
frankot papírban. Ezeken kívül volt a Zalevszki holmija 
között egy csomó bécsi újság s egy arczképpel ellá­
tott IcörözÖlevél, melylyel a bécsi rendőrség a sikkasz­
tót kereste.

Este 10 órakor Zalevszkit az osztrák főkonzul fogta 
vállalóra, a franczia fökonzul jelenlétében. Zalevszki 
eleinlén konokul tagadott s csak mikor megmutatták 
neki útlevelét, melyen meglátszik, hogy valami maró 
folyadékkal ételte ki a Jenny és Georgine szavakat 
s aztán John-l és Georg-ot irt helyébe, vesztette el 
önuralmát s megtörtén bevallotta, hogy ö Zalevszki 
Filemon. Azután nagy alázatosan arra kérte a főkön-
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zult, hogy bánjanak vele jól s ne verjék vasra, a mit 
meg is Ígértek neki. Erre még éjfél előtt a franczia fii- 
konzul átadta Zalevszkit az osztrák hatóságnak.

Zalevszki később igen beszédes lett ; elmondta, hogy 
az útlevelet a fivére hamisította. Majd élezelödni kez­
dett s nevetve mondta : «A bécsiek nagyon ki fognak 
ounyolni, bogy annyira felsültem». Zalevszki éjszaka 
„agyon jól s nyugodtan aludt. A bécsi rendőrségtől táv­
irat érkezett New-Yorkba a konzulátushoz, melyben az 
a figyelmeztetés van, hogy Zalevszkire jó lesz nagyon 
éberen vigyázni, mert hamis, alamuszi természetű s még 
meg talál szökni.

Zalevszki Filemon elfogatásáró], mint minden Ameri­
kából érkező hírről, különben más verziók is érkeztek 
aZ uj világból, melyek egész máskép és sok tekintetben 
homlokegyenest ellenkezően írják le az elfogatási. Így 
ezy másik s később érkezett kábelsürgöny azt mondja, 
hogy Zalevszki elfogadása az osztrák-magyar konzul 
közbenjárására s jelenlétében amerikai hatóságok 
által történt. E jelentés szerint a franczia konzul nem 
jä volt az elfogatásnál jelen, de nem is volt rá szükség, 
mert az elfogatás az észak-amerikai Egyesült Államok 
vizein történt, az Ausztria-Magyarországgal fennálló 
kiszolgáltatási egyezmény értelmében. E szerint tehát 
Zalevszki az Egyesült Államok foglya s a nciv- 
yorki áll am fogházban van elzárva. Az osztrák-ma­
gyar konzulátus dolga lesz, hogy bebizonyítsa Zalevszki 
bűnösségét, s ha ez megtörtént, akkor a sikkasztót ki­
szolgáltatják. Ez mindenesetre, ha bármennyire sürgetik 
és siettetik is a hivatalos eljárást, hat sőt nyolcz hetet 
js igénvbe vehet, s igy még most

és
nem is gondolnak 
mi módon hozat-arra, hogy Zalevszkit kik állal 

ják haza.
Zalevszkit egy másik kabeltávirat szerint Ncw-\ ork- 

ban a szövetségi törvényszék elé állítják s védőügyvé­
det adnak melléje. A törvényszék fog a fölött dönteni, 
vajon Zalevszki bitnüs-e vagy nem, s igy a fölött is, 
bogy kiadják-e vagy nem. Áusztria-Magyarország e per­
ben mint privát panaszos szerepel, s a vádolt személy- 
azonosságát s bűnösségét bebizonyítani tartozik. A ki- 
szoláltatás tehát nem valami könnyen történik meg, s 
mindenesetre hosszabb időt igényel.

Az Áusztria-Magyarország és az észak amerikai Egye­
sült-Államok közt fennálló kiszolgáltatási szerződésnek, 
melvet 185G. julius 3-án kötöttek, ide vonatkozó panasza 
igy hangzik: «.Megegyeztek , abban, hogy Ausztria-Ma- 
gvarország és az Egyesült Államok, kölcsönös megkere­
sésre, melyet vagy maguk, vagy nagyköveteik, hivatal­
nokaik s hatóságaik terjesztenek be, mindamaz embere­
ket kiszolgáltatják az igazságszolgáltatásnak, a kik 
gyilkosság, gyilkossági kísérlet, tengeren való rablás, 
gvujtogatás, rablás, a pénznemek hamisítása, készítése 
vágy terjesztése, lopás, közpénzek sikkasztása bűné­
vel vannak vádolva s a bűnnek az egyik szerződő or­
szágban való elkövetése után a másikba menekülnek s 
ott elfogatnak, de azzal a megszorítással, hogy ez csakis 
a bűnösségnek oly módon való bebizonyítása esetén 
történik, mely ama helynek, a hol a szökevényt vagy 
vádlottat elfogták, törvényei szerint az elfogatási s tör­
vényszék elé való állítást jogosulttá tenné, ha a 
bűnt vagy vétséget ott követte volna el. A másodin 
megszorítás az, hogy az illető bírónak vagy hatóságnak, 
a melynek területén a szökevény vagy v ácílott elfogatott, 
legyen joga és hatalma az illető ellen elfogatási paran­
csot kiadni oly czélból, hogy a biró vagy hatóság elé 
állítassák s ott meghallgassák és mérlegeljék bűnössége 
bizonyítékait. Ha e kihallgatásnál a vád fentartására 
elegendő bizonyítékokat hozlak fel, akkor a biró, vagy 
a hatóság kötelessége erről a végrehajtó hatóságot érte­
síteni, hogy a szökevény kiszolgáltatását elrendelő pa­
rancsot kiállíthassák. Az elfogatás és kiszolgáltatás költ­
ségeit az a fél viseli s téríti meg, a mely a megkeresést 
intézte s a szökevényt átvette.

Ezek az utóbb említett költségek mindeneseire kitesz­
nek majd 10—12,000 forintot, de a Zalevszkinél talált 
100,000 forintból könnyen megtéríthetők. Az, hogy 
Zalevszkit át fogják adni az osztrák törvényszéknek, 
egészen bizonyos, csak arról lehet szó, hogy mennyire 
tudják majd a hosszadalmas eljárást siettetni s gyorsí­
tani. Azután következik a bécsi rendőrség nem egész 
könnyű feladata, a furfangos sikkasztót úgy haza szállí­
tani, hogy az még az utolsó pillanatban ki ne szaba­
duljon a körmei közül.

SZÍNHÁZ ÉS MŰVÉSZET.
— A népszínház legközelebbi újdonsága a Vak­

vezető e hó :>U-án vasárnap, kerül színre. A szenzácziós 
boulevard-drámát, mely Parisban nagy feltűnést aratott, 
Fái J. Béla fordiíotta magyarra.

— Molnár György, az ismert tragikus színész, már 
teljesen félgyógyult hosszas betegségéből és Szegedről a 
fővárosba költözött.

— A Krisztinavárosi színkörben holnap, szerdán 
a Könyvtárnok kerül színre, melyben a társulat ko­
mikusai a múlt alkalommal is igen nagy sikert aratlak, 
A műsor további darabjai a Kékszakállú herczeg 
Zajonghy jutalomjátékául és a Czigány, melyben Lu­
kács Piroska és Beke Lila mint vendégek lépnek föl.

— A színészet Nagy-Kőrösön mostoha viszonyok 
küzt tengődik. Komlósy József társulata a legnagyobb 
nyomorban van. Néha egy hétig sem játszhatnak kö­
zönség hiánya miatt. Közelébb megszánta őket Eötvös 
Károly nagykőrösi orsz. képviselő és 50 frtot osztatott 
ki a tagok közt. Nagy-Körös eddigelé jó állomása volt 
a vidéki színészetnek, do Komlóssy igazgató nem tudja 
fölkelteni a közönség érdeklődését.

— Szentesen — miként levelezőnk irja — a szegedi 
színház igazgatója, Aradi Gerő tartja előadásait mintegy 
7t> főnyi társulatával, mely társulat ez időszerint alkal­
masint legnagyobb az országban. Az ottani lapok nem 
győzik magasztalással emlegetni Aradi igazgatói tapinta­
tát, műsorát, mely a legfrissebb újdonságokat mind ma­
gában foglalja, a szebbnél szebb díszleteket, a szemkáp­
ráztató öltözékeket, továbbá a pazar kiállítási, mely a 
közönség illúziójának felköltésére, a látványos darabok­
nál olyan nagy tényező. A személyzet játékáról, az ösz- 
szevágó szabatos előadásokról úgy nyilatkoznak, hogy 
Szentesen, hol pedig rendszerint a legjobb társulatok 
szoktak megfordulni, ilyen jó színészeket, ilyen előadá­
sokat régóta nem látott. A társulat jobb erői: Ürley 
Flóra, Pálfi Nina, Monti Mari énekesnők, Haraszti 
Hermin, Follinuszné, Tőkés Emilia, Kükemezei Vilma, 
drámai és társalgási színésznők,.Gondáné operett komika; 
Pálfi, Krémer szerelmesek, Hunfi, Kiss Pista, Csige 
énekesek; Sz. Németh, Dobocsányi komikusok, Hevesi 
intrikus és Lovászi drámai apa. Az eddig előadott neve­
zetesebb darabok: Vasgyáros, Paraszlkisasszony, Eleven 
ördög, Fedora, Czigánybáró, Borneo és Júlia, Protekczió, 
*!aP és hold, Georgette, Koldusdiák, Falu roszsza, 
'• László, Bocaccio, Párisi, Nöemanczipáczió.

— A bóosl Bohubert-bund művészi kőrútjában 
Innsbruckot is meglátogatta, a hol igen sikerült hang­
versenyt rendezett az ottani színházban. A hangverseny­
ben közreműködött Passy-Comet Adél, az orsz. magyar 
szinésziskola énektanárnöje is, a kinek hangja, techni­
kája és iskolája — az innsbrucki lapok szerint — egé­
szen elragadta a közönséget.

— Makart-emlék. A bécsi képzőművészek társulata 
benyújtotta a tanácshoz a Makart-siremlék tervezetét, 
melyet most a tanács pártolólag terjesztett a városi 
képviselő-testület elé. A művészi kivitelű terv Hellmer 
képiaragónalc a müve. A síremlék siemtbül lesz, orna­
mentikája és figurális ékítményei pedig bronzból készül­
jek. A komplikált síremlék részletei közül említsük meg, 
bogy a kripta-fedélen nyugvó nagy szárkofág fölött egy 
géniusz emelkedik föl, kezében az elhunyt festő dom- 
bor-mivü arezképével; az arczkép fölött pedig kisebb 
géniuszok babérkoszorút tartanak.

SPORT.
Balatoni vitorla versenyek. A Stefánia yacht- 

®gjlet negyedik versenyén a Luezifer-dijat Szarvassy 
Nándor «Királynő» nevű hajója nyerte. A hajót maga 
a tulajdonos vezette.

FŐVÁROSI ÜGYEK.
*- Az Iskolaszékek újjáalakítása czéljából ki­

küldött központi 45-ös bizottság ma d. u. 4 órakor 
Havas Ignácz elnöklete alatt a régi városház tanácster­
mében ülést tartott, melyen először is a kerületi szava­
zatszedő bizottságokat küldte ki. Ezeknek tagjai lettek : 
L (vár). Elnök dr. Gombár Tivadar; rendes tagok : 
Scheich K., Érczhegyi F., Bogisich M., ifj. Waldheim J., 
póttagok dr. Appel L., Lindenbach J. II. (Krisztinaváros)

egyetértés, SZERDA, JULIUS 27.
Elnök dr. Schwarczer Ferencz ; rendes tagok : Szuper 
L., dr. Szénássy J., Kállay B., Keleti M.; pótta­
gok : Püspöky G., Kun G. III. (Tabán) Elnök Kerntler 
Ferencz, r. tagok Magyarevics J., Osztoics M., Eisdorfer 
0., Heinrich K., póttagok ; Pleyer E., Mauks J. IV. (vi- 
ziváros) Elnök Paulovics László, r. tagok: dr. Darányi 
1., dr. Ludvig E., Schmidt F., Komoróczy póttagok: 
Szemler M., Lengyel S. V. (országút) Elnök Reischl 
Károly, r. tagok: Prokesch A., Deutsch J., llhrich
E. , Trajtler K., póttagok: Tabermann (!., Kobzi- 
nek V. VI. (Újlak—Ú-Buda) Elnök: Máry Gyula, 
r. tagok: Dr. Tatai A., Zboray H., Vörösvári B., 
llaszmann .1.; póttagok: Hoffmann L., Sitz K. — VII. 
(Belváros.) Elnök: Morfin Imre; r. tagok: Heinrich J., 
Frey .1., Forgó I., Kanser J.; póttagok: Pártos B., An- 
derlilc E. — VIII. (Lipótváros 1. sz.) Elnök: Burián L; 
r. tagok: Dr. Gerlóczy Gy., Mandl J., Weber Nép. J., 
dr. Eriinkéi S.; póttagok: Kaffka IC., Perger F. — IX, 
(Lipótváros 2. szá n.) Elnök: Rieger György; ren­
des tagok: Lafrankó J., Gneiszt J., Rósa L. E., 
Hajnal A., póttagok: id. Aul S., Scheszlauber T. — 
X. (Terézváros.) Elnök Mérő János, r. tagok Pucker J., 
Szászy L., Tenczer P., Baintner I., póttagok Mészner 
J„ dr. Fiilöp K. XI. (Erzsébetváros 1. szj El­
nök Mendl István, rendes tagok dr. Morzsányi
K. , Tarcsay J., Kaschnilz Gy., Ktiklay J., pótta­
gok Zacfiár A., Kann M., XII. (Erzsébetváros 2. 
sz.) Elnök Nádasy_ György, r. tagok dr. Batizfalvy S., dr. 
Fischof V., dr. Kiéli L., Kókay L.; póttagok Zimmer­
man A., Hausknecht .1. XIII. (Józsefváros 1. íz/) Elnök 
Hűvös József, r. tagok: Weinszeitz L., Ürley J., Lindt- 
rer L., Stiimmer F.; póttagok: Kopp G., Ber­
csényi B. XIV. (Józsefváros 2. sz.) Elnök Kokescli 
Sándor, r. tagok: dr. Ebner J., Taronnu N., Michl 
A., Atlaiz S.; póttagok: Morbitzer M., Tülgyi Gy. 
XV. (Józsefváros 3. sz.) Elnök Császár Jenő, ren­
des tagok dr. Haas T., Kleineisel .1., Graner M., dr. 
Garagos J. ; póttagok dr. Kis J., dr. Peregriny J.. XVI. 
(Ferenczváros 1. sz.) Elnök Medrey Zsigmond, rendes 
tagok Horváth L., dr. Rock G., Léber .1., Diául ly A., 
póttagok Nötlig V., Koppány J. XVII. (Ferenczváros 2. 
szám). Elnök Ilindy Kálmán, rendes tagok Hazay L,, 
Kleineisel J., Sléger T„ Torisz K., póttagok lleigl
F. , Wirth J., XVIII. (Kőbánya). Elnök Fáczányi 
Armin: rendes tagok: Bauman A., ifj. Horváth
L, líebrovics Gy., Tóth L., póttagok Koltay K, 
Kolbach L. Választási határnapul augusztus 28-ika 
tűzetett ki. A szavazás d. e. 9—12-ig s d. ti. 3—fi-ig 
tart. A közönség erről, valamint a választó kerületek 
határvonalairól hirdetmény utján fog értesittetni, melyben 
a közgyűlés határozatához képest hangsúlyozva lesz 
az is, hogy csak a magyar nyelvben teljesen jártas 
polgárok választhatók iskolaszéki tagokká. A szavazás 
az orsz. képviselőválasztásnál érvényes volt listák sze­
rint ugyanazon helyiségekben fog folyni, mint ezelőtt 
három évvel, kivéve a Ferenczváros!, hol a választási 
helyiség az 1. sz. iskolaszékre nézve a Bakács-téri köz­
épületben lesz. Ugyanazon szavazó bárczák érvényesek, 
a melyek a képv. választásra kiadattak. Minden iskola­
széki kerületben 20 rendes és 10 póttag választandó, ki­
vé vén a Vízivárost, Ó-Budát és a Terézvárost, melyekben 
30 rendes és 15 póttag választatik. Végül előadó Szabó 
Károly Jegyző megbizatott, hogy előterjesztést tegyen a 
tanácshoz a kirendelendő jegyzőknek napidij utalványo­
zása iránt.

— A stáoziő-utczftl vasat. Balázs Mór és érdek­
társai a tanácshoz a stáczió-utczai gőzmozdonyu vasút 
költségvetését azon kérelemmel nyújtották be, hogy a 
legutóbbi közgyűlés határozatához képest velők most 
már a végleges szerződés megköttessék, hogy a köz­
munka és köziek, miniszter az engedélyt kiadhassa.

— A Mátyás-templom renoválási munkálatai gyor­
san haladnak előre a fokozott munkaerővel, melyet a 
kultuszminisztérium engedélyezett. A szomszédos pénz­
ügyminiszteri épületnek a toronyhoz csatlakozó részét 
lebontották s igy az épület szabadon áll. A lebontás 
alkalmával több érdekes régiség került napvilágra- Leg­
nevezetesebb ezek közt egy kettős ajtó, melynek iveze- 
tében művészi kivitelű színes dombormű van elhelyezve. 
A relief Krisztust ábrázolja, a mint 12 apostolának ta­
nítást ad. E szoborcsoportozat minden valószínűség sze­
rint Mátyás korabeli s miután az egyes alakokon a be­
falazás következtében több sérülés esett, ez eredeti után 
restaurálják az egészet s úgy illesztik be az uj ajtó 
ivezetébe. A fölfedezett csonka reliefet a templomban 
felállítandó régiséglárban helyezik el. Ezenkívül a talaj­
rendezés közben tegnap egy hatalmas sírkőre is buk­
kantak. A sisak, paizs és czimer metszete világosan ki­
vehető rajta, de fölirása már lekopott. Egyedül az év­
szám : 1388 maradt meg épen. Ez is a régiségtárba 
jön. A mi a templom építését illeti, most a nyugati 
rész van soron, a mennyiben jelenleg a főhomlokzat, 
a portale, és főzenekórus újjáépítésén dolgoznak. Rend­
kívül nehéz, fáradságos munka, mert a laza törmelék­
falat uj téglafallal kell helyettesíteni, a régi kőburkolat 
renoválásánál pedig koezkáról-koczkára kell haladni.

EGYLETEK, TÁRSULATOK.
— Aberegmegyei magyar közművelődési egye­

sület rendes közgyűlését a magyarországi Kárpát-egye­
sület kirándulásával egyidejűleg aug. 3-án d. e. 11 óra­
kor a hársfaival fürdőben tartja. A közgyűlés tárgyso­
rozata : 1. Elnöki megnyitó. 2. Jelentés az egyesület 
1880—87. évi működéséről. 3. Az 1887—88. évi költ­
ségelőirányzat. 4. Az 1889—87. évi számadás megvizs­
gálásáról a számvizsgáló bizottság jelentése. 5. Indít­
ványok stb.

*— A protestáns Irodalmi társaságba újabban 
beléptek pártoló tagokul a tiszáninneniés a dunántúli ref. 
egyházkerület évenkint 500 írttal, s alapitó tagokul a 
beregi ref. egyházmegye, a debreczeni ref. egyházmegye 
lclkészi kara, a pestmegyei ev. csperesség és a kisúj­
szállási ref. egyház egyenkint 100—100 frttal.

— A történelmi társulat dévai vándorgyűléséről a 
Kolozsvár után a következő részletes tudósítást ad­
hatjuk. Ilunyadmegyét és annak kisded, de szépen fejlő 
középpontját, Déva várost, ebben az évben sokféle és 
országra szóló megtiszteltetések érik. Elsőnek volt ki­
tűzve a magyar országos történelmi társulat közgyűlése 
julius hó 24-ére; augusztusban az Írók és művészek 
társaságának látogatása következik; szeptemberben a 
királyt és magas állású egyéniségekből alakuló fényes kí­
séretét tisztelheti falai között nehány napon át a kisded 
város. A királyi látogatás mellett kétségen kivid a két 
első is, föképen pedig a történelmi társulat itteni ülése­
zése — felolvasásaival, kirándulásaival, megfigyeléseivel 
— hatalmasat lendít a város fejlődésén, közéletének 
egészséges irányba terelésén. A történelmi társulat tag­
jai a 23-ki vonatokkal érkeztek meg. A Budapest felöl 
jövőket az esti vonat hozta; az alispán a megye hatá- 
záig eléjük ment s az állomásnál a polgármester üd­
vözölte. Az összes jelentkezők, a kik egy nehánynak 
kivételével meg is jelenlek, a következők: Budapest­
ről: gr. Széchen Antal v. b. t. t., cs. és kir. udvar- 
nagy, társulati rn. elnök, Szilágyi Sándor társ. titkár, 
könyvtárigazgató, Deák Farkas társ. jegyző, miniszt. 
osztálytanácsos, dr. Szádeczky Lajos társ. titkársegéd, 
egyet, magántanár, dr. Csánky Dezső orsz. levéltári 
tiszt, dr. Márky Sándor tanár (nejével), dr. Szendrey 
János l.onv. miniszt. fogalmazó, dr. Szinnyei József 
könyvtár-őr, dr. Torma Károly egyetemi tanár, Baráth 
Ferencz tanár, dr. Borovszky Samu akad. segéd-titkár, 
Juhász Béla egyet, könyvtári tiszt, Pettkó Béla orsz. 
levéltári tiszt, dr. Rajner Gyula ügyvéd, Széli Farkas 
kir. táblai biró, dr. Váczy János nemz. múzeumi tiszt­
viselő, Nagy Iván akad. r. tag, földbirtokos. Gyula- 
Fehérvárról: dr. Karácsonyi János tanár, dr. Temes- 
váry János tanár, az alsófehérmegyei történelmi társulat 
képviseletében: dr. Rajner Zsigmond, dr. Tódor Jó­
zsef, Faár István, Szentmiklósy Jenő. Kassáról: 
Berzeviezy Egyed királyi kamarás, földbirtokos. Ko­
lozsvárról: Kőváry László, akadémiai levelező tag, 
dr. Szabó Károly, akad. r. tag, egyetemi tanár, 
dr. Baligó János tanár, Ferenczy Miklós ügyvéd, dr. 
Finály Henrik egyet, tanár, dr. Szabó Gyula egyet, ta­
nácsjegy zö, Szabó Jenő joghallgató, Széky Miklós 
gyógyszerész, gr. Esterházy Kálmán orsz, képviselő. 
Krokából: Dr. Zakrzweski Vincze egyet, tanár, a kra- 
kói akadémia rendes, a m. tud. akadémia kültagja, Bá­
thory István történetíró, a lerakói tud. akad. képviseleté­
ben. Kőszegről: Chernél Ignácz kir. kamarás, Chernél 
Kálmán földbirtokos. Marosvásárhelyről: Biliary 
Sándor tanár, Koncz József tanár, Koncz Albert táblai 
s. jegyző, Molnár Zsigmond ügyvéd, Lakatos Sámuel ta­
nár. Medgyesröl: Dr. Binder Lajos oki. tanár­

jelölt. Nagy-Szalontár ól: Ercsey Sándor földbir­
tokos (Arany János sógora és életirója.) Nagy- 
Váradról: Ifj. BÖIöni Sándor földbirtokos, Vidovich 
György, Bunyitai Vincze akadémia lev. tag, püs­
pöki titkár. Orosházáról: Veres József ág. evang. 
lelkész, országgyűlést” képviselő. Pápáról: Révész 
Kálmán tanár. Sopronból: Szabó Károly kir. tanfel­
ügyelő. Székelyudvarhelyről: Barabás József tanár, 
b. Orbán Balázs orsz. képviselő. Szigetvárról: Tóth 
István ügyvéd. Ezeken kívül sókan voltak jelen a megye 
tudománypártoló intelligencziájából. A gyűlés első aktusa az 
ismerkedési estély volt. A Planer szállójában tartatott meg. 
Sokan vettek részt benne, s a kik ott voltak, jól mu­
lattak. A közgyűlés 24-én d. e. 9 órára volt kitűzve a 
vigadó nagytermébe. Hanem csak később kezdhették 
meg. Nemcsak a történész urak késedelmeskedtek a 
megjelenésben, a mi egy oly jól sikerült ismerkedési 
estély után természetes, hanem gr. Kuun Gézát és ma- 
rosnémeli vendégeit is, valamely őket az útban ért 
könnyebb baleset késleltette. A vigadó nagyterme zsúfo­
lásig mestelt. A város és vidék szépeiből is sokan voltak 
jelen. Az ülést Szécsen Antal gr. társulati m. elnök nyi­
totta meg a lapunkban már ismertetett tartalmas beszéddel. 
Első felolvasó dr. Csánky Dezső, egy rokonszenves ifjú 
tudós, az orsz. levéltár kitűnő hivatalnoka volt. A Hu­
nyadiak koráról értekezett. Értekezését nagy és méltán 
kiérdemelt, megtisztelő figyelemmel hallgatóit helyi ér­
dekű vonatkozásokkal fűszerezte. Körülírta Hunyadme- 
gye területét a Hunyadiak korában: felsorolta a megye 
akkori czentrális helyeit, a minők Ilye, Déva, Ilunvad, 
Hátszeg stb. voltak, tartozékaikkal együtt; emlékezett az 
azon időbeli nemes nemzetségekről, viszályaikról, küz­
delmeikről, pereikről; egész halom jó magyar hely- és 
helységnevet haliánk tőle, - a melyeket a mai közhaszná­
latban ferditett vagy szoigailag lefordított oláh szók he- 
lyetlesilenek. Hunyadi . János — a felolvasó szerint — 
nem volt magyar eredetű ; valaliusoknak volt ivadéka 
és szláv vér csörgedezett ereiben, katona apától, királyi 
környezetben nevelkedett, a keresztény vallás oltalma, a 
pogány töröknek leküzdése voltak bátorságának rugói ; 
mint kormányzó sokat adományozott, mint befolyásos 
föur sok királyi adományt kieszközölt, szaporítva a füg­
getlen magyar nemesi birtokokat., A Hunyadi csa­
ládnak Ilunyad és Déva törzsbirtokai, voltait Zsig­
mond királyiéi kapták. ( Az adöroánylevéí az orsz. 
levéltárban őriztetik. Érdekes "része volt az érte­
kezésnek, melyben az oláh inkolíltusról szólt. A 
mai oláh vagy román nép a középkoriján valalnis- 
nak mondatott. A valahusok a XIII; században, mint 
pásztornép, legelöröl-legelöre nyomultok éjszaknak a 
Balkán felől. Vándorlásuk folyton folyt. .Aközben Európa 
szinterén megjelent a török. A magyar királyok a ma­
gyar nemzet erejének gyarapítására igyekeztek megnyerni 
a kóbor valalmsokat, ezek le is -telepedtek, földet is 
kezdettek mivelni s telepeik a XIV. században már 
mint nemesi jószágok tartozékai emliltelnek. Ország s 
nemzetduló harezokat viv a magyar és tülök. Valahu- 
saink a királyok zászlói alatt vitézkednek, királyi ke­
gyekben részesülnek s innen kezdve találkozunk szá­
mos, nemességre emelt válahussal. Ilyen nemességre 
emelt valahus család volt a Hunyadiaké is. Az érdekes 
felolvasást a nagy közönség zajos tetszésnyilatkozatokkal 
jutalmazta. Dr. Szádeczky Lajos egyetemi m. tanár 
Mihály vajdáról értekezett, dr. Sólyom-Fekete Ferencz 
hunyadmegyei okmánykutatásairól szólt.; Hunyadme- 
gye — úgymond — történelmi emlékekben na­
gyon gazdag; hanem azok az emlékek pusztulnak ; 
megmentésükre alakult a hunyadmegyei történelmi és 
régészeti társulat, melynek támogatása mellett egymaga 
több mint négyezer okmányt gyűjtött össze. Pedig a 
gyűjtés itt nem könnyű feladat. Közkönyvtáraink nin­
csenek, vagy — alig vannak. A megyei levéltárban a 
XVIII. század közepén túl hiúban kutatunk; a volt Za- 
rándmegye levéltára még ennél is fiatalabb; Szászváros 
a mi kevéssel rendelkezik, azt felhasználta Amlacher 
Gusztáv; Dévának 1848. előtti időből semmije sincs; 
Hunyadon néhány igen érdekes jegyzőkönyvet a tüzelő 
kályha mellül sikerült megmentenie. Értékesebbek a 
családi levelesládák. Ilyen a Kendeffyeké Kemyesden, a 
múlt századok birtokviszonyaira vonatkozó sok és fon­
tos adattal; az Ivtilcz és Cargos családé, melyek az oláh 
inkolatus elbírálásához szolgáltatnak adatokat s melyeket 
Hunfalvy Pál és Pesty Frigyes is felhasználtak; a Vadas 
családé, melynek oklevelei sok régi magyar hely- és 
helyiség-nevet tüntetnek fel. Még egy rövid felolvasás 
volt. Dobi Antal megírta a magyar mágnás családok 
történetét s ezen mii előszavát olvasták fel. Érdekes 
munka lesz, melynek a későbbi századokban is jó hasz­
nát vehetik, midőn a magyar történelmi nevek kutatása 
az eddig végbement és ezután végbemenendö névma­
gyarosítások mellett bizonyára sok nehézséggel fog járni. 
Ezek után Zakrveszhy Vincze krakói egyetemi tanár a 
krakói akadémia nevében, gr. Esterházy Kálmán az 
erdélyi muzeum-egylet nevében üdvözölték az egylet, a 
mit Szécsen Antal gróf elnök köszönettel viszonzott, 
majd a folyó ügyek lettek elintézve, mire a gyűlés vé­
get ért s a tagok közebédre vonultak.

TÖRVÉNYSZÉKI csarnok.
— Gyilkos kereskedelmi akadémikus. Említet­

tük annak idején, hogy Tisza-Füreden a múlt év végén 
Klein Ferencz kereskedelmi akadémiai növendéket, 
egy ottani tekintélyes bérlő fiát letartóztatták. A le- 
:artóztatás oka az volt, hogy a szép reményekre jogo­
sított fiatal ember, a ki Debreczenben elvégezvén a ke­
reskedelmi akadémiát, hazajött atyjához — egy Péntek 
József nevű munkást agyonlőtt. Á vádhatározat szerint 
Klein a puskával kezében a kertben sétálgatott, midőn 
hozzájött Péntek és szemrehányást tett neki, a miért 
atyja munkabéréből jogosulatlanul 3 forintot levont. A 
fiatal ember távozásra intette őt, s midőn az a felhí­
vásnak nem telt eleget, rásütötte fegyverét, mire a mun­
kás holtan rogyott össze. A letartóztatott fiatal ember egé­
szen másként adja elő a dolgot. Ö ugyanis azt vallja, hogy 
midőn a felvont sárkány» puskával kezében a kertben sé­
tálgatott, Péntek utána jött és sértő kifejezésekkel illette 
őt, mivel atyja fizetéséből 3 frtot levont. Ü távozásra 
szólította a munkást, mire az nagy görcsös botját ütésre 
emelte. Mielőtt azonban megüthette volna, ő elsütötte 
fegyverét s a golyó oly szerencsétlenül találta Pénteket, 
hogy az tüstént holtan rogyott össze. A jelen esetben 
tehát szerinte a jogos önvédelem késztette őt a vádbeli 
cselekmény elkövetésére. A törvényszék azonban nem 
adott hitelt e vallomásának, mivel beigazolva látta a 
szándékos emberölés bűntettének fenforgását a ezért 
Klein Fevenczet 10 évi fegyházra ítélte. Dia tár­
gyalta ez ügyet a kir. tábla szüneti büntető tanácsa s 
a fegyházbüntetést 12 évre emelte föl.

— Teatvórgyllkosaág egy bárányért. Senák Jó­
zsef számadó juhásznál, a ki egy peslmegyei uraságnál 
szolgál, ott bojtárkodott az öcscse: Senák György. Ez 
utóbbit egyszer abban a munkában találta a bátyja, 
hogy egy elhullott bárányról a bőrt fejtette le. A szám­
adó juhász nem hitte el öcscsének, hogy a bárány ter­
mészetes módon múlt ki, hanem azzal vádolta, hogy Ö 
verte agyon, csak azért, hogy a busából lakmározhas- 
sék. Ebből vita támadt ; József nekirontott az öcscsének 
s dulakodás közben a György kése, a melylyel a bá­
rány bőrét fejtette, oly szerencsétlenül hatott az idősebb 
testvér lágyékába, hogy nehány perez múlva halálát 
okozta. A vádat megindították György ellen, szándékos 
emberölés czimén s a végtárgyalást ma tartotta meg a 
pestvidéki törvényszék, Kriszl János elnök vezetése 
mellett. A törvényszék, mivel a szándékosságot ez eset­
ben nem látta kellőleg bebizonyítva, a vádlott Senák 
Györgyöt fölmentette s azonnal szabadlábra helyezte. 
Az ügyész fölebbezést jelenteit be.

— 8 zélhámoa bárónő. Zágrábból táviratozzák, hogy 
a Winning-Zithen szélhámos báróné ismert bűnügyében 
holnapra kitűzött végtárgyalást határozatlan időre elha­
lasztották, mert az ügyészség a veszprémi és balaton­
füredi csalásoknak a többi esetekkel való egybefoglalá­
sát indítványozta.

— Bepanaszolt választási elnökök. A körösbá­
nyai képviselőválasztásnak, mint egy kolozsvári lap irja, 
utójátéka lesz a törvényszéki teremben. Truczu-párti 
választók bűnügyi feljelentést teltek a dévai kir. tör­
vényszéknél Imets Ignácz és Mihalovics Tóbiás válasz­
tási elnökök, Krasznay ulivér és Beke Károly brádi já­
rási szolgabirák ellen.

GYÁSZROVAT.
FelsS-pulyal Bük László budapesti magánzó jul. 

24-én, d. u. 3 órakor, életének 80-ik évében meghalt.

MezStereml Fegyveres Adám Pest-Pilis-Solt- 
ICiskun-megye nyugalmazott főmérnöke s az artézi fürdő 
gondnokának teraetéáe ina délután volt a városligeti 
nádor-szigeten levő lakásából. Délután négy órakor hoz­
ták le az udvarra a halott földi maradványait érczko- 
porsóban, a melyet fényes segédlet mellett Pollák teréz­
városi káplán szentelt be. Azután a koszorúkkal dúsan 
megrakott koporsót négy lovas gyászkocsira tették s 
kivitték a kerepesi temetőbe, hol a családi sírboltban 
helyezték el.

Gálffy Juliska, Gálffy Ignácz sikabonyi földbirtokos 
leánya, jul. 23-án élete 18-ik évében meghalt.

Knorr Mihály, tekintélyes nagyváradi polgár, jul. 
23-án elhunyt. A megboldogultban Knorr Alajos királyi 
táblai biró atyját gyászolja. •

Id. Czakó Józsefné, szül. köröspataki Antal Po­
lixéna, élete 59-ik évében Marosvásárhelyt jobblétre 
szenderült.

A hivat, lap jul. 26-ki számából.
Kinevezések. A pénzügyminisztérium ideiglenes ve­

zetésével megbízott m. kir. miniszterelnök, a magyar 
királyi állampénztár személyzeti létszámában : Varásdy 
Géza, II. oszt. tisztet, 1. oszt., és Wladár Róbert, ot­
tani gyakornokot, 111. osztályú tisztté: a vallás- és 
közoktatásügyi m. királyi miniszter, Faith István, ró­
zsahegyi kath. gimnáziumi ideiglenes rajztanárt, ugyan­
ezen középiskolához rendes rajztanárrá nevezte ki; to­
vábbá Oberle János, ungvári állami elemi iskolai 
rendes tanítót, jelen állásában végleg megerősítette. A 
zágrábi kir. pénzügyigazgatóság, Ivies Ferencz, I. oszt. 
irodatisztet, kiadóvá; Pnpics András, iroda segéd-tisztet 
pedig II. oszt. irodatisztté; Puzsa Károly, adóhivatali 
gyakornokot, a zágrábi kir. adóhivatalhoz VI. osztályú 
adótisztté; a temesvári m. kir. pénzügyigazgatóság, Bog­
nár Pál, volt számtartósági pénztári tisztet, az aradi 
m. kir. adóhivatalhoz, IV. oszt. tisztté; a besztercze- 
bányai m. kir. pénzügyigazgatóság, Karátsony József, 
m. kir. pénzügyőri fövigyázót, a rozsnyói kir. adóhiva­
talhoz, 11. oszt. hivatalszolgává; az erzsébetvárosi kir. 
törvényszék elnöke, Demsinszky György végzett jo­
gászt, a felügyelete alatti segesvári kir. járásbírósághoz, 
segélydijas joggyakornokká; a kolozsvári kir. törvény­
szék elnöke, Borbély Sándor, végzett jogászt, a veze­
tése alatti kir. törvényszékhez tartozó Kolozsvár városi 
királyi járásbírósághoz díjtalan joggyakornokká ne­
vezte ki.

TÁVIRATOK
Prága, jul. 26. (Az Egyetértés távirata.) A cseh 

lapok megtámadják a közoktatásügyi minisztert azért, 
mert az ifjúsági iratok, melyekre pályázatot hirdetett, 
csak németek lesznek. A N'arodni Listy azt irja, 
hogy a német ifjúsági iratok nem akadályozzák meg az 
osztrák-németeket abban, hogy Poroszországhoz von­
zódjanak. Ausztriának egész belpolitikáját kell megvál­
toztatni, a cseh nemzetet, Ausztriának ezt a termé­
szetes védbáslyáját a Hohenzollerek ellen támo­
gatni kell.

Prága, jul. 26. (Az Egyetértés távirata.) A fehér­
hegyi csata évfordulóján a Tovaczovszky-dalegylet kirán­
dulást akart tenni, s kint beszédeket tartani, de a 
szmichovi kerületi kapitányság nem engedte meg.

Olmiitz, jul. 20. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) Maerzdorfban, Schönberg mellett a csend­
őrség egy disznóólban 78 dinamit-töltényt talált el­
ásva, a melyeket valószínűleg a sternbergi szoczialis- 
ták rejtettek el, a kik tudvalevőleg Slernbergben 
merényletet követtek el. Egy a schünbergi selyem­
gyárban alkalmazott munkást letartóztatták.

Berlin, jul. 26. (Az Egyetértés távirata.) Már 
teljesen lemondtak arról, hogy a bajor királyi mél­
tóságot a rcgensherczegre ruházzák.

Berlin, jul. 26. (Az Egyetértés tudósi tó­
jának távirata.) Koburg Ferdinand fejedelem 
az összes hatalmaknak határozott alakban 
tudomására hozta, hogy minden arra vo­
natkozó állítás, miután a hatalmak bele­
egyezése nélkül hajlandó volna elfoglalni a 
bolgár trónt, alaptalan. Ragaszkodik most 
is első nyilaikozatához és a szerződésektől 
eltérni nem hajlandó.

Róma, jul. 26. A vatikáni körök az «Osserva- 
tore liománo» ban e hó 23-án megjelent jegyzéket 
megbeszélvén, kiemelik, hogy a jegyzék szerint Ratn- 
polla körlevele részbeni végrehajtását képezi a pápa 
levelében foglalt utasításoknak és azon véleményük­
nek adnak kifejezést, hogy a jegyzék implicite a 
pápa részéről teendő további lépésre enged követ­
keztetni. Nem ismerik ugyan még a lépés irányát 
és bordereiét, de felteszik, hogy az legközelebb már 
meg íog történni és igen fontos lesz. Az érintett 
körök úgy vélik, hogy a pápa Rampollához intézett 
levelében azon határozott akaratát erősitette meg, 
hogy a világi uralmat változatlanul fenn akarja tar­
tani és hogy a klerikális pártot már legközelebb a 
politikai ’ választásokban való részvételre fogja fel­
hatalmazni.

Róma, jul. 26. (Az Egyetértés távirata.) Pol. 
Corr. A katonai küldöttség, melyet az osztrák és 
magyar monarchia az Emílián megtartandó nagy 
hadgyakorlatokra küld, a következő tagokból áll: 
Corvin lovag a 36-ik gyaloghadosztály parancsnoka, 
Rimgg ezredes a 7-ik vadász-zászlóalj parancsnoka, 
billaui Förster ezredes a római nagykövetség kato­
nai altachéja.

Bologna, jul. 26. (Az Egyetértés távirata.) A 
Provinczia egészen komolyan közli azt a hirt, hogy 
San Narino lakossága a pápát királynak akarja 
kikiáltani, mert sok előnyt remélnek attól, ha vá­
rosukban laknék. Különben azt sem elleneznék, 
hogy fölváltva Rómában és San-Marinoban lakjék.

Páris, jul. 26. Heredia, Barbey és Daufresme 
miniszterek a Belot-üböl és a tancorrvillei csatorna 
ünnepélyes megnyitására holnap Havrebe utaznak. 
A kormány elhatározta, hogy a kamara elé, köz­
vetlen annak megnyitása után, törvényjavaslatot ter­
jeszt, a Szajna pariján és havrei kikötőben eszköz- 
lendő nagy építkezések tárgyában. A kiadások 100 
millióra rúgnak. Ebből 25 milliót a havrei kereske­
delmi kamara visel, mig a többi, a kamara által 
előlegezendő 75 milliói, öt millióra terjedő évi tör­
lesztésekben az államköltségvetés fedezi.

Páris, jul. 26. Mohrenheim orosz nagykövet a 
Clermont melletti Royal-fürdőbe utazott.

Páris, jul. 26. A görög király ma délelőtt meg­
érkezett és holnap reggel fogja folytatni útját. A 
király a nap folyamán Flourens külügyminisztert 
fogadta.

Páris, jul. 26. (Az Egyetértés távirata.) Epinal- 
ban tartott beszéde végén Ferry ezeket mondta: 
A mit a hadseregben meg kell őrizni, az a katonai 
szellem, mely a politikától rendszeresen tartózko­
dik. Néhány rossz példát kivéve, a hadsereg ezt a 
szellemet megőrizte s azért kaphatott az ország a 
béke veszélyeztetése nélkül oly nagy hadsereget, a 
milyen a monarchiáknak van. A valódi hazafiság 
hozta létre azt a csodát, nem pedig, az álhazaliság, 
a lármázó, kinek programmja a polgárok összeve­
szi lése, s a ki a hazafiságból monopóliumot csinál. 
Soha sem felejtjük el, hogy Charette katonái (íam- 
fcetta alatt szolgáltak. A nemzet ujjáteremtése nem 
megy végbe a polgárháború vészhangjánál. Hogy 
készen legyünk, ahoz nem katonák és ágyuk kelle­
nek, hanem erkölcsi fölemelkedés.

Brüsszel, jul. 26. (A kamara ülése.) Fach in- 
terpellácziót terjeszt elő Van der Smiszen tá­
bornok legutóbbi beszéde tárgyában, és hatá­
rozott nyilatkozatot vár az iránt, hogy a ka­
mara méltósága megsértve nem lett. A hadügyminisz­
ter válaszában kifejezést adott ama meggyőződésének,

5
hogy Van der Smissen tábornok csak aggodalmait 
és reményeit akarta tolmácsolni, a helyet és időt 
azonban rosszul választotta meg. A hadügyminisz­
ter, ki Van der Smissen tábornok előtt is igy nyi­
latkozóit, biztosan reméli, hogy ily eset többé elő­
fordulni nem fog.

Belgrád, jul. 26. (Az Egyetértés tudósítójának táv­
irata.) A tegnapi minisztertanácsban Vuics pénziigvmi 
niszter jelentést tett több pénz-csoporttal a szerb állam- 
adósságok konvertálása czéljából megindított tár­
gyalásoknak sikeres lefolyásáról.

Belgrád, jul. 26. A franczia követ felhatal­
mazta az «Ustavnost» czimü hírlapot annak kije­
lentésére, hogy a katonai akadémia növendékeit a 
nemzeti ünnepély alkalmából meg nem hívta, hoz­
zájuk politikai tartalmú beszédet nem intézett, és 
hogy Szerbia helügyeibe soha sem avatkozott. >&¥

Belgrád, jul. 26. (Az Egytértés tudósitóájnak 
távirata.) Az ilt rendezett franczia nemzeti ünne­
pen tüntetőleg részt vett s huszonöt napi szigorí­
tott fogságra ítélt katonai akadémikusoknak a bün­
tetését a király egy havi kaszárnya fogságra eny­
hítette. - . J*

Belgrád, jul. 26. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) Brinslaynek a Times bécsi levelezőjének 
Milán királynál telt interwiewjára vonatkozólag meg­
bízható oldalról azt erősítik, hogy a levelező köz­
leményének ama része, a mely a király családi vi­
szonyait érinti, teljesen légből kapott s a levelező a 
királynak Bulgáriáról tett nyilatkozatait nem híven 
tolmácsolta.

Szófia, jul. 26. (Az Egyetértés tudósitó­
jának távirata.) Kalcsev ma éjjel elutazót!,

Tirnova, jul. 26. (Az Egyetértés távirata.) Pol. 
Corr. A szobránye julius 16-án tartolt ülésén, me­
lyen Sztoilov közléseket telt Koburg Ferdinand her­
czeg nyilatkozatairól, alig volt harmincz képviselő 
jelen. Arról, hogy mikor érkezik a megválasztott 
fejedelem Bulgáriába, a miniszterelnök tétovázó és 
határozatlan nyilatkozatot tett, a mi csak növeli 
a helyzet bizonytalanságát. A szobránye határo­
zatképtelensége következtében nem lehet befolyás­
sal a dolgok menetére. Azt az álllilást, hogy Koburg 
herezeg a bolgár deputánzió előtt hajlandónak 
mutatkozott volna újból felvenni az orosz tiszteket 
a bolgár hadseregbe — kormánykörökben a legha­
tározottabban kétségbe vonják. Sztoilovnak a szob­
ra] ében tett ama nyilatkozatára, hogy ha Koburg 
Ferdinand herczeg "lemond, nem marad egyéb hátra 
Bulgária függetlenségét proklamáln. iannak "élén Sán­
dor fejedelemmel — Sándor volt fejedelem köréből 
határozottan állítják, hogy Stoilov e nyilatkozatot 
saját felelősségére minden felhatalmazás nélkül tette. 
A regensek jul. 20. óla Várnában a tengeri fürdőt 
használják, Radoszlavov és Ivanosev volt miniszte­
rek szintén Várnában tartózkodnak.

London, jul. 26. (Az Egyetértés távirata.) 
Pol. Corr. Lord Hartington most inkább, 
mint valaha, távolabb áll altól. bogy a Salis­
bury kabinetbe belépjen. A kabinet állása, 
eltekintve a Gladstone-párt újabb győzelmei­
től, leginkább a miatt ingott meg, hogy 
megelőző határozott nyilatkozataival ellen­
tétben felvette a 15. bérleti bilibe azt a ha­
tározatot, hogy a bérösszegek hivatalból le­
szállíthatok. Lord Salisbury a párthívei előtt 
azzal mentegette ezt az irányváltozást, hogy 
a kormány további fennállásáról van szó, 
mert különben a liberális unionisták szava­
zataira többé nem lehet számítani. A kor­
mánynak az irkérdésben tanúsított magatar­
tása, továbbá az egyiptomi kérdésben elért 
balsikere miatt a kabinet állása erősen meg­
ingott s ezt némileg csakis az afghan ha­
tárrendezés kielégítő megoldása paralizálja.

London, jul. 26. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) Lord Charles Beresford benyújtotta elbo­
csátás iránt való kérelmét. Oka ennek az az eti­
quette sérelem, mely a vasárnapi llolta-szemle al­
kalmával esett meg a lordon. A lord, a ki a ki­
rálynő yachtján volt, egy nő ismerősét pillantotta 
meg egy közeli hajón és kezével oda intett neki, 
mire a királyné rendkívül felháborodott. Ebből szár­
mazott a kellemetlenség a mi a lord visszalépését 
vonta maga után.

Kopenhága, jul. 26. (Az Egyetértés tu­
dósítójának távirata.) A mai nagy népgyülé­
sen a hadügyminiszter elkerülhetetlenül szük­
ségesnek jelentette ki a főváros megerősíté­
sét s a hadsereg szaporítását, mert Dánia 
többé nem ur a tengeren. A miniszter azt 
is kijelentette, hogy Európa helyzete nem 
nyújt biztosítékot a békére s a habotu ve­
szélye közelebb van, mint a legtöbben hiszik. 
Az orosz czár Dániába utazását augusztus 
közepére állapították meg. (N. Fr. Pr.)

Konstantinápoly, jul. 26. (Az Egyetértés 
távirata.) Pol. Corr. Egyelőre mi sem erősiti meg a 
forgalomba jött híreket, melyek szerint a török kor­
mánynak szándéka lett volna újabb körjegyzéket 
szétküldeni a bolgár kérdésben, bár annak lehető­
sége épen nincs kizárva, hogy a porta, mihelyt a 
bolgár ügyben tájékozva lesz a hatalmak álláspont­
járól, újabb javaslatokat tesz. A porta diplomácziai 
akcziója igen élénk abban az irányban, hogy a ha­
talmak álláspontjáról tájékozást nyerjen. Az egyip­
tomi kérdésben a porta arra törekszik, hogy az 
angol kormány előtt nyomós érvekkel bebizonyítsa, 
hogy nem a konvencziú érdemleges része, hanem 
annak csupán formája volt a ratifikácziúnak akadá­
lya a szultán előtt. Busztem basa utasítást kapott 
arra, hogy lord Salisburyt hajlandóvá tegye uj tár­
gyalások megkezdésére, azzal a czéllal, hogy a kon- 
venczió a szultán által óhajtott irányban változtal- 
tassék meg. Bár lord Salisbury semmi hajlandósá­
got sem mutatott erre, a török minisztertanács a 
julius 22-iki postával az angol kormánynak újabb 
propoziczióit megküldte.

Pótervár, jul. 26. A II. Sándor czár nevét 
viselő uj pánezélos hajó vizrebocsátása ma délben 
történt meg a czár és a czárné jelenlétében. Az uj 
hajó 8440 tonna tartalmú és 1.4 nagykaliberü és 
10 Ilatschni-féle ágyúval van felszerelne.

Alexandria, jul. 26. (Az Egyetértés távirata.) 
A negus az angol királynőt kérte meg, hogy Olasz­
országgal való viszálya megszüntetése végett közbe­
lépjen.

KÖZGAZDASÁG.
Bios, jul. 26. Az osztrák-magyar bank ál­

lása julius 23-ról: Bankjegyforgalom 357.220,000 fo­
rint (— 11.094,000 forint), ezüst 142.676,000 forint, 
(+ 322,000 frt), arany 68.226,000 frt, (+ 30,000 frt), 
devisek 11.263,000 forint, (4- 25,000 frt,) lárcza
117.059,000 forint (— 11.188,000 forint), lombardkölcsön 
23.073,000 forint (— 1.687,000 forint), jelzálog-kölcsön 
94.277,000 forint (+ 22.000 forint) záloglevél forgalom 
89.847,000 forin) (+ 935,000 forint.)
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A sSaloniki vasút jelentősége 

Magyarországra.
I.

Mikor Sznlonikiben voltam, a kereskedelmi körök 
élénken foglalkoztak azzal a kérdéssel, milyen befolyás­
sal fog bírni a kereskedelemre és forgalomra az üszküp- 
vranyai vonal kiépülte Szalunikire. A legnagyobb rész 
abban a meggyőződésben volt, hogy a beviteli kereske­
delem és forgalom Szalonikiben nem log a mainál na­
gyobb lenni. Mert szerintük a külföldi export czégek 
már a lefolyt 15 év alatt, melyben a Szaloniki-Mitrovi- 
cza vonal üzemben volt, mindazt megtették bevitelük 
emelésére, a mit meglehettek, és igy e vonal kiépülte 
az íí beviteli kereskedelmüknek emelésére már kevéssé 
bírhat befolyással.

Hanem igenis nagy fontosságúnak tartották azt a kö­
rülményi, bogy a nyers terményeket, melyek eddig nem 
Szaloniki felé vették uljokal, ezentúl e város leié fogják 
vinni, és igy a kivitel sokkal nagyobb arányban fog 
emelkedni, mint gyarapodható a bevitel. Sőt voltak oly 
nézetek is, a melyek Szaloniki város fontosságát vcszé- 
lyezettnek találták a vonal kiépülte állal, a mennyiben 
azon meggyőződésnek adlak kifejezést, hogy Szaloniki 
eddigi szerepéből kénytelen lesz átengedni más városok­
nak, ;s csakis kirakodó és átrakodó íielylyó válik, helyi 
kereskedelmének egy részét azonban kénytelen lesz át­
engedni a vasútvonal mentén keletkező kereskedelmi 
góezpontoknak, minőnek ük pl. Üszkiipüt képzelik.

Mi csak részben fogadhatjuk el e nézeteket. Elismer­
jük, és már jeleztük is, hogy Szaloniki a vasút kiépülte 
után kiviteli forgalomban növekedni fog, vagyis Macedó­
niában, Dél-Szerbia, Bulgária nyugati részének és Rumé­
ba is egy nagy részének nyers termékeit fogja jobban 
magához vonzani és a dunai kereskedelem egy részét 
onnan elterelni. Természetesen mindig attól függ ez, 
hogy a Szalonikiben letelepedett, vagy még leteleped­
hető kereskedők mennyiben lesznek agilisek e czél el­
érésére és mennyiben lesznek azon, hogy a város keres­
kedelmi érdekeit emeljék és fokozzák.

Egészben nem fogadhatjuk el a beviteli kereskede­
lemre vonatkozó nézetüket, habár bizonyos, hogy a 
külföldi nagy iparosok és kereskedők lehetőleg mindent 
elkövettek és a maguk részéről mindent el is értek, a 
mit saját ipartermékeik érdckébengjelérheltek a vasúti 
összeköttetés folytán, azonban igen különös dolog volna, 
ha azt hinnék, hogy a külföldön minden kereskedő, a 
ki kivitelét a Balkan félsziget felé is akarná terjeszteni, 
már részt vett a versengés e munkájában. Van ott sok 
kereskedő, ki ugyan szeretne a Balkán-félsziget feló 
gravitálni, de nem érez magában vágyat az úttörő sze­
repére. Mindig nagyobb számban vannak azok, a kik a 
már megteremtett kedvezőbb körülmények számbavéte­
lével a készhez kívánnak jutni. Ezeket a most előállt 
kedvezőbb viszonyok fogják arra indítani, hogy ők is 
Szaloniki felé vigyék áruikat.

Ezzel tisztában kell lennünk és igen különös volna 
részünkről, ha elbizakodottan azt állítanék, hogy a kül­
földi verseny az újabb vasúti összeköttetési vonal ki­
épülte után is vsak akkora fog maradni, mint a mek­
kora volt eddig.

Mikor a közönség e munkámat veszi, elkészült már 
teljesen ama vasúti hálózat, mely Közép-Európát köz­
vetlenül a középtengerrel köti össze. Mialatt e sorokat 
Írjuk, az utolsó csatlakozási vonalat készítik, mely a 
már elkészült szerb vasutat a már régebben készen 
levő szaloniki-mitroviczai vonallal köti össze. Csak na­
pok választanak el a vasúti vonal teljes forgalomba ho­
zatalától.

Hogy minő kiváló nagy fontosságú ez a tény, minő 
befolyással fog lenni a világkereskedelemre, azt a be­
avatott körök már régen tudják, a nagy közönség azon­
ban aránylag rövid idő alatt teljes tudatára fog jönni 
és akként fogja későbbi műveleteit irányítani.

Nem lesz talán felesleges, ha e helyütt a Szaloniki- 
f szküp-Vranja-Belgrád> Budapest vonalat közelebbről meg­
világítjuk.

Tizenöt esztendeje múlt, hogy a vasúti vonal épült és 
pedig a már meglevő vonalak ellenkező pontjaitól, hogy 
csatlakozzanak a már meglevő európai vonalakhoz, 15 
éve annak, hogy bzalonikibúl megindult a vonat Üsküpbe 
és 13—14 éve annak, hogy kiépült Mitroviczáig.

Ha tekintetbe vcszszük, hogy a Balkán-félszigeten a tu­
dományos körökben is ferde fogalmak voltak a topográ- 
iiáról, azt távén, lehetetlenség a Dunát, Szávát, a Kö­
zéptengerrel összekötni, egyszerű országútijánál is, mert 
a Balkán hegylánczolat a Fekete-tengertől megszakítás 
nélkül az Adriáig terjed, ha tekintetbe veszszük, hogy 
csak busz éve annak, midőn egyes tudósok annak a 
megezáfolására indultak egyedes irányban a Dunától a 
Közép tengerig, hogy alkalmas vonalat találjanak, hol ut 
vigy vasit a kereskedelem szolgálatára) épülhessen, ak­
kor minden körülmények közt megelégedésünket kell 
kifejezni, hogy már lő év előtt nemcsak teljesen meg 
lett czáfolva ex a ferde nézet, de már vasút szegte át 
ezen Európa által nem ismert területeket.

De e vasul kiépülte a mi kereskedelmünk és gazda­
ságunk szempontjából, meglehetős hátrányosan ütött ki. 
Külső érdekek és befolyások okozták, hogy e fontos 
vasúti vonalat a tengernél kezdték el építeni, és igy 
húzták a vonalat befelé, Európa felé. Ki is épült, mint 
fentebb említettük, Mitroviczáig, másrészt a Marmara- 
tengertöl Kamélián át egész Sarainkéig, de ezen vona­
lak kiépítése után 15 éves szünet állt be, és a csatla­
kozás az európai vonalakkal elmaradt.

Most fogjuk megérni a szaloniki vonal csatlakozását, 
a mi első sorban minket érdekelhet legjobban. Hogy 
minő hatással volt e 15 évi szünet kereskedelmünkre és 
iparunkra, azt nem kell bővebben magyarázni, azt tud­
hatja mindenki, a ki tisztában van azon nehézségekkel, 
melyekkel áruk szállításánál küzdenünk kell, ha sem 
hajózási, sem vasúti vonallal nem rendelkezünk, hanem 
egyszerűen szekéren vagy hordparipán kell szállítani az 
árukat több száz kilométer távolságra, mint a hogy mi 
voltunk kénytelenek a külföldi versenytársakkal szemben, 
a kik tengeren szállíthatták áruikat Szalonikiba, és 
onnan tovább vasúton.

Mi is szállíthattuk Trieszten át áruinkat Szalonikibe, 
azonban a szállítási költség Triesztig, valamint Trieszt­
től Szalonikiba oly nagy volt, hogy ezt az utat, költsé­
ges voltánál lógva, kereskedőink nagy vésze nem hasz­
nálhatta.

Tizenöt évig tűrte kereskedelmünk ezt a helyzetet, 
látta az előnyt, mely külföldi áruezikkek bevitelénél 
fennforgóit, érezte ezen idő alatt, mily kedvező alkal­
muk van a külföldieknek, hogy áruikat olt meghonosít­
sák, megkedveltessék és cgyátalán belészkelődjenek úgy 
Macedóniában, mint a szomszédos területekben s ők 
nagyrészt tétlenségre voltak kárhoztatva.

Ezen hosszú idő alatt annyira számításon kívül jött 
a gyakorlati kereskedőnél ez a ránk nézve nagy fon­
tosságú terület, hogy a most kiépülő vasút fontosságá­
ról már magának alig képzelhet iogalmat, és nem is 
igen foglalkozik vele, mert egyrészt üzleti iránya évek 
óla egészen más, másrészt ö maga megretten attól a 
gondolattal is, hogy most erőfeszítéssel a már ott meg­
honosodott idegen áruk ellen küzdve azokat kiszorítsa, 
és helyébe a magáét, a mely ezen vonal kiépítése után 
csakugyan előnyösebb poziczióban van, bevigye.

Egy sajátságos tényt kell konstatálnunk, a mely ab­
ból áll, hogy a mi kereskedőink már csak azért is rct- 
tennekjvissza a versenytől, mert a külföldi áruk mennyi­
ségét és nagyságái, mely ezen jelzett időközben olt el­
terjedt, sokkal nagyobbra becsülik, mint a milyen az 
tényleg. Túlbecsüli az idegen erőt, a magáét meg na­
gyon alá becsüli. Így az angol befolyást és forgalmat 
sokkal nagyobbnak tartják, mint azt a helyszínén ta­
pasztaltam. Az angol meg éppen ellenkezőleg a saját 
erejét túlságosan felbecsüli, a miénket pedig nagyon is 
alábecsüli. Mindkét érvelés eredményében rossz hatást 
gyakorol.

Igaz, hogy kész volt a vasút a külföldi áruezikkek 
számára, mikot a szaloniki öbölből kényelmesen beleb- 
bezhettek Maczedoniába, azonban elfelejtik kereskedőink, 
hogy ezen vasul működése oly gyarló volt teljes fenn­
állása óta ma napságig, hogy kereskedelmi működésre 
lehetőleg rossz szolgálatot telt. Sohasem volt alkalmas 
arra, hogy az idegen árukat a felek megelégedésére 
pontosan szolgálja. Ha o vasút pontos működésére szá­
míthattak volna, ha a szaloniki kikötő, a vasút kiépülte 
folytán szintén abban a méltatásban részesült volna, 
hogy kiépítik vala, akkor bizonyára egy szaloniki leve 
let nem küldtek volna előbb Konstantinápolyba, onnan 
Várnába, onnan Bukarestbe, és igy hozzánk, hanem

küldték volna a vasúton Üszküpig, onnan Belgrádija és 
igy hozzánk fel.

De nemcsak a középtengerről van szó, ezen vasút 
kiépülte után, hanem világkereskedelmi forgalomról. Az 
világos, hogy ezáltal Közép-Európa Törökország minden 
országával, Görögországgal, Kis-Ázsiával és Egyiptommal 
lehető közvetlen összeköttetést nyer. Annyi bizonyos, 
hogy ezen vonal kiépülte után a posta- és gyorszállit- 
mányok Egyiptomból, Kis-Ázsiából nem fognak többé 
Brindisin át menni, hanem Szalonikin át, mely úttal 
majdnem 200 kilométernyi megtakarítást eszközölnek. 
A Szaloniki-Mitroviczi vasútnak 15 évi működése csat­
lakozás nélkül nálunk a lethargiának egy nemét idézte 
elő, a mit csak igen lassan és közrehatás következtében 
tudunk eloszlatni.

A vasul teljes kiépülte legnagyobb mértékben érde- 
kelnigfogja azon nyugotcurópai államok kereskedelmét, 
melyek már eddig is meglehetősen részt vettek a ki­
viteli kereskedelemben, vagy a csere forgalomban.

Annyi bizonyos, hogy ezen kiépült vasúti vonal nem­
csak uj területeket nyit meg és nyújt lerakodó piaczot 
bizonyos aruezikkeknek, hanem azt a lehetőséget is 
megadja, hogy egyik vagy másik áruezikk ezentúl hatá­
sos versenyre találjon. Meg fogja szüntetni az eddig dívott 
külföldi monopóliumot bizonyos áruezikkekben, meg 
fogja szüntetni az egyedárusitást bizonyos vidékeken, 
egyszóval kaput fog nyílni mindazoknak, a kiknek 
kedve, szándéka és ereje van odamenni.

A külföldi kereskedelmi körökben már jó ideje észre 
lehet venni bizonyos izgalmat, a mit ezen újabb fázisa 
a balkánfélszigcti kereskedelemnek olt előidézett; ott 
már tisztában vannak vele, hogy ezen uj aera hason­
líthatatlanul erősebb működést fog provokálni arra, 
hogy eredménynyel működhessék; ott már jó ideje ké­
szíthetik elő a teret, az irányelveket, melyek szerint az 
újabb aera bekövetkezése után működni fognak. Egy 
szóval a külföldön levő kereskedelmi körök és nagyobb 
intézmények már tisztában vannak és számítanak azon 
helyzettel, melyet a szaloniki-belgrádi vasút kiépülte rá­
juk nézve okozni fog.

Nálunk az a szerencsétlen 15 évi szünet főként oka, 
hogy a kereskedelmi világ ezen tényezővel nagyon ke­
véssé foglalkozott. Nálunk, a kik pedig hivatva volnánk 
ezen uj vonalnak minden előnyét a magunk részére ki­
használni, a kik a legelőnyösebben fekszünk kereske­
delmünkkel, hogy ezen egyenes vonalat hazánktól a Kö­
zéptengerig lehetőleg legjobban kiaknázhassuk, esetleg 
nagy csalódásoknak lógunk elébe nézni, ha még az 
utolsó pillanatban meg nem ragadunk minden alkalmat, 
fel nem használunk minden eszközt, hogy a természet- 
adta előnyöket saját érdekünkben felhasználjuk. Mi még 
azon veszedelemnek is ki vagyunk téve, hogy a helyett, 
hogy ezen uj vonal kereskedelmünknek és iparunknak, 
egyáltalán gazdasági fejlődésünknek nagy hasznára vál­
nék, megérhetjük azt a szégyenletes csapást, hogy ezen 
vonal épen érdekeink ellen fog működni. A külföldi 
erőlködés azt a sajnos eredményt idézheti elő, hogy 
azokat a területeket, melyeket eddig legalább nagyrészt 
már is bírunk, melyeknek kereskedelme jó részben a 
mi kezünkben van ma még, elveszíthetjük azáltal, hogy 
a külföldi verseny is ezen vonalat használván, minket 
ezen már évek óta meghódított területből kiszorít, a 
helyett, hogy mi előnyös fekvésünknél fogva, tovább hó­
dítva, elhódítsuk a külföld által eddig inaugurált terü­
letet,

Strausz Adolf.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
I A budapest-soroksárl helyi érdekű vasút

számára a magyar államvasutak gépgyárában a napok­
ban készült el az első mozdony s annak mütanrendőri 
megvizsgálását a mai napon tartolták meg. A mozdony 
neve «Budapest.»

* Az aratás Ausztriában. Az osztrák földmivelési 
minisztérium hivatalos jelentése szerint Ausztriában a 
rozsot már az északi vidéken aratják, a középső zóna 
kedvező fekvésű vidékein már be is fejezték s a déli 
zónában befejezéséhez közeledik. A búza jó, a rozs és 
árpa jó középszerű termést adnak. A búzáról majdnem 
általában csak jó tudósítások érkeznek; a rozs szalmára 
jó és igen jó, magra középszerű és jó középszerű ter­
mést ad. Az árpára vonatkozó tudósítások igen eltérők 
s rossz és igen jó közt ingadoznak. A zab attól függ, 
kap-e legközelebb esőt vagy nem. A tengeri már vi­
rágzik; a partvidéken, a keleti és déli Alpes vidékeken. 
Alsó-Ausztriában és Bukovinában jó, Galiczia keleti ré­
szében, Tirol északi részében kevésbbé jó. A hüvelyes 
vélemények állásáról legnagyobbrészt jók, kevésbbé jó 
tudósítások Csehország egy részéből és Galicziából ér­
keztek. A burgonyán a szárazság hatása kezd észre­
vehető lenni. A szőlők mindenütt jó termést Ígérnek; de 
a déli határvidékekben a peronospora és az oidium 
pusztítanak. A gyümölcstermés mindenütt jó.

IPARÜGYEK.
— Örsságos borbély-értekezlet. A borbélyok és 

fodrászok tervezett országos értekezletüket augusztus hó 
23-án fogják megtartani Budapesten. A meghívókat a 
napokban küldték szét. Az elszállásolásra s a fővárosi 
látnivalók bemutatására külön bizottságokat alakítottak.

KIÁLLÍTÁSI ügyek.
= Beául kiállttá«. A Deésen tartandó, egész Er­

délyre kiterjedő kiállítás dijaira, az állam 4000 frankot 
adományozott. A fogarasi állami ménes birtok 35 darab 
lóval szándékozik a deési lóvásárban részt venni. A 
lókiállitáshoz eddig tervezett ideiglenes épületnek még 
egy akkorára leendő kibővítése elvileg elhatároztatott.

KERESKEDELEM ÉS TŐZSDE.
** Leroy-Beaulteu a Panama-csatornáról. Leroy 

Beaulieu abból az alkalomból, hogy a Panama-részvény­
társaság újabb 200 millió frank kölcsönre nyitott aláírást 
és részletesen foglalkozik a vállalat eddigi működésével 
és eredményével. Hány köbmétert tesznek e vállalatnál 
a földmunkálalok ? — kérdi. Hivatalosan azt állítják, 
hogy 120 milliót; ez bizonyosan minimális szám. De 
tartsuk meg ezt a 120 milliót. Mennyit ástak ki eddig ? 
27 millió köbmétert. Magának a culebrának 20 millió 
köbméter tömeget kell kiemelni, melyből 1887-ik évben 
az első öt hónapban csak 431.000 köbmétert emellek 
ki. Ezek tehát a hivatalos adatok. Hét év alatt 12 mil­
lió köbméterből 27 milliót ástak ki. Hány év kell tehát 
még hozzá, hogy a csatorna elkészüljön. A pontról már 
magának Lcssepsnek a fogalmai is kezdenek zavaro­
sodé, mert a közgyűlés elé tegnap terjesztett jelentésé­
ben ez áll: Ellenségeink azt állítják, hogy azt ígértem, 
hogy 1887-ben évenkint 2 millió köbméter földet ásunk ki, 
holott az átlagos munka 12 millió köbméternél nem lesz több, 
tehát Ígéretemet nem váltom be. De ezt nem mondtam, ha­
nem azt, hogy ha 1887-ben liavonkint 2 millió, 1888- 
ban liavonkint 3 millió köbméter földet áshatnánk, 
csatorna 1889. július 1-ig elkészülne. A jelentés tele 
van frázisokkal. Nézzük csak a költségvetést : Mennyi 
pénzt kapott eddig a Panama-társaság a közönségtől. 
A részvényesek 295.000,000 frankot, a kötvénytuiajilo- 
sok 637.000,000 frankot fizettek be, összes befizetés 
tehát 932.000,000 frank. Milyen évi teher van e ezim- 
leteken ? A részvényekre 5% = 15.000,000 frankot, 
kötvényekre 45.000,000 frankot, összesen 60.560,000 
frankot kell fizetni. Az 1882., 1883., 1884. és 1886-ban 
kibocsátott kötvények a társaságra átlag 7 százaléknál 
kisebb terhet rónak. Az c hó 26-án kibocsátandó kötvé­
nyekből 9} százaléknál nagyobb, vagyis ha a közönség mind 
az 500,000 kötvényt megveszi, mintegy 19 millió frank i.j ter­
het ró a társaságra. Az összes évi teher akkor 80 millió 
frankra fog rúgni. De a társaságnak ezenkívül még vagy 
12 millió frank fix kiadásai vannak, úgy hogy ha egy 
kapavágást som tesznek, egy munkást sem fizetnek, egy 
szöget sem vesznek, mégis évenkint 92 millió frankot 
kell kiadni. Vagyis ha a közönség még egyszer ad is 
200 millió frankot, munkára csak 108 millió marad be­
lőle, mert 92 milliót a jövő évi kiadásokra kell fordí­
tani. A mióta a munkát megkezdték, egy köbméter még 
sohasem került 10 franknál kevesebbe, s az ottani nagy 
halandóság miatt igen valószínű, hogy a napszám nem 
is fog csökkenni. Ha tehát liavonkint egy millió köbmé­
tert ásnak, a kiadás bizonyára 120 millió frank, mert a 
fenti minimális összegnél többe is kerül egy köbméter 
kiásott föld. így tehát a társaság épen annyi pénzt 
kapna, hogy 1888 végéig folytathassa a munkát. De ak

kor a munkának még csak egyharmada lesz meg. Hogy 
még egy évig folytathassák a munkát, újabb 200 millió 
frankra van szükségük, ügy látszik, hogy ez a bor­
zasztó gazdálkodós feszélyeztetni kezdi a közönséget. 
Eddig igen keveset írtak alá.

** Arnosarnok Debreczenben. A Degenfeld József 
gróf elnöklete alatt megalakult debreozeni gazdasági 
és kertészeti árucsarnok részvénytársaság mű­
ködését augusztus hó 1-én megkezdi. A vállalat állandó 
raktárt tart gazdasági és kertészeti vető-magvakból, 
s azoknak vételét és el árusítását nagyban és kicsinyben 
egyaránt eszközli. Bizománybán, megfelelő értékesítés 
végett, elfogad a csarnok-vállalat mindennemű piacz- 
képességű gyümölcsöket, s azok készítményét, mint a 
minők az aszalványok, gyümölcsízek, befőttek; elfogad 
törköly-, seprű- és gyümölcspálinkát, palaczkozott bort, 
dinnyét, szőlőt, debreezeni tormát. Elfogadja továbbá 
ugyan e termékeknek úgy a nagyobb bel- mint külföldi 
piaczokon való értékesítéséi, a mely czélból hirdetéseket 
eszközöl, s összekötletéseket hoz létre. E csoport bizo­
mánybán elvállalt tárgyai a társaság csarnokában köz­
szemlére és eladásra kiállíttatnak. A bizományba 
vett termékek árát s az eladás módozatait, a 
szó vagy írásbeli megállapodás utján a termelő 
határozza meg, a midőn esetről-esetre az el­
adásért járó mérsékelt jutalék is előlegesen meghatá­
roztunk. Bizományi raktárt tart a csarnok-vállalat még 
elsőrendű gazdasági és kertészeti eszközükből is, még 
pedig nem kizárólag nyerészkedési szempontból, hanem 
főleg azért, hogy azok elterjedése előmozdittassék s e 
czélból közvetít elismert legjobb gazdasági gépek be­
szerzését is. Közvetítésekre vállalkozik a csarnok még 
gabna s egyéb gazdasági termékek, idevonatkozó állatok 
és birtokok adás és vételeknél is, úgyszintén közvetíti 
birtokok bérbeadás vételét is.

A Budapest fővár, közraktárak forgalmi kimutatása
1887. Julius hó 1-tól 16-ig bezárólag.

Aa áruk megnevezése Készlet Beraktá­
rozás

Kiraktá­
rozás marad

métermázsfiltban

Búza . % * % ■ . 42953 16905 34843 25015
Rozs . , , , , , » 9322 296 4932 4680
Árpa . » « . • . * 4783 1461 3200 3044
Zab . , , , , 20529 572 5507 15594
Tengeri ( 1 > • ; . 12589 739 397 12931
Repczo , , . , , a 21815 213C 1001 22950
Köles . . . • , . . »0363 — 5838 24525
Bab és borsó . ? 1 • 18701 210 1959 16952
Magvak . . . , 961 112 53 1020
Bükköny. . , « ; . 2182 — — 2182
Liszt és korpa . 1 • 7017 1551 1774 6794
Szilva és szilvaiz • • 10641 74 362 10353
Gubacs és valonea . . — — — —
Czukor , , , , 1474 184 92 1666
Kávé ..... 566 28 71 523
Egyéb gyarmat- és fűszeráruk 777 6 771
Kézműáruk. . , , . — — —- - ■
Bőr- és bőráruk . — — — —
Gyapjú és gyapot t . 193 74 61 216
Zsir és zsiradék . , . 2020 561 1459
Olajok ...» . . 3S2 64 — 446
Vas és vasáruk . 1007 169 449 727
Cement és luldncmek . 415 585 154 796
Bor ..... 142 — 38 104
Olajpogácsa , , f . 130 14 65 79
Fa. .... . t . 34 — IS 22
Ásványvíz . . , . — —
Hamuzsir , * .
Különfélék . . . 1536 155 244 1451
Összesen inmázsa 190532 25279 61605 154206
Biztosítási érték frtban 2074400 179550 619250 1734700
Napon-) a beraktározásná' : 1685 mm. és 11970 ft bizt. ért
átlag ) a kiraktározúsná : 4107 mm. és 34616 ft bizt. ért

A magyar losiámftoló- éa péneváltó bank vidéki
köiraktáralnak forgalmi kimutatása.

/. Szegedi közraktárak. Összesen
méterraázsa

Biztosítási 
érték foiint

1887. július 1-tül 15-ig bezárólag.
1887. julius 1-én készlet ....................

« « 1-től 15-ig beraktároztatott
A készlet tett mindössze.....................
1887. jul. 1-tól 15-ig kiraktároztatott

— —*

1887. « ló-én fenmaradt ......... - —
11. Temesvári raktárak.

1887. julius 1-től 15-ig bezárólag.
1887. julius 1-én készlet ................

K « 1-től 15-ig beraktároztatott
1267

7
12970

60
A készlet telt mindössze .........

a julius 1-től 15-ig kiraktároztatott
1274
902

1320
7055

ti « 15-én fenmaradt .. .. .. „ 37.: 5965
HL Barcsi raktárak.

1887. julius 1-tól lő-ig bezárólag.
1887, julius 1-én készlet ....................

« « 1-től lő-ig beraklároztatot
52071
14819

380900
98800

A készlet tett mindössze .................
1887 jul. l-lől lő-ig kiraktároztatott 12743 127010

49647 852690

BUDAPESTI ÁRU- fiS ÉRTÉKTŐZSDE.
— Julius 26. —

Gabona-tőesde.
A buza-üiiel iránya ma is lanyha volt. A kínálat 

ugyan csak gyenge maradt, de a vételkedv a malmok 
részéről korlátolt maradt és csak mintegy 8000 mm. 
adatott el; ó áru változatlan, uj 5—-10 krral olcsóbb. 
—- Egyéb gabonanemekben változatlan az irány, csak 
rozs olcsóbb 5—10 krajczárral. Kiadatott:

Ó busa: Tiszavidéki 600 mm. 80.5 k. 8.60 forint, 
1900 mm. 80 k., 8.50 frt, 100 mm. 80 "k. 8 frl, 
mind három hónapra.

Bácskai 150 mm. 77 k. 8.15 frt, 600 mm. 75.3 k. 
7.90 frt, mindkettő három hónapra.

UJ búza. 'Tiszavidéki 400 mm. 82 k. 7.70 frt, 
200 mm. 82 k. 7.60 frt, 100 mm. 82 k. és 100 mm. 
81 k. 7.65 frt, mind három hónapra ; 200 mm. 81 k. 
7.45 frt készpénzen ; 100 mm. 81 k. 7.50 frt, 300 mm. 
81 k. 7.60 frt, 100 mm. 80.5 k. és 200 mm. 80 k. 7.55 
frt, 500 mm. 80 k. 7.65 frt, 100 mm. 80 k. 7.50 frt, 
ICO mm. 78 k. 7.40 frt, mind három hónapra.

Pestvidéki 200 mm. 82 k. 7.60 frt, három hó­
napra.

Fejérmegyei 300 mm. 79 k. 7.45 frt, három hó­
napra.

Bánsági 100 mm. 80 k. 7.40 frt, 100 mm. 78-5 k. 
7.40 frt, mindkettő három hónapra.

Bon 200 mm. 5.50 frt, 200 mm. 5.60 frt, 300 mm. 
5.7u frt, mind készpénzen.

Árpa 300 mm. 4.85 frt, 200 mm. 5.50 frt, 100 mm 
5.55 Irt, mind készpénzen.

Tengeri 600 mm. 5.57£ frt, készpénzen.
Mai hivatalos effektiv árak:

Bnaa 6 bánsági . . ., - . 77-81 SJg
hitit frt

— » tiszavidéki .... 77—81 8.10 8.40
— » pestvidéki .... 77-81 » 8.05 8.35
— » fehérmegyei ,,, 77-81 » 8.10 8.40
— » bácskai. ..... 77-79 » 8.15 8.15
— » északmagyarorsz. 77-81» —— —.—

Róna uj.......................... 70-72 » 5 7:
Árpa » takarmány. . . 60...62.» 6.10 5.40

— » égetni való. . .. 62—04 .1 —.— ■—.—
— » sörfőzdéi........... 64-66 * —.— —.—

Zab 6 ...................... ... 39-41 » 5.20 5.7C
Tengeri » bánsági . .. ;, . 75» 6.55 6.60

— » másnemű. . .. ( 73» 6.50 5.55
— )> • . # e • e * « B e * -- »

Kölns uj................. ... — » 4.30 4.7C
Repose uj, káposzta ..... — » 11.4 iy

— » bánsági.............. — » ll.i íi.j
Határidőüzlet ma igen lanyha new-yorki és londoni 

gabona-jegyzésekbe szintén lanyhán nyílt meg, de ké­
sőbb fedezési vásárlásokra megszilárdult. A forgalom 
«iák gyenge volt. — Köttetett:

Délelőtt.
Ssokványbuza őszre mintegy 30,000 mm. 7.10, 

7.11, 7.12, 7.13, 7.14 és 7.13 forinton.
Szokványbuza tavaszra mintegy 20,000 mm. 7.68 

7.69, 7.70, 7.71 és 7.70 forinton.
Tengeri május—júniusra mintegy 20,000 mm. 5.65, 

5.56, 5.57 5.56, 5'57 és 6.56 írton.
Bzokványaab őszre mintegy 5,000 mm. 5.58 és 

5.59 frton.

Déli tőzsde.
A déli tőzsdén gyenge volt a forgalom, az irány azon­

ban lanyha maradt. — Köttetett:
Szokványbuza őszre mintegy 15,000 mm. 7.13, 

,12, 7.11, 7.12 és 7.11 forinton.
Szokványbuza tavaszra mintegy 10,000 mm. 7.69, 

7.68, 7.67, 7.68 és 7.67 frton.
Tengeri május—júniusra mintegy 5000 mm. 5.56 és 

,57 frton.
Szokványzab őszre mintegy 5000 mm. 5.56, 5.57 és 

.58 frton.
Déli 1 érakor hivatalosan zárulnak’.

Szokványbuza őszre .................... frt 7.10 — 7.12
Szokványbuza 1838. tavaszra ...... -> ".CG — 7.08
Tengeri Julius—augusztusra ...... » 5.55 — 5.57
Hj tengeri 1888. május—júniusra ... » 5.55 — 5.57
Szokványznb őszre.................................... » 5 56 — 5.58
Szokványzab tavaszra ....................... » 5.95 — 5.97
Káposztarepcze augusztus—szeptemberre » 1L£ — 1M

Délutáni forgalom,
A délutáni forgalom csak csekély volt, de az irány, 

daczára a jelentékeny olcsóbb berlini gabonajegyzések­
nek, változatlanul nyugodt. — Köttetett: 

Szokványbuza őszre mintegy 5,000 mm. 7.10 frton. 
Szokványbuza tavaszra mintegy ű.UOO mm. 7.67, 

7.66 és 7.65 frton.
Tongerl május—júniusra mintegy 5000 mm. 5.53 és 

5.54 frton.
Szokványzab őszre 2000 mm. 6.53 frton. 
Szokvány zab tavaszra 2000 mm. 5.93 írtjával.

Délután 5 érakor zárulnak:
frt 710 — 

7.(56 — 
5.55 — 
5.54 — 
5.54 — 
5.93 —

7.12
7.63
5.57
5.5G
5.56
5.95

Szokványbuza őszre ... .....
Szokványbuza 1888. tavaszra . . .
Tengeri augusztus-szeptemberre . ,
Uj tengeri 1688 májns-juniusra . ,
Szokványzab őszre...........................
Szokványzab 1888. tavaszra
Káposztarepcze augusztus—szeptemberre « ll.|- — 11.5

Terménytőzsde*
Terményekben mérsékelt volt a forgalom.
Szilva határidőre nyugodlabb; szerbiai zsákáru októ­

ber-novemberre 90 dbos 9J frton boszniai 85 darabos 
lO.j frton, szerbiai 100 darabos átmeneti október—no­
vemberre 7g írton köttetett 50 kilónkint.

Disznózsír pesti áru hordóstul 57 forinton vásárol­
tatott.

Szalonna városi táblás áru 48Í—49 frton adatott el, 
maradt 484—49 frl.

Szesz szilárdabb 27—274 frt.

Értéktőzsde.
A tőzsde üzletfelén, de remélhető, hogy legközelebb, 

midőn a kivitel megkezdődik, a tőzsde is újra meg­
élénkül. ligy a forgalom, mint az árfolyamok hullámzása 
ma is igen gyenge volt.

ElCtőssde.
Az előtőzsde nyugodtan folyt le. — Osztrák hitel­

részvény 282-töl 281.90-ig, magyar aranyjáradék me­
dium 101.074-töl 101.10 és lOl.Oő-ig, magyar leszá­
mítoló- és pénzváltó bank 95.75-tül 9ö£-ig kelt.

11 óra 30 perczkor zárulnak : Osztrák hitel­
részvény 281.90—282, magyar aranyjáradék 101.05— 
101.071/,.

Déli tőzsde.
A déli tőzsdén nem állt he változás. — Osztrák 

hitelrészvény 281.80-tól 281.90-ig, magyar leszámitoló- 
és pénzváltó bank 95.75-ün; betektelési értékek közül 
magyar aranyjáradék mediöra 101.07^-tüI 101-ig kötte­
tett. Más értékek közül forgalomba jöttek: Erzsébet- 
malom 222-től 220-ig, henger-malom 515-ün, Pannónia- 
malom 685-ün. Valuták és váltók lanyhák. Váltó Párisra 
49.70-en köttetett.

1 óra 30 perczkor zárulnak: Osztrák hitelrész- 
vény 281.80—281.90, magyar hitelbank 287.50—288 
magyar aranyjáradék 101—101.02^, magyar papir- 
járadék 87.40-87.424.

Praemlumtizlet: " Osztrák liilelrészvény holnapra 
1.50—2 forint, nyolez napra 4.25—4.75 forint, egy hóra 
9—10 forint.

Utótőzsde.
Az utótőzsdén csak osztrák hitelvészvényben történt 

kötés 281.80-on.
2 óra 30 porcakor zárulnak: Osztrák hitelrész 

vény 281.80—281.90.
Esti tőzsde.

Magasabb berlini és párisi árfolyamokra az irány 
megszilárdult. — Osztrák hitelrészvény 281.80-tól 282-ig, 
magyar aranyjáradék 101.02^-től 101.074-ig költetett.

5 órakor zárulnak: Osztrák hitelrészvény 282— 
282.10, magyar aranyjáradék 101.07£—101.10.

Sartéckeraakedolmi csarnok.
Budapest-Kőbányán.

Kőbánya, jul. 26. Az üzlet változatlan —• Ma­
gyar urasági öreg, nehéz —.— forint, fiatal ne 
hóz 46—46^ forint, fiatal közép 464—47 forint 
fiatal könnyű 47—474 forint, közönséges (szedett) 
nehéz —.—.— forint, közép 46—464 forint, könnyű 
464—47 forint. Romániai, bakonyi, átmeneti ne­
héz —.— frt, közép —.— frt, könnyű —.— frt
eredeti (Stachel) nehéz------frt, közép —.— frt
Szerbiai nehéz 45—46 frt, közép 45—46 frt, könnyű 
45—46 frt. Hízó egy éves —.— forint. Romániai 
és szerbiai sertések, melyek mint átmeneteliek adattak 
át, vevőn- s páronkint három arany vám fejében 
megtéríttetnek. — Sertéslétszám: július 24-én volt kész­
let 101,519 db, jul. 24. és 25-én felhajtalott 305 drb, 
elszállittatott 582 drb, jul. 26-án maradt készletben 
101,242 drb sertés.

Magánhajók forgalma.
— Julius 25-én. —

Budapestre érkezett: A pancsovai társaság Pan 
csóva nevű propellere Panczováról 377 mm. árpa, 76 
mm. zab és 1481 mm. tengerivel, Manno D. számára 
ugyanannak Kolumbusz propellere Pancsiváról 793 mm 
búza, 922 mm. árpa és 2146 mm. tengerivel, Kanetti 
Azrielnek, Lelbach A. Dávidja Cservenkáról 180 mm 
búza, 3560 mm. tengerivel ugyanennek; Fernbach 
Annája Verbászról 529 mm. zabbal és 2802 mm., ten 
gerivel; Luczenbacher Pál utódai 33. sz. uszálya Éeská 
káról 4152 mm. tengerivel Strasser és König számára.

Budapesten áthaladt: Guttentag G. propellere 
Bajáról 1338 mm. zabbal, 1194 min. repezével és 387 
mm. lenmaggal.

BÉCSI ÉRTÉKTŐZSDE.
Előtőzsdo.

Béos, jul. 26. (Az Egyetértés távirata.) A mai 
előtőzsde ismét igen csendes volt és az árfolyamok ál 
falában nem változtak. Valuták jelentékenyen inegszi 
lárdultak. Az elhelyezés változatlanul könnyű volt sző­
kébb pénzviszonyok mellett.

11 órakor zárulnék: Osztrák hitelrészvény 281.60. 
magyar hitelbank 287.50, uniobank 206.25, osztrák- 
magyar államvasut 232.30, Károly Lajos-vasut 213.60, 
elbavölgyi vasút 171, májusi járadék 81.40, magyar 
aranyjáradék 101, magyar papirjáradék 87.40, busz 
frankos arany 9'96.

Déli tőzsde.
A déli tőzsde igen csendes üzlet mellett tartott órfo 

Iyamokkal nyílt meg. — Jegyeznek: Osztrák hitelrész 
vény 281.70, magyar hitelbank 287.50, osztrák tartományi 
bank 222.25, uniobank 206.25, angol-osztrák bank 106 
osztrák-magyar államvasut 232.30, Károly Lajos-vasut 
213.50, déli vasút 84.75, elbavölgyi vasút 171, májusi 
járadék 81.40, magyar aranyjáradék 101, magyar pa 
pirjáradék 87.40, húsz frankos arany 9.96, márka 
61.70.

Később pangott az üzlet és az irány is nyomolt, 
az árfolyamok változatlanok. Váltók és valuták szilár­
dabbak.

2 órakor zárulnak: Angol-osztrák bank 106.75 
unióbank 206.25, bank-egyesület 92.50, magyar hitel 
bank 286.75, osztrák tartományi bank 222.25, osztrák 
magyar államvasut 231.50, Károly Lajos-vasut 213

dunagőzhajózási részvények 410, Lloyd-részvénvek 484* 
északnyugoti vasút 162.50, elbavölgyi vasút 171, déli 
asut 85, májusi járadék 81.35, aranyjáradék 112.90 

magyar aranyjáradék 100.95, magyar papirjáradék 87^o' 
északi vasút 2525, bécsi községi sorsjegy 126.20, húsz 
frankos arany 9.964, márka 61.70.

Bócs, jul. 26. (Magyar értékek hivatalos zár- 
Tata). Magyar földtehermentesitési kötvények 104.50 
Erdélyi földtehermentesitési kötvények 104.50, 5^°/ő-os 
magyar földhitelintézeti záloglevél —.—. Erdélyi vasutr 
179.—. Magy. keleti vasul els. k. 115.50. Magyar *nv. sorsi 
egy 124.—. Szőlődézsmavállsági kötvények 10.).50 

5°/0-os papirjáradék 87.40. Tiszavölgyi sorsjegy 123 2y' 
Magyar 4%-os aranyjáradék 100.95. Magyar vasúti köl­
csön 151.40. Magyar hitelbank 286.75. Alföldi vasút 
182.75. Magyar északkeleti vasút 165.—. Keleti vasúti 
elsőbbség 97.50. Tiszavidéki vasut-részvény 250,— 
Magyar leszámítoló- és pénzváltóbank részvény 95.50* 
Kassa-oderbergi vasút részvény 145.—. Dohány-részvét
nyék —.—. Leszámítoló bank —.—. Temes Béga_

Bécs, jul. 26. (Osztrák értékek hivatalom zár. 
lata,) Osztrák hitelrészvóny 281.60. Déli vasa 85.— 
4%-os aranyjáradék 112.90. Váltó Londonra 125.7u. Ká-' 
roly-Lajos vasút 213.25. 1864-ea sorsj. 163.80. 1860-as 
sorsjegy 137.25, Török sorsjegy 16.—. Angol-osztrák 
bankrészvény 106.75. 4'2%-os ezüstjáradék 82.60. Ősz- 
trák államvasut 231.80, 20 frankos 9.96, 4-2%-os pa- 
pirjáradék rószv. 81.35. Osztrák hitelsorajegy 178.25. 
Osztrák-magyar bankrészvény 883.—. Csősz. kir. arany 
5.91. Német bankváltók 61.70. Elbavölgyi vasút részv- 
171.—. Wiener Bankverein részvény 92.25. Dimagö’z- 
hajózási réazvctárs. 410. Nyomott.

Délutánt és esti magánforgalom.
Bécs, jul. 20. (Az Egyetértés tudósítójának távirata.) 

A déli tőzsde zárlata után jegyez : osztrák hitel- 
részvény 281.65, osztrák-magyar államvasut 231.75 
elbavölgyi vasút 171.50, magyar aranyjáradék 100.95. ’ 

A délutáni magánforgalomban közlekedési vál­
lalok értékeiben kedvező volt az irány. Osztrák hitel- 
részvény 281.75, osztrák-magyar államvasut 232.25 
elbavölgyi vasút 172.25.

Az esti magánforgalomban maradt osztrák hi­
telrész vény 281.&5.

de

Prolongáosló- és praemluinüzlet a bécsi érték­
tőzsdén.

Bécs, július 26. (Az Egyetértés tudósítójának táv­
irata.) A mai elhelyezés, mely négy napra (julius 29— 
aug. 1.) terjedt, a következő proiongáostó-tételek 
mellett folyt le: Osztrák hitelrészvény 10—25 kr report 
(31—3%), magyar hitelbank 10—25 kr report(3%— 
43%), osztrák-magyar államvasut 10 kr deport —-15 
kr deport (4$—3$%), Károly Lajos-vasut 10—20 kr 
deport (3{—44%), déli vasút 35—40 kr deport (&} 
—4-%), májusi járadék 10—20 kr deport (4J—3|°/0), 
magyar aranyjáradék 5—10 kr deport (3%—3£%), ma­
gyar papirjáradéklO—20 kr deport (4j—4%).

Praemlumüzlet. A díjtételek alig változtak. Osztrák 
hitelrészvény holnapra ÍJ—1$ frt, nyolez napra 3f—4} 
frt, egy hónapra 84—94 frt, három hónapra 17^—19 
forint, osztrák-magyar államvasut egy hónapra 1Ö—11 
forint, három hónapra 18—20 frt, Károly Lajos-vasut 
egy hónapra 10—12 frt, déli vasút egy hónapra 9—11 
jrt; magyar aranyjáradék egy hónapra 24—-3f szá­
zalék, három hónapra 44—5 százalék.

Magánkamatláb: Első váltóra 3£—3J százalék, 
távolabbi látra és telepitett váltóra 4,/s—4% százalék.

BÉCSI GABONATŐZSDE.
Becs, jul. 26. (Az Egyetértés tudósítójának távirata.) 

A gabonapiacz lanyhaságát fokozták az alacsonyabb 
newyorki jegyzések és a buzaliatáridök árfolyamai to­
vább csökkentek. Takarmanyezikkek szintén valamivel 
gyengébbek, de a csökkenés itt csekély. — Köttetett: 
Búza őszre 7.51, 7.50 és 7.52, tavaszra 8.05, 8.01 és 
8.03, zab őszre 5.89, 5.87 és 5.88, tavaszra 6.26—G.31, 
uj tengeri 5.93, 5.92 és 5.94 frton.

Délután változatlanul lanyha. Búza flís rozs a Jog- 
alacsonyabb napi árakon kelt. Búza őszre 7.50—7.51, 
tavaszra 8—8.01, rozs őszre 6.06—0.05, tavaszra 6.35 
—6.32, zab őszre 5.89—5.90, tavaszra 6.32—6.31, ten­
geri július—augusztusra 5.75—5.77, uj tengeri 5.93— 
5.91 frl.

Kész ára iránya nyomott, kisebb tétel uj északma­
gyarországi 81-5 k. 7.60 Irton kelt Somogyon átvéve.

Szesz üzlet leien ; kész áru 2Gf—26'. ö frt.

BÉCSI ÁRUTŐZSDE.
maiBéos, jul. 26. (Az Egyetértés távirata.) A 

tőzsdén a következő kötések történtek :
C'zuJcor; 3000 mm. nyers ezukor Aussigban átvéve 

október—dcczemberre 22.90 írt; 100 mm. pilé kész 
szállításra Triesztben 17* frt; 150 mm. elsőrendű fino­
mított kész szállításra Becsben 314 frt.

Petroleum: 250 barrel belföldi standard white 19.80 
frt és 150 barrel vizliszla 20.30 fit; mindkettő kész 
szállításra Bécsben.

Kávé: Egy tétel Santos good average 112 frt, 50 
zsák Jáva sárga 123 frl kész szállításra Triesztben.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.

Külföldi értéktőzsdék zárlata.
Au árfolyamok az illőt«'» Iiely szokványok szerint kézpénzben, meiwri 
vagy ultanóra értendők, c szerint a mellékéit pantas is készpénzre vagy 
medióra illetőleg ultiméra érlondü. A keszpenz-arfolyamok K-val a ined.ón 
M-mel, nz ultiméra 17-val vannak megjelölve. Magatói értetődik, hogy a 
feni! átszámításokhoz még a transaktiu-küUsugek. továbbá a medio- es 
uUimo-'irfolvamokhoz azonkívül még a mindenkori budapesti protonjáén» 
tételek is számításba veendők. A fg»l jelölt értekék a budapesü toadea 
nem jegyeztetnek. Átszámítási árfolyam 100 marka vista =61 frt ei O- 

lot) frank vista = 4‘j fit <• kr.

Julias 26.
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Osztrák4°/o -ospapirjáradék. . ; .fi

« 4,e>oa ozllstjáradék. ’ . fi
• 4“>os aranyjáradék.... fi

Magyar aranyjáradék ... ... 0 
« e/o-os papirjáradék ... . O 

Osztrák liitolrészvény . . ... . 0
Osztrák-magyar bank.......................... V
Osztrák-magyar államvasut .. . . V
Károly-Lajos vasút.............................. V
Osztrák deli vasút............................... 0
Erzsébet osztrák nyugotl vasat. . .K
Magyar-gácsorstAgi vasút.....................fi
Tiszavidéki v. elsőbbe, kötvények. . fi
Váltó bécsi piacira.......................
•'VVo-os földhitelintézet! záloglevél.
Magyar leszámítoló és pénzvá“' *
Magyar hitelbank. .
Magyar jelzálog-bank 
Magyar őrsi. bank

Trieszt, jul. 26. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) Váltó Londonra 125.85, olasz bankpiaczokra 
49.60, Napóleon dór 9.961, májusi járadék 81.40, ma­
gyar aranyjáradék 100.95, magyar papirjáradék 87.40, 
osztrák hitelrészvény 281.80, osztrák-magyar Lloyd 48o, 
olasz járadék 96.37, olasz bankjegyek 49.65. Gyenge.

Berlin, jul. 26. (Az Egyetértés tudósítójának táv­
irata.) Általában tartózkodó és inkább gyengülő az 
irány. Bankok, járadékok, különösen oroszok gyengék. 
Vasutak közül elbavölgyi és osztrák-magyar kináltattak»

»35.88 
83 S5

150.65

100.63

96.16 
63.03 

112.C8 
101 17 
87 71

12S2J 
28) 72
231*19 

&5 1.9 
211.48 
14..66

10. isi
61.72

— 1.09
— 0 80

— 9.43

— U.44

+ 1.11

0.0» 

0 ut

1887
ellenben svájezi éa 
jnatláb J|%.

Berlin, jul. 26. 
szilárd, de az üzle 
hiány volt. Bányáéi
emelkedtek. |

Berlin, jul. 261 
81-90, osztrák hitel 
vasút 376, osztrák I 
86.90. Igen szilárd.!

Frankfurt, jul. 
vény 227%, őszit 
déli vasút 69%. Sd

Párle, jul. 26. (J 
12 óra 52 per\ 
81-22, 44%-os ja 
magyar aranyjáradt 
török 14.65, ottoir 
1970, Panama 37 
osztrák déli vasút

3 óra 4° Per\ 
járadék 81.17, őszi 
jelz. hitelbank résd 
81.31, Ottoman bad 
járadék 109.32, dél 
leszthetö járadék 
Renyhe.

London, jul. 261
London, jul. 2cl 

osztrák ezüstáradéi 
44%. Nyugodt. r

New-York, julJ 
400 márkáról (ül 
4.82|. Négyszázaiéi 
Erie-vasut 31. Valii

KÜLFj
Ktilföj

Átssámltási árfolyamai

JulLus
pábibTÍ

Búza folyó hóra . .
— augusztusra
— utolsó 4 hóra .
— nov.-töl 4 hóra 

JjBZt folyó hóra . .
— augusztusra
_ utolsó 4 hóra .
— nov.-töl 4 hóra 

Olaj folyó hóra . .
— augusztusra .
— utolsó 4 hóra .
— első 4 hóra • . 

Szesz folyó hóra . .

— utolsó 4 hóra .
— első 4 hóra . .

BERLINI
Busa júliusra . . .

— szept-októberro 
ROZS julius-aug.-ra

— szept.-októberra 
Zab julius-aug.-ra

— szept.-októberra 
Olaj júliusra . .

— szept-oklóbcrro 
gZOSZ julius-aug.-ra

— ezcpt.-oktcb.-rc
STETTINl 

Búza julius-augusztuora
— szept.-októberra 

Rozs julius-auguszlusra
— szept.-októbcrro 

Olaj júliusra . . .
— Bzept.-októbcrrc 

Szesz kész szállításra
— julius-augusztusrs
— aug.-sziuit.-re
— szept.-októberra

Repczo ....................
KÖLN. 

Rúzs júliusra . . .
— novemberre . . 

Rozs júliusra . . .
— novemberre . .
— kész szállitá-ra 

Olaj októberre . .
BOROSZLl 

Búza . . .
Zab . . .
Szesz . . .

Repczo . .
Tengeri . .

Prága, jul. 2| 
oklóber-deezemberi 
de vevők nem voll 
forintot.

Trieszt, Jul. 
fugal-pilé 17} frl 
iiordókocsikban 4.( 
lláh 14} Irt.

Berlin, jul. 2G| 
izesz bágyadt.

Hamburg, jul. 
tugusztus—dec-icer 
__ Antwerpen , 
Syegült.

Paris, jul. 
nyugodt. Fuller uz 
tusra 33.10 frank, 
'rank, az első net 
ezukor 874—88 fj

Parts, jul. 26. 
".sendes.

London, jul. 2L 
szűkén van, ujol 
■nintegy fél shilling 
Jyugodt, tartott. 
naczuicor 12%, 
öuza 72050, árpa 
_ Bréma, jul. 2| 
Uyenge.

Newyork, jul. I 
búzából 32.021.0C

A budi

Faj

Erna
bánsági .

deki

Gabona ó

rozs
árpa

zab
tengeri

köles . * *
káposzia-rcpcze 
hansági renr?.'

Ili8 "Itw »3
T

É



nyék 484 
!71, déli 
k 112.90, 

|üék 87.40 
•20, húsz

?los zár- 
J 104.50, k óH-os
P*yi vaautr. 
F nv. sora- 
Ik 10).50. 
gy 123 25. 
vasúti köl- 
pldi vasút 
pleli vasúti 
ny 250.—, 
•y 95.50, 
ny-részvé.

péga —__ .
xíot zár- 

u 85.—, 
a.T'j. Ká-’ 

. 1860-as 
gol-osztrák
2.60. Ősz- 

|2°/o-03 pa.
Így 178.25. 
J kir. arany 
fcäut részv« 
1 Dimagőz-

F távirata.) 
lírák hitel- 
Int 231.75, 

100.95. 
Ikedési vál­
t-rák hitel- 
|ut 232.25,

sztrák hi-

Icsl érték.

|jának táv. 
.ilius 29—

bsló-tételek 
|5 kr report 
Lport(37-2 — 
leport —15 

10—20 kr 
deport (5$ 

fci-330/o), 
pi0/o), ma-

p<. Osztrák 
fcra 3f—
Fa 171—19 
ra lö-ll 
[Lajos-vasut 
kora 9—11 
fi—3| szá-

t százalék, 
[százalék.

|ak távirata.) 
a.acsonyabb 
Dlyaroai to­
li valamivel 
I Köttetett: 
i, 8.01 és 
I 3.26—C.31,

rozs a leg- 
7.50—7.51, 

r iszra 6.35 
—6.31, ten- 
5>ri 5.93—

|»j északma- 
átvéve.

la.) A mai

ban átvéve 
pilé kész 

Jrendii ßno-

l'vhite 19.80 
Ikettö kész

112 irt, 50 
ssztben.

1887

ÍÉK.

kiben, mediórs 
kézpénzre vagy
K-val, a médiára 
hatodik, hogy a 
á a med-.ó- es 
síi prolongáozió 
'apeaíi tőzsdén 
= 61 fit ni »

KtilóntCzeteZ
otobó iillat­

hoz képest 
osztr. értőkben

— 1 09— 0 SO

— 0.43

— U.44

— 0 18
— 048
— 0 12
+ 0.12

+ lit

— l!l3

— 0.08 
+ 0 04

0.2»
0 03
0.12
0*12 
0.12 
0 45

"í/,;

+ 0.11

nudósitójának
lankpiaczokra
1 81.40, ma- 
Iradék 87.40, 
|r Llovd 485, 

! 35. Gyenge, 
tájának táv-
; yengülö az 
|ok gyengék.

kináltattak,

ellenben svájezi éa belföldi vasutak szilárdak. Magánka 
tnatláb 1 j9/o-

Berlin, jul. 26. (Tőzsdei tudósítás). Az irány igen 
szilárd, de az üzlet csendes. Játékértékekben darab- 
fciány voll. Bányaértékek árfolyamai ismét jelentékenyen
emelkedtek.

Berlin, jul. 26. (Utótőzsde.) Magyar aranyjáradék 
gl.90, osztrák hitelrészvény 457, osztrák-magyar állam- 
vasút 376, osztrák déli vasút 139, Károly Lajos vasút 
66.90. Igen szilárd.

Frankfurt, jul. 26. (Esti tőzsde.) Osztrák hitelrész­
vény 227‘3, osztrák-magyar államvasut 186Vs osztrák 
déli vasút 695'ä. Szilárd.

pária, jul. 26. (Az Egyetértés tudósítójának távirata.) 
J3 óra ö2 pereskor jegyeznek: 3<>/0-os járadék 
81.22, 4j°,’o*os járadék 109.30, olasz járadék 96.85, 
ma;var aranyjáradék 81+ egyiptomi 375, spanyol 66, 
íör'k 14.65, ottomán bank 492.50, Rio 217.50, Szuez 
19TO, Panama 375, osztrák-magyar államvasut 476.25, 
osztrák déli vasút 175.

3 óra 4O pereskor sáridnak: 3°'0-os franczia 
járadék 81.17, osztrák államvasut részv. 476.25, magyar 
•elz. hitelbank részv. 510, 4°. 0-os magyar aranyjáradék 
81.31, ottomán bankrészvény 492.50, -íV^/o-os franczia 
járadék 109.32, déli vasutrészvény 173.75, franczia tör- 
leszthető járadék 83.90, magyar vasúti kölcsön 304. 
Renyhe.

London, jul. 26. (Megnyitás.) Angol consolok 101-.,.
London, jul. 25. (Zárlat.) .Magyar aranyjáradék 801 ,, 

osztrák ezűstjáradék 66.—, angol konzolok 101.11, ezüst 
ti1',. Nyugodt. _

New-Yorb, jul. 25. (Kábel-sürgöny). Váltó Berlinre

KÜLFÖLDI ÁRUTŐZSDÉK
Külföldi árutőzsdék zárlata.

A;siimltáii irteyamai nemet piaczokra 100 marka vüta 61.65 írt, 100 frk 
40.70 (rt.

Julius 26,

Olaj

PARIS.
gaza folyó hóra . . i I— augusztusra . . ■ , ,

— utolsó 4 hóra .....
— coT.-től 4 hóra . j , .

Liszt folyó hóra— augusztusra . . • . ,
utolsó f hóra...............
MT.-1Ö1 4 hóra . , , ,
augusztusra .....

— utolsó 4 hóra . ,
— első i hóra ...................

Szesz folyó hóra— aur.-ra
— utolsó 4 bóra . • . . .

BERLIN.
Búza iuliusra

— ;z«pt -októberre .
Bozs julius-aug.-ra . . . j

— ízept.-októberra • , i .
Zab julius-aug.-ra . . , .

— :-zept.-októberre . . . I 
Olaj júliusra ......

— szept-októberre ■ . . .
Szesz julius-aug.-ra ....

— ezept-októb.-re . . ;
STETTIN.

Búza j ulras-at; gusztusra 1 , ,— srept.-októborra ....
Boze julius-auguszlusra , . .

— ízept.-októberra . . , i Olaj júliusra ...... j
— szept.-októberre . . , .

Szesz kész szállításra ..11
— julios-augusztusra . . 1— aus.-szeiit.-re . . . 1 ,— szept.-októberrg , . ; .

Bepcze.............. « . { í
KÖLN.

Búza júliusra ...11],
— noyemberra • 1 iBozs júliusra .......
— novemberre
— kész száliitá-ra ....

Olaj októberre .... , ]
BOROSZLÓ.

Zab ! ’ 1 \ I

Képező .
Tengeri................... • . .

Prága, jul. 25 Csukorpiucs ma kissé javult; 
íktóber-deczemberi szállításra 22.90 frton lehetett kapni, 
de vevők nem voltak; kész áru jegyez 23.10—23.85 
forintot.

Trieszt, jul. 25. A csukor ára névleges: Centri- 
mgal-pilé 17} Irt. Kávé nyugodt. Orosz petroleum 
Wdókoesikban 4.65 frt. Szesz névleges, magyar 184 
)Iáh 14 j frt. ° c) (

Berlin, jul. 26. Busa ross, sab lanyha, olaj és 
isess bágyadt.

Hamburg, jul. 25. Petroleum helyben 5.90 márka, 
lugiisztus—deczemb.-'ire 6.10 márka. Lanvha.
. Antwerpen, jul. 25. Petroleum 15 frank.
oyegült.

Paris, jul. 25. Nyers csukor 304—304 frank, 
1;U”°gy * u*lcr ,,:zuk°r folyó hónapra 96 frank, augusz- 
_'ura 33.10 frank, nyugodt, októbertől négy hónapra 334 
rank-, az első négy hónapra 3380 frank. Finomított 
i-zukor 8/4—88 frank.

^ ”ö' Busa és liszt szilárd,olaj és szesz

London, jul. 25. Angol busa tartja az árát, mert 
^iiken van újonnan érkezett igen ronvhe, külföldi 
T-mt-gy id shiihuggcl esett, liszt és zab szilárd, egvéb 
'..■ugcrií, tartott. - Bepczeolaj 2!■-■„. — Nyers re- 
‘ 1- d, Javaczukor I3y. nvugodt. Felhozatal :

odza r.UoO, árpa 1730.:, zab 80393'quarter.
• äre“a’ lul- -J- Petroleum helyben 5.95 márka.

biuMvMon’)iJr"to, v"5V ellenőrizhető készlet 
Duzaból 32.021,000 bushel.

Ar.
folyam

Budapesti 
: egyenleg

Különbözet az
utolsó zárlat­

hoz képest
OEZtr. értékben

2 .20 11.88 9 12
23.31 11.53 11.12
22.íO 11.13 0.12
22.41 11.13 0 20
5*7.9 17.' 4 + r i &
53.30 0.16
49 50 13.47 0.19
49.53 15.47 II 19
55.75 27.71 + 11.10
55.- 37.83 + 0 19
57— 23 33 + 0 13

44.— 23.81 0.19
43.— 23.29 0.19
41 — 22.20 — 0.17
10.76 22.1)7 — U 17

ISI 50 11.37 — D.1!
153 ÍO 9.46 0.03
116 — 7.15 0.03
113 75 7.78 + Í.35
97 £0 6.01 0C5

100.21 6.18 0.05
45.- £7,7 f 0.16
45 — 27.74 0.16
( 1.— 39 16 0.37
£5.25 40 23 0.53

103.— 10.42 0 7t
153 — 9 ÍO 0.13
117 - 7.21
117— 7.21 0.03

46.50 £8 67 --,--
45 50 28.(15 0 31
61.50 39.76 0 31
£3.80 .39 33 0.25
63 70 39.27 0.39
64 60 39 83 0.49

17.30 10 67 _ 024
16.20 9.99 — 012

12.30 7.5.1 006
Í5 - 30.82
24.20 29.82 + 0.12

17 40 10.73 —
r 1*50 33 76 0.31
12.60
íu— 12.33 I + 0.13
11.- 1 6.76 1 —.—

EGYETÉRTÉS. SZERDA. JULIUS 27.
Newyerk, jul. 25. (Kabel-aürgflny.) Gyapot Nevryork- 

ba 10!.'g, Neworleanaban 9§, októberre 9.31, novem­
berre 9.26. — Petroleum rinomitott 70° Abel Test New- 
yorkban júliusra 6«. Füadelfiában júliusra 63/a. — Nyers 
petróleum 53/v — United pipe line certificates 593/g. 
— Liszt 3.50. — Piros őszi búza helyben 80.50 (— 7.65 
frt), júliusra 78|. (= 7.51 frt,) augusztusra 794. (= 
7.54 frt), szeptemberre 80.’ (=7.65 frt) 100 kilokint.

Tengeri 454. —- Czukor (Fair refining Muscovados) 
49 is. — Rio-kávó 20. — Zsir Wilcox jegyű) 7.10 
(Fairbank jegyű) 7.25 — Gabona fuvardij-imperial- 
quarterkint Eszak-Amerikából az angol kikötőkbe és az 
ezekkel egy magasságon fekvő kontinentális kikötőkbe 
3 (= O.884 frt 100 kilokint.) Napi felhozatal gyapotból 
1000 bál.

ÜZLETI TUDÓSÍTÁSOK«
Sertésvásár.

Bóos(Szt-Marx), jul. 26. (Távirat.) A mai vásárra 
bí89 sertés volt bejelentve, ebből felhajfalott 3403 len- 
gvel és 2962 magyar fajú, összesen 6365 sertés. A 
jelentékenyen kisebb felhajtás következtében élénk volt 
az üzlet és jegyeznek: Elsőrendű áru 41—42 kr, kivé- 
telkepen 42i kr, középáru 30—40 kr, könnyű 34—38 
kr, süldő 33—40 kr kilókint élő súlyért fogyasztási adó 
nélkül.

Czukor.
Prága, jul. 23. A múlt héten megingott magdeburgi 

szindikátos e héten ugyancsak erőlködött, hogy az árfo­
lyamokat néhány olcsó tétel megvételével fentartsa. A 
hangulat rövid ideig nyugodtal’b volt, de midőn tegnap­
előtt Magdeburgból 30 és tegnap újabb 40 krajezáros 
baisset jeleztek, itt is megszűnt az akczióhoz való kedv. 
Az árak 20 krajczárral estek. Most üzlettelenség mellett 
adnak 23.75 frt készáruért, zsák nélkül, 22s/e—22‘80 
frlos október—novemberi szállításra. Fehér áruban gyenge 
üzlet van. °

Brünn, jul. 23. A hausse- és baisse-párt e héten 
erősen küzdött egymással, tegnap a contremine nagy 
erővel lépett fel, mert az árak minden piaczon estek, 
de azóta a hangulat kissé javult. Az árak piaczunkon 
1 1 forinttal estek. Morvaországban e héten igen gyenge 
üzlet volt, egy tétel Olmiitzben átveendő készáruért 
23' 2 forintot fizettek, ellenben szeptemberben szállí­
tandó 1000 mázsáért 23" , frtot és novemberben Brünn 
környékén levő állomásokon átveendő 1000 mmázsáért 
23 Irtot mélermázsánkinf. A répaültetvények igen jól 
állnak.

GAZDASÁGI KÖZLEMÉNYEK.

* A köztelkl állandó g-yümölcoklállltáa részére 
újólag id. Hajós József dömsödi kertészete nemes nyári 
köriét, virginiai rózsa almát, asztrakháni fehér almát s 
baraczkpiros nyári almát küldött; Pinkert József toron- 
tálmegyei néptanító pedig összenőtt ikeralmát állított ki.

utcza 15.) Leicht Jozefin 760 írtra becs. ingóságai jul. 
28. (IX. kér. Kálvin-tér 7.) Jándy Ferencz 9727 írtra 
becs. ingatl. aug. 19. (IV. kér. torony-uteza 1). Bartu- 
nek és Horváth 3556 írtra becs, ingóságai aug. 3. (VIII. 
kér. kerepesi-ut 51.)

Arveréaek a vidéken. Sztájsits Gyula 2609 frtra 
becs. ingatl. okt. 21. O-Sztapár. (Zombor.) Goldstein 
Soma 4119 frt 43 krra becs. ingós. aug. 3. Székelyhid. 
Eötvös Jenő 25,773 fitra becs. ingatl. nov. 9. V.-Na- 
mény. (Beregszász.) Erőss Ferencz 1279 frtra becs. 
ingatl. aug. 2. Üllő. (Pestvidéki kir. törv.-szék). Szalay 
Bertalan 2659 frtra becs. ingatl. okt. 31. M.-Papi és 
Csaroda. (Beregszász.) Madarassy Mór 1426 frtra becs. 
ingatl. szept. 2. Holtba. (Komárom.) Bartha István 
61,000 frtra becs. ingatl. aug. 25. Brassó. Weinberg 
Bernát 4230 frtra becs. ingatl. aug. 29. Thees. (Temes­
vár). Baranyi Miklós 2121 frtra becs. ingatl. aug. 27. 
Halmi. Virág György 2856 frtra becc. ingatl. okt. 10. 
Rimócz. (Szécsény.) Ifj. Szabó Gábor 863 frtra becs. 
ingatl. aug. 22. T.-Ladány. (T.-Lök.) Bringyeszku Már­
ton 1400 frtra becs. ingatl. aug. 22. Egres. (N.-Szent- 
Miklós.) Vámfalvi Jónás 3238 frtra becs. ingóságai aug. 
5. Vámfalu. (Sz.-Váralja.) K. Nagy Károly 3251 frtra 
becs. ^ingóságai jul. 26. Udvari. (Szatmár.)

Csődök. Babcsák János rettegi kereskedő ellen. Csőd- 
biztos : Bárány Lukács törvényszéki biró, tömeggond­
nok Gradovics György, helyettese dr. Miháli Tivadar 
ügyvéd. Bej. határidő aug. 21. Kupecz Lajos budapesti 
kereskedő ellen. Csődbiztos: Molnár Jenő kir. törvény- 
széki biró, tömeggondnok dr. Fittler Dezső, helyettese 
dr. Koller Kálmán ügyvédek. Bej. határidő szeptem­
ber 5.

Csődmegsztintetések. Molnár György debreczeni és 
Eichner Vilmos battonyai lakosok ellen.

Pályázatok. A nyíregyházai kir. törvényszéknél II. 
oszt. jegyzői, — a íólegyházi kir. járásbíróságnál jog­
gyakornoki, — a sátoralja-ujhelyi kir. törvényszéknél II. 
oszt. jegyzői, — az aranyos-maróthi kir. törvényszéknél 
II. oszt. jegyzői, — a zala-egerszegi kir. adófelügyelö- 
ségnél ideig], adóhivatali tiszti, — a rimaszombati kir. 
járásbíróságnál segélydijas joggyakornoki állomásokra.

Tsbery A. Zürich 
Szombathely J. Kovácahá** 
Joachim A Kalocsa 
Illés J. H.-M -Vásárhely 
Löw E. Kecskemét
SHer-
Szimits J. Ráczkeva

Kracaek J. Rózsahegy 
Engländer M. Ungvár 
Doman F. Arad 
Maksa G. Gyöngyös 
Littman A. Orosháza 
Schwarz S. Eperjes 
Hell J. Setmeczbánya 
Raab J. Miskolci

Elhaltak névsora 1887. jnlius 24,
Ascherl A. 52 é, munkái III. k. vörösvári-u 53. !ildovéez,
Stauüer J. 4D ó. munkás III k. fóld-u. 12. tüdövész.
Tolily I. 2 ó. h-ntes X. k. Schör.-ház agykérlob.
Hennig A. 2 é. szolga I. I. k. déli vaspálya-u 193. tiidőlob.
Deák J. 42 é. majoros neje Vili k. Losonozy-u. 2. síivbaj,
Nagyréti Darvas P. 71 é. földb. Vili. k. vig-u. 3. vizkór,
Telkoyszky A. 81 é. Bzv, IV. k. egyetem-tér fi. aggkor.
Findcisz J. 41 é. csípés« VI. k. mexö-u. 39. tüdövész,
Strauss K. 6i é. építő XI. k Iiliom-u. S3, gyomorba].
Lukács D. 48 é. napsz. Újpest tüdővizenyő.
Schneider M. £6 é. kovács neje VIII. k. fecske-u. 25. tildővész.
Szontgyörgyi J. 54 é IX. k. malom-u. 20. tüdövcsz.
Hcidrich R. 44 é. mosónő V. k. Géza-u. a. tüdövcsz.
Bembenck K. £0 é. napsz. rákos! téglagyár szivlob.
Hajek A. 49 é. asztalos X. k. kápolna-tér 5014. szívbaj.
Nikolits M 43 é. szűcs I. k érsz. téb. agyvizonyo.
Párti A. 56 ó. I. k Gellért-rakpart 1. máiba],
Horyovics A. 37 é. napsz. VII. k. Hungána-ut 1656. tüdővés- 
Högl K. 25 é. vasöntő VI. k. dalnok-u 23. tüdövész.
Bodor B. 4 e. szabó tia IX. k. malom-u. 10. torokgyík.
Romcsik A. 40 é, nap6z -no II. k. török-u. 2591. himlő.

nyilt-HSeT
A folyó hó 22-én megejtett

Kincsem-sőrsjegyek húzása
alkalmával az

50,000 fr-tos főnyeremény
ar általam eladott 1052 sor. 66. számú sorsjegyre esett.

POLITZER EMIÉ
"toazilc- és •vá.ltó-'ü.zlet, 2596

Budapest, fürdö-uteza 2. (Diumm fürdő-épület'1.
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Felelős szerkesztő: Csávolszky Lajos.

BORÁSZAT.
.Fillokazera Debreozenben. A debreczeni me- 

zörendőr-kapitányságnál jelentés téletett arról, hogy Pén­
tek Sándor boldogfalvi szöllöjében gyanús foltok látha­
tók, a melyek valamely szőlő-betegség folytán származ­
hatnak. Mészáros Kálmán mezörendör-kapitány ennek 
következtében Dr. Müller Ottó és Dr. Vedrödi Viktor ta­
nárokkal szombaton délután az illető gyanús helyeke­
ket megvizsgálván, — mint a Debr. Írja — ezeket 
íillokszera által inficziáltaknak találták. Az inficziált te­
rület nagysága eddig még nincsen teljesen megállapítva. 
E vizsgálat eredményéről illetékes helyen jelentés té­
tetett.

NAPIREND i jnlius 27-én.
Kaptár: Szerda. — Rom. kath.: Pantaleon vértanú. — 

I’rot.: Mária. — Görög-orosz: (Julius 15.) Julitta. — 
Zsidó: (ah. 6.) — Nap kél 4 ó. íÍ2 p., nyug, 7 ó. 40
р. — Hold kél déli 12 ó„ nyug. 11 ó. 25 p. este. — 
Első negyed délután 3 óra 46 perczkor.

Honvédelmi államtitkár fogad d. u. 2—3.
Vallás- és közoktatásügyi államtitkár fogad dfll 12

—2 óráig,
Horvát miniszter fogad d. e. 10—d. u. 2.
A; na-bál a császárfürdőben este 8 órakor. 
Kereskedelmi mnzeum a városligeti iparcsarnokban d.

с. 10—12 és d. u. 4—7.
Halászati kiállítás az állaikerlben egész nap 
Nemzetközi panoráma Andrássy-ut 28. sz.
Országos képtár az akadémia palotájában d. e. 9—d. u. 1. 
Történelmi arozkópesarnok a budai várbazárban nyitva 

d. e. 9—12. .
Vörös-keroszt-egylet.Erzsébet-kórháza (Buda déli pálya­

udvar közelében) megszemlélhető naponkint d. e. 10—11} 
óra között.

Nemzeti muaenm: ásványtár nyitva d. e. 9— d. u. 1. 
Orsz. tanszermnzenm a budai állami tanitóképezde épü­

letében d. e. 9—12 és d. u. 3—6.
Műszaki iparmuzenm a kerepesi-uton (Beleznay-kert)

nyitva van d. o. 9-től d. u. 1-ig.
Egyetemi füvészkert az üllői-uton d. e, 8—12 és d. u. 

2—6-ig.
Nyilvános könyvtárak zárva.
A magyar országos panoráma (városliget, volt kiállítási 

terület) nyitva áll naponkint reggeli 9 órától este 10 óráig. 
Allatkcrt nyitva egész nap. Belépti di.j 30 kr. 
Svábhegyre fogaskerekű vasút indul féíóránkint; az Eöt\ös 

villában czigánvzene.
Margitsziget. Gőzhajók féíóránkint. — Jó czigánvzone 

naponkint; csütörtök, szombat, vasárnap d. u. katona- 
zenekari hangverseny.

Kivonat a hiv. lap jul. 26-ki számából.
Átverések a fővárosban. Tollmár József 128Ó írt 

60 krra becs. ingóságai jul. 27. (IX. kér. Szvetenay-

IDEGENEK
Marchall-szálloda 

az Angol királynéhoz.
Gr Degenfdd G. Téglás 
Guillolcau L Páris 
Weisz S. Páris 
Gräfl 3. Bor szlö 
Bonillicr E. Páris 
Dr. Bokros E. Kolozsvár 
Ormódy J- Becskerek 
Flint M. London 
Brolik J Csehország 
Proschold L. Bóts 
Keller E. Becskerck 
Thorn M. Becs 
Munesch T. Odessza 
u nMer R. Grácz 
Seidl E. Becs 
Bicher F. Lundenburz 
Liesmgen A. Becs

Aranysas szállodai
DomahidyJ. Domabid*
Rácz Gy. Szeged 
Lassú L. N -Sor 
Fodor L. Keszthely 
Sztankoyszky J. Keszthely 
Kalich 0. Keszthely 
Korn doch A. Kesztbllv grauer M. Győr 1 
Kohn J. Becs

Erzsébet szálloda
Erösv J Réce 
Török J. Arokszállág 
Blau b. Dabas 
Bauer K. Becs

Széchényi szálloda,
Br- kesely Z. Psncsova 
Dr. X\ oel J. Zimony 
Leschner J. Szcrajevo 
Cseresnyés .7. Temcsvis 
Újlaki D. H-BöszörménÉ 
Uütücr A. Becs 
Grosz B. N.-Knnizsa 
Grilnhnt M. Becs 
Ivnnovits Gy. Vajszló 
Macrar Gy. Trieszt 
Vajda .1. Fellegit 
Engel M. Puca 
Neumann J. Siklós

Fehérhattyu szálloda.
Goldner J.-né Gyón 
Schmorling J. Gyöngyös 
Aranyossy P. Péczel 
Konrád S. B.-Gyula 
Grünfeld T.-né Fehérvár 
Morländer M. Alexandria 
Alkibiades F. Corfu

Vadászkiirt szálloda,
Pcchel J. Fiume 
Wosirudrum S. India 
Sauling K. Sopron 
Erdössy Gy. Kalocsa 
Paezona E Ráczalmial 
Prilioda J. Becs 
Pabrrtz E. Liesing 
Végh A. Somogyvár 
Hohn 3. Becs 
Balta L- Berlin 
Stankovits F. Kalocsa 
Rózsakerti 3. Nyíregyháza

Magyar király szálloda.
Dahinten A. Rrod 
Schwarz J. Gödöllő 
Pollik A. Prága 
Klein Gy. Becskerek 
Benkó A. S Apatm 
Sleior M. Becskerek 
Plihai D. Veszprém 
Neuburg V, Bukvár 
Hchusler T. Becs 
Brunner .7. Piszke 
Buchwaldcr J. Sziták 
Deutsch T. Itlcbe 
Deutsch J. Brecska 
Deutsch J. Becskerek 
Kollin S. Prága

Nemzeti szálloda,
Ghillányi J. Eperjes 
Jnnkovits Gy. R.-Almás

NÉVSORA.
Baiser K. Orsóvá 
Faa 3. Uvar.t 
Czirfusz F. Zömhöz 
Hajótsy 0. B. Gyűl»
Dr. Kálmán P. Zombor 
Brauu L Becs 
Telleisz Gy.-né Nákólalva

Hungária szálloda.'
Rosenberger F. Becs 
Müller Ff Béct 
Mocsi Gy. Becs 
Löwenberger P. Béc# 
benurbett T. Bécs 
Roluika 0. Oroszország 
Lazarovits M. Paucsov»
Lowy L. Tcltech 
lmerdau.r L. Lembe«
Zochel P. Gy. Birma 
Varga M. Eszlergom 
LehI A. Stralsund 
«ehrend G. Lübeck 
Piegraann N. Nyiregyhixa 
Dr. Wolf M. Berlin 
Bergleilner G. N.-Szcben 
Most E N.-Szeben

M. Allamvasut-szálloda.
Tatnay P. Jászberény 
Günsbeiger B. fl.-Várad 
Gross 3. Zólyom 
Rosenberg I. Debroczeu 
'Valló >1. Ó-Tuta 
KojethorolT K. Bulgária 
Kovacsevszky T. Bulgária 
Zirczcr 3. Győr

Két korona szálloda.
Balta P. Jászberény 
Benedek J. Gyón 
Magócs J Jászberény 
Peill F. Kecskemét 
Barabás D. fi -Várad 
Zimányi J. B.-Gyula 
Hegedűs A E. Esztergom 
Kádár M. Nyíregyháza 
Nagy L Kaposvár 
Kozák E Erdély 
Horváth G. I.ajosmizse 
Löwy M. Réce

Walter Fehérlő szálloda.
Zayzon L. Kézdivisárhely 
Dr. Griff A. Bécs 
Uzon J. N.-Várad 
Weinhardt Gy. Győr 
Szangos J. Gall 
Keller A. Bécs 
Szemek! A- Bécs 
Síesscr J. Grácz 
Himppel M. Milánó 
Grlinwald K. Becs 
Holfelder J. Bécs 
Tóth K- Lóvá 
Király S. Pécs 
Werner Gy. B.-Gyula 
Akermann F. Bács 
Molnár M. Debrcczen 
KrifT M. Veszprém 
Havasi B. Tomes

Pannónia szálloda.'
Haviár D. Szarvas 
Emanuel J. Udvard 
Dr Unk G. Diószeg 
Balog J. Debreczen 
Ott E. Győr 
Szeitl K. Pécs 
Munich A. Popráa

Schmidt Orient szálloda,
Bürger A. M -Vásárhely 
Weinberger A. Ungvár 
Osrald P. Szabadka 
Zobel L. Kőszeg 
Zob-'l G- Kassa 
Borhy .7 Gyöngyös 
Szamero P. Arad 
Lősz R. Zágráb 
Tabakovits E. Arad 
Weisz L Fegyvere ek 
Prokupek S._ N.-Szeben 
Loboztáuszki S. SzcgzárJ 
Nagy E. Rozsnyó 
T. th N. Sz.-Fehérvár 
Held J. N.-Viiad

gyógyvíz.
(M agyai' Selters.)

Hitzai és külföldi orvosi tekintélyek, Scltcvsi- 
Gleiclicnbergi vizek helyett legjobb oredmcnynyel 
alkalmazzák; tüdő-, yröftre- és a gyomor 
hurulos bántolmainál, továbbá jiraeservutiv-gyógy- 
szernek bizonyult legközelebb Trieszt, Fiume és 

hazánkban a kolera, megbetegedés ellen.
Borral használva kiterjedt kedveltségnek örvend,

Kizárólagos főraktár
ÉDESKUTY L.,
magyar kir. és szert kir. Mi ásrányyiz-szállitóná], Budapest.
Úgyszintén kapható minden gyógyszertárban, lüszer- 

kereskedésben és vendéglőkben. 866

Életbiztosítások szervezésével
foglalkozó, kellő szakképzettséggel biró egyének, előnyös al­
kalmazást nyerhetnek. Bővebb értesítés, Teréz-körut 8. sz. 
gl. em. 23. sz. a., d. u. 5—7 között adatik. 2603

„Tempelforrás“
Főraktár HOFFMAM JÓZSEF, Budapest, Akaőémia-ntcza.

színhazak és mulatságok.
NEMZETI SZÍNHÁZ
Julius 31-ig zárva less.

M. KIR. OPERAHÁZ,
Julius 31-ig zárva less.

NÉP-SZINRÁZ.
Budapest, Julius 27-én.

Krecsányi S. asszony mint 
vendég.

VarázsfátyoL
Begénves színmű dalokkal és 
tánczokkal, 4 szakaszban. 7

képben. Seribe opera-szövege 
után irta Toldi. Ford. Szerda­
helyi J. Zenéjét szerz. Till E. 

Személyek:
NémethPlüsch 

Sybilla 
Schnell 
Albert 
Mull' Ad ám 
Malomházi 
Tölgyhegyi 
Virágvölgyi 
Margit 
Céllá 
Áron 
Aslrea 
Szálkás 
Fülöp

M. Csal ai Zs.
V. Kovács
Benedek
Szilágyi
Tirnovai
Egri
Narczisz 
Krecsányi S. 
Fodor F. 
Füredi .1. 
Vidorné 
Újvári 
Jakus

Adina Szilágy-iné
Rózsaleány Arányi 1. 
Cyprian Horváth V.
Szatócs Halász
Hirdető Izsó

Kezdete ?,8 órakor. 
Holnap, jnlius 28-án. 

UGYANEZ.

KRISZTINAVÁROSI
SZÍNKÖR.

Budapest, július 27-én.
Könyvtárnok

Vígjáték 4 felv. 
Személyek:

Marsland Csaby 
Edith Kalmár P,
Marsland Harry Gyöngyi 
Vcb-ter Éva Szép Ó. 
Macdonald Makó 
Macdonald I,. Szirmai 
Gildern Sarah Obibné 
Armadcle 1.. Szinai 
Idoodferd P.
Gibson
Dicksone
Róbert
John
Hordár
Knox
Grill'

Boronkai
Dezséri
Latabárné
Boránd
Körmendi
Miksai
Győré
Szabó

Törvény-szolga Zsombár 
Kezdete 7 órakor.

Első fővárosi orplieum
*51*■utcza S7. sz.

büvész-pantomimika Saras-XightMa és mindennap nagy.....».-^ulciuuiu .-.Mr«*-...«.».
Hear, előadja yg«. FOX ""SKI burlesk-pautomimikai társulat.
Ma és mindennap fellépte a kiváló Zmtó-féle kerékpár-lár 
saságnak (1 ur, 4 hölgy és 4 gyermek). Miss lTcUnr kö- 
téltánczos művésznő. Mr. Itmlolf madárliang-utánzó. Vala­
mint Miss Victoria Difiién/ angol énekesnő. Továbbá 
fellépnek: 11 rot hers J/Vf/t/trinusical-excentrique, lirotUem 
Wilson nyujtiiművészck. Rőger Elsa és Margot bájos 
duettisták. Aman Rajos ur, elsőrendű jellem-szinész. 
Óit Pofii: k. a. magyar dalénekesnö és Schenk Márton, 
ének-komikus.

XRAS, jnlius 26. reg-g. 7 órakor.
Az időjelző-intézet távirati jelentéssé

Állomások
Lég­nyomás 

«%» 700

Szil
iránya és 

ereje 
0-11)

A bő­
mért -klót Celsius 
fokban

Csapa­
dék

Fel-hő-
,t

59.0 K 3 + -’16 — O59.8 NY 1 + 20 0 0 O
5S.li © L 181 _ n
58 8 K 1 - 21.2 n
57.7 EK 1 - 17.8 n57.7 EK 1 - 18.6 (»
60.li E 4 + 19.3 — 0
57.1 DK 2 + 218 __
60 5 E 1 + 12 _ n59.3 EK 2 - 20 6 _ 0

— NY 1 L 17 2 — 0
58.0 DK 1 + 20.6 — 0
59.6 K 4 + 18.1 — 0
58.-t D 1 + 17.2 4 (5
53.6 DK 1 - 19.4 _ O58.7 D 1 + 219 

+ 18.4
_ O59.6 K 2 _ O58.9 15 1 + 16 2 _ O59.7 DK 2 + 20.4
-

O

59.7 E 2 - 21 2 — O60.4' ENY 2 - 22 0 _ O57.9 K 9 - 17.2 _ 0
58.8 E 2 - 18.3 — O58.5 EK 1 - 19.1 — 0
59.1 D 1 - 16.9 _ O5S.5 © L 18.4 .— ©
56.9 © - 95.} _ O58.2 K 2 - - 24.6 — 0
58.il © - - 17.4 — O

Arad.........................
Besztercze.................
Beszterczebáuya. . ..
Budapest. . , ,. ..
Csáktornya, ......
Debrcczen................
Eger..........................
Eszék. ,
Fiume............J . !««
Késmárk ., , ,, 1 ;
Keszthely., ... ;; ;
Kolozsvár. . ,
Magyar-Ó vár. .. ;. .
Mármaros-Sziget, ,, .
Nagy-Enyed .............
Nagy-Szeben..............
Nagyvárad................
Orsóvá .
Pancsova ... ,
Selraeczbánya .....
Sopron............... . ..
Szatmár-Németi ....
Szeged
Szepsi-Szt-György.. .
Szolnok. . ., ,l(t,
Temesvár
l’rencsén j i
Ungvár .... ’ 1.
Zágráb .... ..•***
Bécs ...
Bregenz
Lesina .......
Fcla. *
Erága.. *

Jel ok magyarnaatsu =- szel
®= j felhős, (5= J felhős, Q. 4 ____ ,
81= eső, p<-= hó, jégeső, köd, oo=gőz, 
vatar, villám, (n)= csapadék mm.-ben.

Áttekintése a mai időjárásnak: 
Európában: A depressziók (755—757) három felől, 

északnyugotról. északkeletről és délről nyomulnak Magyar- 
ország felé (760 -701). Az idő részint d- riis. részint \ ál- 
tozó. Németországban és az Al-Dunánál csőkkel.

Hazánkban: Eszakkclcties, részben délkcleties, mérsé­
kelt szelekkel, a meleg kissé nagyobb, a légnyomás valami­
vel kisebb lelt. Az idő nyugaton derült, keleten helyenkiut 
esővel változó, többnyire csendes, meleg.

Kilátás a jövő időre:
Hazánkban : Derült meleg nappalra, éjjel felhőzésck 

várhatók, helvenkint esővel és zivatarral.

> szélcsend, O“* tiszta, 
felhős, ®

derült,
borult,
í—zi-

vra ÁLLÁS, 1887. jnlius 26.
Mc ál éter

VáltozikN évszeri nt U Változik Névszcrint
(öleit atot lüliilt alatt

Tisza
Po suny . . •2.06 — M.-Sziget.. 0.76
Komárom • 1.86 \ .-Namény 0.66
Budapest . 3.00 Tokaj. . . . 0 11
Mohács . . 3.61 Szolnok. . . 0 GO
Vukovár. . — - 1.12 apaaó
Újvidék. .. 
Pancsova.. 
Orsóvá. ..

•2 95
0 63 
1.84 - SÍ Bodrog

Sárospatak. 0.47 apadó
Szamos

Vág
apadó

Szitui st. . 0V.4 apadó
Kuuiárom . l.Sü — Kőrös

Dráva
Barcs . ’. .

B.-Gyula. . 0.04
1.47 — áradó Gyúrna. . . 0.20 apadó

Eszék . . . 2.62
1

aradó Maroa
Arad .... 0.79

BsAva
1.00 áradó Bégre

áradéMitrovicza. 1.13 - i apadó 1 Temesvár . 0.04 ; —
— —----——--------- -

Közlekedési útmutató.
Megjelent legutóbb as Egyetértés jnlius 26-diJ:i

A budapesti áru- és értéktőzsde hivatalos árjegyzései jnlius 36«

‘ácikai

F ej Irányzat
Minős.
súly

bcktolit.

160 kilogramm
hektolit

. í frt tol friig
Haza 

• . . . : 0 71 75
77

> 7A 79
éki t * < 80 81

71 — .-- --.—
76 77
78 8.20 8 25 73

etil 60 8 30 8.35 81
74 —.-- --„ —
76 77
78 8.1Ő 8.30 79

.lei *. 80 8.25 8. 0 81
74
76 77
78 8.20 8 25 79
60 8.30 8 36 81
74 75

77
78 8 25 8.30 79

északvidíiű .* • I 80
74

—— 81

76 ___ 77
78 79

• 80 — - .— 81

luo kilogramm

frilól j friig

R'IO 
«•25 
8 33

8.05 
8 2D 
8 30

8 10 
8 25 
835

8 15 
8 30

8.15 
8 30 
8.40

8 10 
8.23 
8 85
815 
8.30 
8 40

820 
8.85

Gabona ó vagy uj Irányzat

zab . , ' ' 
•-»ieri * *

köles . *
|’«p05zta.repcze"
f,r'sáE> repeza.

•ö j ter.oeri

csendes

Csendes

lakarmány 
éretni való 
sörfőzdéi

bánsági
másnemű

Minőségi
súly

bektoliterk.

70—72 
CO—fi 2 
02—lij 
04-66 
39-41

1U0 kilogramm
ára

5 20 
6.55 
5 50

4.80 
11.V,

5.75
5.10

• * - * 10.-', 119/
tavaszra 7.66 7.68

7 10 7 12
csendes máj.—jun.-ra •ed N 5 55 -S 5.57

jul— aug.-ra ■St° 5.55 5 57
tavaszra 5 U 5.26 5.97

szilárd aug.-gzept.
5.56

11. V„
5 58 

11%

Különféle

Hcromag

Bepczeolaj.

Lenmagéin]
Olajpogácsa 
Disznózsír,

Szalonna .

Faggyú. 
Szilva .

« baláridí

Szilva-íz . .
< , • j

« határidS 
Dió . .

Gubacs. , ;

Borkő term. .

« .
Méz. ; ,

Viazzk *. *.

ÉBTÉKPAPIHOK

Irányzat Faj
IL!í!_ Áre
1 M frt

laczema magyar. . . I 50— 55—
franczia. , . , . .

_
j 39— 40—

szilárd nyers azonnali szállít.
finomitott................... 32.— 3259
őszi, kétszer finomitott

csendes
5 35 5.50
66,70 57—

vidéki ........................
m.Ia.lf’ensz.árura.oz. 51.- 52 —
városi logensz. . . . 48.50 49- -
füstölt ........................ 53— 64__

lanyha olvasztott .................. 31 — 32.
szilárd boszniai hordóban 1885.

• zsákokban
szerbiai, hordóban . .

* szerbiai, zsákokban. • —— -.-

boszniai, b. nov. ___ _
zsákokban e 1150 12—
szerbiai hordó »

11— 11.20
szilárd szlavóniai új , , , 11-50 12—

• bánsági 6j • 1 . • 10.75

szlavóniai szept-—oki. 14— 11.50
bánsági • 13.50 14—
magyar min. szerint •
szlavóniai .....
magyar la. ....
szerbiai ......
boszniai. . • 4 . .

szilárd fehér la. • , • . . 76 - 82—
fehér 11a. . . . } . 65— 66—
vörös. • . .... 56— 65—

csendes nyer................ .... . .
sárga, csurgatott. # •
világos színű ....

szilárd tozsnyui. . • . i . 134— 185—
szlavóniai....................
tzt 7 , m m • • • » 27— 37.50
szesz-éleazto • • • 39- 82.60

'’»ZT- kir. ÁLLAMADUSSAG.
Maii' ílv "“Ukradék adómenta« 100, 600, 1000 : : :

klr- ■ranyjáradek adómentes 10,000 ..... “afyar pap.qáradék adómentes . • • • • •
•agyar vasul; kölcsön a 120 frt o. é. (800 "franki .’II!
Gtmóriálh?mÜ köl“ö",21° fr* «Sie» darabokban . ; . . uGinori aJlamvasuti záloglevelek ....
mSSÍ }!§?• íe!e‘| vasn‘ »'iamkötv. (eleőbbs.) "adóra- I .’ 

’ -lanlr ISI1 s c.‘ va,u.t ?,r,anr, v- ezüalb. (elsőbb.) adóm. 
M.S s?876- *tc*etl vmul államkötvény aranyban

kir. nyeremény-köl'zsőn ÍOO frt . . . . * * *
étnyeremény-kölcsön 60 frt................... * * *
171-iki ‘ “eeedi kiJI“fin- ..................................

ÉRTÉKPAPÍROK

,mi
. 6»/0 
,60/0 

fi®/»

87.10 
lói 25 
151.25

97.7b 
1-27.50 
115.50 
124- 
' 3.30 
1*3.50

101.25
104.25

101.25 I, Magyar földlehermentesltéel kötvények temeei .... » • $®/e 104.25
—.— I' Magyar fóldfehermcnfoailéei kötvények 1867. záradékkal • . 6®/o 104.25
«7 70 Magyar íöldteliermenlesifóeí kölvények horvátországi . . • * 6®/c: ——

152__! Magyar földtehermenteiitési kötvények erdélyi . . • • • £®/o, 10* 25
152__I Magyar orsz. jelzálog orbéri váltaágkötvények (100 frt) , 7 . Wo i 87-60
—l! ' ir. horr.-ezlavonjelzálog fdldváltsagkötvény (ÍOO (fi) • • • 6% j —.— 

Szőlődézemaváltea-i kötvény (100 frt) . . , . ,,. . . • 6°/o j Idd.-»98.25 
128 — 
11650 

«24.75 
124.60 
134.50

105 25

Szőlődézemavállss-i kötvény (100 frt) •
Megy. kir. karar.jzó kin cat, utalvány 6 hóra (tOO (rt) ,

Egy esitelt államadósság papírban máj.—nor.
Egyesített államadósság papírban íetot—aug.
Egyes, államad. ez. kara. tan.—jól.............................. • •
Egyes, éllamad.ez.kam. apr.—okt........................ .... • • • 4*Ap%
Osztrák aranyjáradék adómentes, é »•« *°/s
Osztrák papiráradék adómentes . , . , . . j f 7 f

♦*/»ys,i

103 25 v.rai\: faWTm,.,kii0tf.l8Sá.860fttp.pi' j i i jj

81 IS 
81 36 
8*'80 
82,60

«iii'iíiS
*Vl 116.6»

ja

105.36
105.36

105.3608^ v

81.75 
81 75 
88. 
88—

*7.16
»1,60

értékpapírok

Oeztr.illamad.,kisors.lS60 »opfrlo.é. 50/e j 137. • 
Osztr.áll*mad.,kiiors.l86i). lOOfrto.e. 6°/i'! 181.50 
Uutr.államad,,kisora.186«. 100 frto.e. • 163-ao 
Osstr.államad.,klaors.l66á, Súfrto.i. 163,—
A temes-bégavillgyi vizszab. tiraulat 6Va !i 97— 
Pest város kölcsöne 1870-ből adómts. •°/s ji 108.50 
Pest város kölcsöne 1871-ből adómts. 6°/e .! 108.— 
Budapest főváros 1880-iki köles, adóra 6 ve !' 103.— 
Szerbiai nyeremény-kölcsön 100 frank Ph !i 30 60 B.---- ,........ ......  .............................. '] 13Ö—Becs város nyeremény-köles. 1874-ből 

RÉSZVÉNYEK. 
m) Bankóid 

Angolosztrák bank.
Budapesti bankegyes. r. társ. . . i

4-íui Fiumei hitelbank........................ ....
Horvát leszámítoló bank . , i i i 

if._ I Magyar általános hitelbank • . . . 
M frank Magyar jelzálog-hitelbank .... 
15 frank Magyar jolzélog-hitelb. II. kib. Id. e.

j.511 Magyar leszámítoló és pénzváltóban* 
e; frank Magysr országos bank r. társ.. . .“* jv!;! Osztrák hitelintézet.............................

31 in’Osztrák-magyar bank . , . . i ,
íj).—. 11. Magyar Iparbank..............................
/c— I Pesti magyar kereskedelmi bank. t
Tj Sziszek! hitelbank.............................
11,_«Unioi-bank .. ............................• 4

bj Biztosit« társulatok.
Bécsi biztosító társaság

12»;----
"" 101.75

367.50 
1311 — 
85.75

Bécsi élet- és jéradék-bizt. társaság . 
Első magyar általános bizt. társ.

jj.-
1'l!Z|Fonciére"p«ati biztosító intézet ". 
frank Magyer-lranczia biztosító társaság 
j- _, Pannónia viszontbiztosító társasig 

L .. •) Gőzmalmok.
Concordia gőzmalom , »

rQ,_l Első budapesti . g 
io.—|Erxsébet-malom , „ 
—(—'Hengermalom. . J 
if,,—Xujza-malom . . ' 
en.—(Molnárok is sütők. j 

Pannónia , , ' j
Viktoria. . ; j ; !

e.-

1 frank

1-

E,-

3,j

Ilii
Síi! . 11»

d)KöaIekedéel vállalatok.

S,“ÄfrV?,i:rrt. i \ \
Arad-csonádi varat i ; i ; • * J 
Axad-körösvölgyi vasat . . ; ,
Baics-pakraczi vasút reszvénv-tán.. 
Báttuzek-dombovári . .
Budapest-pkal vasat r; ti ; 2 . • 
Bpest-Szt -Lőrincí helyi érdekű v.-r.-t 
Bpcst-Szl.-Lőrmcz helyi érdekű els. r. 
Debrecxen-bajduninési v.». r.
Léli vasút............................ .... ,
Északkeleti vasat
Erdélyi vasat. . , ........................
Győr-sopron-ebenfurtl vasat. ... 
Kassi-oderbergi vasat.... , , 
Magyar-gallcziai vasat........................

Osztrák-magyar államvasut. , ,
iPócs-barcsi vasút................... ..... ,

J.~ Szamoavölgyi vasút t. ele. r. . „
Ezatmar-nagybanyoi vasút els. rfcb.. lVv
Tiszavideki vasat................... .... . 2fü
Osztrák dunagőzhnjózási társaság 51,11 
Psatl közúti vaspálya . . ...lm '— Pesti közúti vaspálya élv. jegy , J m 

tiTasarókpé-izUrak.,*st Ifi. kerületi, . . « J j ti) 
küspoati . . » i J| J íSöJs&

881 80 
863.— 
155— 
660-—

196- 
195— 

2900— 
69 25 

210— 
816—

430— 
925— 
219— 
520— 
837— 
345 — 
685— 
llő.—

'183.-

174—
170—

165^0l'-O—
143-T
1-0—
165.50
93.50

332.00

414— 
400— 
Mó-

103—
470—

138 — 
110.60 
IC 1.50 
161.-

98— 
107.50 
103.-- 
10:1.50 
81.60 

127—

388.—
130.50
93—

283— 
881— 
156.— 
6 62—

198 — 
200— 

8920 — 
09.75 

212— 
830—

435— 
035— 
321. - 
625— 
240— 
330.— 
690— 
12U—

Í«‘-

175— 
171.—

106,50 
181.-

Outelft
188»-» ÉRTÉKPAPÍROK i Utolsó Arkelet

áru

E

j--

2Ö-—

I Pesti első hazai................... .... . . ]W(|
■ Egycsiilt Budapest főváros . . . „
I Magyar ált. takarekpcuztái r.-t. . . jf«) 

//Különféle vállalatok.
1 Alagút.......................................... .19),'
1 Általános waggon-kölcsönző láreasig ül)
1 Eszakmsgyarórfz. 0. köszénb. r.-t. . WO 
, Franklin-Társ utat könyvnyomda . . 150 
! Könyvnyomda •Athenaeums . . . WIV 

Pesti könyvnyomda részvény-társ. , Rl| , 
Pallas irodalmi és nyomdai r.-t. . JÖII1
Fiumei I. m.riszhánt. ésriszkominy. ' * 
Ganz ca Társa vasöntöde es gop-yár
Gschwindt-fclo szeszgyár...................
Gyapjumonó és biz. clcö rnagy. . . 
Kereskedelmi testület épületi . . , 
Koszén- s téglagyár (Dräsche) . . .
Saigólarjáni kösronbánya....................
Göztcglogyár, kőbányai 
Tégla cs mészógotö, újlaki . . .
Nemzetközi waggon-k. rószv.-társ. , 
Rimamurány-salgótarjáni vasmii . , 
Schlick-félo vasöntöde s gépgyár . .
Serfőzde első magyar....................
Sertéshizlaló......................................
Spodium és csontlisztgyár .... 
Szálloda részvény-társaság ....
Szegedi szeszgyár és linóm, r.-íárs. .
Török bir. dohány-ogyodárus . 2:1
Uj-Antalviilgyi üveggyár r.-t. . , .

ZALOGLEVKLEK.
Magyar töldhitelint. paplrérlók .
Magyar földhitolint. papirórték .
Magyar fóldhitelint. papirériék .
Magyar fóldhitelint. ar, v. ez. ,
Magyar jelzálogbank. . . . ,
Magyar jelzálogbank...................
Magyar jeWálogbank........................4'/," „
Kisbirtokosok orsz. földhitelintézete 6V2n/o 
Kisbirtokosok orsz. földhitelintézete 5 “/, 
Osztrák-magyar bank 0. ó. . . 5 %
Osztrák-magyar bank 0. ó. . . . 4Var/o
Osztrák-magyar banT 0. é. iO1/, évro 4 °/t 
Osztrák-magyar bank o. ó. 5u évro 4 % 
Pesti magyar kereskedelmi bank . 6 °/o 
Pesti magyar kereskedelmi bank . 6V,°/o 
Pesti magyar kereskedelmi bank . 6 o/0 
Pesti megy. kereskedelmi bank . 41/,% 
Pesti magy. kor. bank községi köt?. 4'A% 
«Albin»» takarék- s hitelintézet. . 6 o/e 
Nagyszebeni földhitel intézet , . 5 % 
Nagyszebeni földhitelintézet . . . 5140/0 
Nagyszebeni földhitelintézet ... 6 <y, 
Budapesti közúti vaep. társ. részlet 5y,o/0 
Bposti közúti vasp. társ. részlet A 5 % 
Magyar jelzálog-luteíoank ny. kői. 4 o/0 
Magyar jelzálogbank nycromúny-jsgy 
Osztr. földh. int. dij kölcsön kötv. 3%
Pesti hazai I. takp. e. kib. kötv.. 5% 
Pesti hazai I. takp. 0. kib. kötv.. 4

7275— 78*5— 
468.— 472 —

93—

210 - 
620— 

1150.- 
175 — 
630.— 
815 — 
350—

ZZ' zz-i/í/c 
száméiban.

értékpapírok
Utolsó árkelet 

pénz I áru

; 5 6/e
. 4V,°/0.4 o/„
6 0/g

. M/,%

. 5 o/e
*'/.

53—
490—

102.26 
101) 50 
9160

130.50 
102.76 
101.-
98— 

1(12 — 
100.35

103 2 0 
94.40 
99.10 

1U2.— 
101 — 
101 — 
93.— 
911 50 

101 - 
99 75 

101.75
103.50 
192.25 
100.-
104.50 

14 —
101.50 
101.75
99—

53-00 
500 —

103.-
101.50 

05—
131.50 
103.5C
101 50 

98.61)
102 60 
100.75

103 50 
99.80 

100.— 
108.60
101.50 
101.50
98.59

100.—
102—
100.25
102.25

10250
101.—
10>
10 — 

102 60 
102.— 

99 50

ELSŐ BBS EGEK.
AlfóM-fiiimei v. 11. (v --.széki v.l ",)) 5"'« 
Alfóld-liiimei vasul 1871. kib. . 5-,a
Budaposl-pécsi vasul....... P<t
Hudapcsli linezhid........ fi Ve
Bátlaszék-dombovár-zákányl v. . 5n,'e
Déli vasul................................ .... 200 4%
DimagnzhDjúzisi társ . WJ/J,})) márka 5' e

101 — 
104.50 
99. -

',M (Vő 
?il.l 5’ő 
ÓW 5 Ve

ZW 5 te
Zlw 51/0 
2-1) 5 Ve 
200

vnspályn. . . 
keleti vaupi.lya ieranyh. 
kcleli vaspálya í.ir-myb.) . 1 
nagyeror. •. kejzénb. r.-t. .

teSliíS'ffúH::
M.-ny. V. (sz.-feh.-györ-gráczi) .
Magyar nyug. v. 1871. kib.
M. v. elsöbbs. beruh, oraiiyb. ZCOÍ'Wl -Ws
1. erdélyi vaspálya....................... ‘/ill 5'Vo
GyŐr-sopron-oDonfurll vasnt . . 200 fi’ő 

' ' -gi vasút, ezüstben. ::M .v/e
' v. (eperjes-tarn.) ’O') 5re 

v. (osztr. vonal) üjjtj .Ve 
Kassa-odcrbcrgi v. (in. v ) arany 3„;| »Ve 
Osztrák-magyar államvasut arany 3» 5’e 
O.-m. állaim*. 1863. láb. (fKl-’OOOmárkn 4Vs 
O.-m. államv. X. kib. 1885. 500 fr. If'.,

délei vasul...........................100 Vő
CS ','70(1 »-épület .... ICO V/e 

M AGA N S O US JEGY E K.

102—
1......
99.30

100 —
f)p T i 100.51

30 100.50
ion.ón 101 —

125 60 1-26.50
98.50 99 50

mi­ 102.—
nin— 101 —

KI

jegy

M. az. korona orsz. vörös kereszt egylet 
Nyer.-kölv. a hpest lipótv. bazil. felép.
Az oln-.-. vörös kereszt egylet ....
Ofztrák hitelintézet.............................
Osztrák vörös kereszt egylet .... 
Osztr. r.iMhitel intéz. kötv. nyerem 
Palüy sor-jeg/ ^ •

Császári királyi arany (vert)
Császári királyi arany (kör.)...................
Osztrák-magyar 8 forintos arany . . . 
20 frankos arany
2» márka.................................. : . • .
Török arany Ura.......................................
Osztrák és magyar ezüst . . . •. • .• 
Német birodalmi bankjegy 100 márkányi

Vallók árfolyama (Iáira) k*iib 
Német bankpiaczok 100 mátka . . 3P/e 
Amsterdam 100 hollandi forintért 2Vjn/e
Brüsszel 100 frankért.............................3»/o
Páris 1110 frankért............................. 3Ve
Marsaidé 100 frankért....................... 3'/a
Svájc:"! pénzpiacról; 100 frankért . . 3",ő
Zürich 100 frankért............................ 3',ö
London 10 font sterlingért .... 3’/« 
Szentpétervár 100 rubelért . . • .5'/»
Olasz bank». 10.) lire nouva ital.

ISI.— 1 15?.-

10 75

5 1)4 
6.88 
•1.98 
9 98 

12.36

61 115 
tU3.n0

49.65 
4365 

125 65

fi 1.75 
lUi —

49.7ú 
49.75 

125.90

416,— 
404 —
320—

105—
475—

FOíBBámltol&al Árfolyamok
Jiagyar 4% aranyjáradék . . . ! —

« 6% papirjáradék . . .
« általános hitelbank . . 28S__
« , péntv. és loszám. bank. ------

Tima er. ezegedi kölcsön. ... ——
Magyar iolzlilogbaiik....................1---------
Osztrák mtolmtézot.................... 232.—
Anglo-ossirik bank .... 1 —__
Állami vasút, ....... I — —
Déli vasat. , — —
Török birodalmi dohány. I —
Riraa-Muiáiiyi ——
Jelzálog nyerem. . . . . . | ——

A mai déli tör,adón 
eladatott 

•szállításra!

'! Határidők
Utolsó árkclet 

pénz i áru

Előfordult k -lés 
jcginag. j legalacs' 

a t kelet

4% magyar aranyjáradék . ; . jl jul.
m/o * v. .P^Pirjaradák . . . ! «
Magyar hitelba.k........................ »
Osztrák . ...... aug
Osztr k magyar államvasut . . -
Déli ■ as it-részvény . . . . i
Lcezámitoló-részvény................... -
Jelzálog-bitclban -réssvény II- k. ,|

101.-
87.10

105.—
87.45

101 07i 101.—
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8 EGYETERTES, SZERDA, JULIUS 27. 1887
Ezen hirdetési rovatban minden szó egyszeri beik­
tatása közönséges petit betűkből 2 krajczarral, s 
compact betűkből szedve 4 krajczárral fizetendő.

HIRDET Minden hirdetésre felvilágosítást ad a kiadóhivatal 
ingyen. Czimmel ellátott hirdetések minden egyeg 
közlése után még 30 kr. bólyegilleték is fizetendő.

Csak oly levelekre válaszolunk, melyekkel a válaszra szükséges levélbélyeg vagy levelezőlap beküldetik, és a hirdetés alatt_allo^zamJközöltetik.

. ^’„Junius 28.“
Levelemre választ károk. 1830

K. K. 125
lévél ment. _________

‘-V. Béla
adj l életjelt édes anyádnak 
ösz-ntczába. Ottó. 1863
Házassági ajánlat.
Egy nagyobli alföldi városban 
jövedelmező fiiszcrkorcskedés- 
sel biró, keresztény ref. vallása, 
intelligens családból származó, 
26 éves fiatal ember, ezen nem 
szokatlan utón ismeretséget 
I hajt kötni, egy házias neve- 
lésii fiatal 'lövel. kinek 10 ezer 
forint hozománya van. I.evél- 
beli ajánlatok arezképpel ci­
láivá titoktartás biztosí­
tása mellett a kiadóhivatalhoz 
kéretnek «Komoly» czim a. 
beküldeni. " 1861
J. D. 858 B..........~
tudassaczimét a kiadóhivatallal.

Házasodni óhajt
egy előkelő állású csinos fiatal 
ember vidékre. Közvelitöt el­
fogad. Levelek «Tihamér» 
alatt a kiadóhivatalhoz czim- 
zeudök. 1865

Eladás.
A csíki székely tejgazdaság 
részvénytársaságnál, Csik-Szc- 
redábyn, naponta kitűnő mi­

nőségű
csiki székely sajt
limburgi módon) és csemege 

sajt kapható. Nagyobb meg­
rendeléseknél árkedvezmény.

2116
Egy alig használt

elegáns fehér Friedlaud-féle 
fölül fütő kályha lakás átalakítás 
miatt szabadkézből igen jutá­
nyos áron eladó. Czim a kiadó­
hivatalban. 1843

Használt és
és

iij

pénzszekrények
legolcsóbban kaphatók a bécsi 
pénzszekrény gyári raktárban, 
Budapest, n.-liorona-utcza 3. 

Legjobb minőségű

ttj hordók
niiSí>" valctííra:

FRIEDMANN J.
hordógyárosnál 2376

BMapeet, külső Váczi-ut 1693. js.
GAZDÁKNAK

a cséplési idény alaii asztaeoK fedésére
Ichcr kátrányos ponyvákat 
adok kölcsön mérsékelt felté­
telek mellett. Uj és használt 
kátrányos ponyvákat, 

fehér, sárga cs feketéket a vé­
telárnál 30°/o-kal olcsóbban.

Zsákok,2
magyar parasztzsákok, újak 
egyszer vagy többször hasz­
náltak, valamint juta-zsákok 
feltűnő olcsó áron kaphatok. 

Kepezepoiiyvíüf,
3 frt öt) kr.-jával.

NAGEL T.-nál
zsáK- es pouyva-árnsitó és KSicsouzö in- 
lézet. Budapest Arany lános-utcza 10. sz.

Egy nagy vidéki városban a 
hol jó mulató közönség van, 
de zár óra nincs, szabad bor 
mérés, rendkívüli olcsó házbér 
2500 írtért rögtön átvehető. 
Gazdag leltár. Felvilágosítást a 
kiadóhivatal ad. 2575

Csodálatra méltó
olcsó áron még kapható: Egy 
8 lócrcjü K. Garelt-i'ólc keveset 
használt és a esópléshcz telje­
sen elkészült gő/.cséplő gar­
nitúra 1900 frt. Egy 8 ló­
crcjü Shuttleworth-féle keveset 
használt locomohil 1050 frt. 
Tudakozódás a tulajdonosnál, 
Budapest, király-uteza 20. _I. 
cm. ajtó 14, 1854

Alkalmazást keres
Házfelügyelői

állást keres egy intelligens 
fiatal ember (nős). Ajánlatok 
«Ilii 1000» alatt c lap kiadó­
hivatalához intézendő!-. 3673

Magasrangu nvaságok
uradalmaiban a modern gaz- 
dászati téren tapasztalt és 
szenvedélytől ösztönözve, tu­
dományát nagyban értékesít­
hetni óhajtva, igazgatói állás 
elvállalására hajlandó. Czimc 
a kiadóhivatalban. 1815

Cséplési idényre
ajánlkozik egy fiatal gazdász. 
Bővebbet a kiadóhivatalban.mi
Mint pénzbeszedő

keres alkalmazást egy intelli­
gens üiős) fiatal ember. Szives 
ajánlatok «B. E. 3655» alatt e 
lap kiadóhivatalába kéretnek.

Alkalmazást nyer
Nevelő kerestetik

ogy VII. gimnáziumi tanuló és 
egy serdülő leányka mellé, ki 
a zongorát tanítani képes, a 
német és nemileg a franczia 
nyelvet bírja. Bővebbel a ki- 
adóh iyatal.____________ 1824

Fiatal embert keresek,
ki a szünidőben egy 6. osztályú 
tanulót a német cs franczia 
nyelvben, falun, gyakoroljon. 
Czim a kiadóhivatalban. 1855

Okleveles nevelőnő
kerestetik 4 leány mellé, ki a 
magyar német s franczia nyelvet 
alaposan taníthassa és jól zon­
gorázzon. Évi fizetés 400 frt 
és teljes ellátás. Czim a kiadó- 
hivatalban. 1862

Oktatás.
Korrepetitornak

ajánlkozik egy 6-ik reálosztályt 
végzett tanuló szerény feltéte­
lek mellett. Esetleg vidékre is. 
Czim a kiadóhivatalban meg­
tudható. 3603

Egy okleveles német
nevelőnő,

a ki a franczia nyelvet be­
széli cs zongorázik, állást ke­
res. Czimc a kiadóhivatalban.

1819

Lakás és bérlet

Augusztus 1-ére
a muzeum-köruton 2 utczai 
szoba, bálófülke, elő- és cse­
lédszoba, konyha,kamra, closet 
kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 

___________________ 1864
A kecskeméti-utczá- 
ban azonnal kiadó 

egy szép

bolthelyiség
kirakattal. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 2594

Bntoreladás.
Egyszerű és finom bútorok nagy 
választékba;, legszolidabb ké­
szítmény legolcsóbban: Bútor- 
telep Audriissy-iit 28. 2561

Gimnázinmi
vagy reáltanulókhoz ne­
velőül vagy korrepetitorul ajánl­
kozik egy végzett orvosnöven­
dék, a ki c téren való tiz évi 
működéséről kitűnő bizonyít­
ványokkal rendelkezik. Czim 
a kiadóhivatalban. 3633

Gépész mérnök
Végzett gépész mérnök, a ma­
gyar és német nyelvben jár­
tas, jó bizonyítványokkal, al­
kalmazást nyerhet egy hely­
beli mérnöki irodában. Czim 
a kiadóhivatalban. 3657

Mérnök.
Végzett mérnök egy fővárosi 
mérnöki irodában azonnal al­
kalmazást nyer. Bizonyítvá­
nyokkal felszerelt ajánlatok kí­
vántainak. A czimet meg­
mondja a kiadóhivatal. 3669

Kereskedelmi
felső iskolát végzőit fiatal em­
ber (keresztény), ki a magyar 
és német nyelvet bírja, egy 
nagy üzletben mint gyakornok 
felvétetik. Ajánlatok «K. M.» 
alatt a kiadóhivatalhoz czim-
zendök._______________ 1858
Ä magyar cs német levelezés­

ben jártas
másod levelező

(keresztény) nagyobb vállalat­
nál alkalmazást talál. Szab. 
nyelvet értők első sorban vé­
tetnek tekintetbe. Ajánlatok 
«K. M.» alatt a kiadóhivatalhoz 
ezimzendök. 1859

Neveíőnő
kerestetik falura, ki a magyer 
cs német nyelvben egyaránt 
tökéletes, zongorában kitűnő. 
Bizonyitványnyal ellátott leve­
lek Lukács Lászlóné Szemlak, 
Aradmegye ezimzendök. 1860

Utczai lakás.
3 utczai, egy udvari szobával, 
hálófülkével, előszobával stb. 
I. em. augusztus 1-re kiadandó 
Vili., Mária-utcza 23. sz. 1850

Egy csinosan
bútorozott szoba 2 ur részére 
azonnal olcsón kiadó. Bővebbet 
a kiadóhivatalban. 3663

Olcsó lakások,
egy és két szobásak, azonnal 
kiadók. Bővebbet a kiadóhi­
vatal. __ 1856

Nyári lakás Gödöllőit,
2 szoba, konyha, pincze, padlás, 
udvar, kert, a legszebb helyen, 
az erdő közvetlen köze­
lében, csinosul! búto­
rozva, augusztus—szeptember 
hónapokra másod kézből ol­
csón kiadó. Czim a kiadó­
hivatalban. 2604

Török Szt-Miklóson
a főtéren kereskedelmi körrel 
egy épületben ezukrftszda 
és kávéházi helyiség de- 
czeinberclsejétől bérbe adandó. 
TudakozódhatniCzúkorGáspár- 
nénál Mosonyban. 1829

Lakás
augusztus 1-ére. 2. eme­
let: 2 utczai szoba, hálófülke, 
konyha, elő- és cselédszoba, 
kamra, ára 400 frt. IV. kcv., 
molnár-uleza 38.  2594
Augusztus í-ére 
a csillag-utczá- 

ban 3 utczai, 1 
udvari szobából 
álló I-ső emeleti 
lakás kiadó. Czim 
a kiadóhivatal­

ban. 1731

Legújabb találmány!!

Csinosan bútorozott szoba
a Hariseh bazár második eme­
letén 10 írtért azonnal kiadó. 
Bővebbet a kiadóhiv. 3639

Csinosan bútorozott szoba
az első emeleton, teljesen 
elkülönített bejárással,

azonnal kiadó a kecskeméti 
házban (zöldfa-uteza). Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 3635
Ándrássy-ut83. sz. a.
utczai emeletes lakfts azonnal 
kiadó; ugyanott elutazás miatt 
csak néhány hónapig hasz­
nált bútor jutányosán eladó.

_ L8'!Á
Szép bolthelység

a koronaherczcg-utczában 
augusztusra olcsó áron kiadó. 
Czim a kiadóhivatalban. 3665

Nyári lakás.
A főváros közelében — hajó 
vagy vasút állomásnál, jó le­
vegőjű helyen nyaraló család­
nál keresek egy úrnő részére 
egy szobát, esetleg ellátást 
vagy konyha használatot. Aján­
latok c lap kiadóhivatalába 
— az ár és hely kitétele 
mellett — «Úrnő» ezimen 
intézendök- 3647

■Mxmimumi&eatt

100 frtot
felvenni óhajt egy képviselő 
havi részlet visszafizetés i„e|. 
lelt. Ajánlatok «Pontos lizel-j» 
czim alatt c lap kiadúbivata- 
áboz. 1657

«Pártosfl-féle külön biztonsági 
I készülékkel ellátott gumim-

________________Isérvkülő, melynél a legkisebb
jpelola sem engedi a sérv ki- 

CZCr fl't kÖICSÖll csúszását és urak, hölgyek vá­
gó-0 mellett ilamint gyermekek által éjjel és

30—35
tcCliestCl!iÍtositékkaÍ." Bő-! nappal legkönnyebben viselhető 
vebbet a kiadóhivatalban. 3667 i s a cs.pöröli lecsúszás teljesen 

ki van zarva. ixlcgrcndelesnel 
kérjük a csípő körméretét. — 
Árak ; egyoldalú 6—8 frt. két-Szt. Lnkácsfiirdö

(BUUáN).

IsznpfürtlöBt,
Hői gól fürdő dTu-igT.
Nagy vöszlaul_ nöl uszoda.

Úri gőzfürdő S-ißl
Nagy vöszlaul url uszoda.
Ö-, iái, mánínHflriót, tözflfif,

40 °R meleg ivókút.

Kombinált fenti jegyek 50 kr,
Lakásokat díjtalanul közvetít

. 1 Szt. Liikácsfördö igazgatóság.

zékek ingyen,

Pártos Testvérek,
kölszerészek,

Budapest, Korouahercz g-uteza L sz.
Franczia és amerikai gummi-

VOLI.ÁIv JÁNOS és Tsu
zálogkölcsön Intézető IV'., pívpnövclde-utczíL ÍO.

előleget nyújt állampapír cs sorsje- 
evnkre évi !r/„ mellett minden levo­
nás nclUUU_______ 11 --’H

Nedves "falak
elszigetelését 

asphaltlal, továbbá pinezék, 
raktárak, gyárihelyiségek, is­
tállók slb. asphaltlali bebur- 
kolását elvállal legolcsóbb árak 

és jótállás mellett

WEIL és FISCHER
vegyészei i kálrány termékek, 
karbolsav-aspbalt és kő-fcdél- 
lemez gyára Budapesten, külső 
soroksári-ut 9606,7. szám a.

Bádogosok,
lakatosuk, ré z mii ve 

lámpa-gyárak slb. részére
GÉPKX, ’

pléh, vas, erezek stb. feldo’lgo- 
zására.

Mindenféle szerszámot
kitűnő minőségben szállít

HQTTELMANN A
BUDAPESTEN,

VI.. Yúczi-köriit 23. szám 
Augusztus hó l-től V.. váezi- 
körút 28. az cdd-ligi helyiség- 

gél szemben. 1703 
_ LjegyzékeH iiigyeu és bétmeniie.

.......... . ................ ŰHLITZ ÁGOST,™
látva. -- TovábbáT vizmontos i kaz2nkouács, Budapes*

ten, IX. malom-utcza42,
ajánlkozik összes kazánkováts 
munkák átvételére, jelesen 
minden szerkezetű gőzkazánok, 
mozgony tüzlarlánvok, vizme’

védjegy.

A cséplési idényre
a I. CZ. gazdnközöusóguck 

szives figyelmébe ajánlom jót­
állás mellett sav- és gyanta- 
mentes és kitűnősége mellett is 

igen olcsó

„Victóriaiéplajoiiiat“,
mely csakis akkor hamisilatlan, 
ha fenti védjegygyei cl van

tűs lií—16 frt gyermekeknek a 
fele. - - Nagy raktár mindennemű 
angol és franczia aczclsérv- 
kötök, suspensoriumok, liát- 
cgyencutartók.miedcrckmü- 
lcgcs végtagok, irrigateurök takaró-ponyvákat, rcpeze- 
és minden a betegápoláshozitakarók, kocsi-kenőcsöt, 
szükséges ezikkek képes árjegy- mindcnlélc szerszámot és 

szerszámgópot stb. — Ár­
jegyzéket küld ingyen és bér­

mentve
HQTTELMANN A.

Bll DA I* EST E N,
VI., vác/.i-Itörnt 23. szám

és lialhólyag óvszerek teztjaj Augusztus hó 1-tól V.. váczi- 
2, 3, 4, 5 és 6 frl. Párisi szi-j körút 28. sz. az eddigi helyi- 
vacsok 4 és 5 Irt, • seggel szemben.

dcnczck, előmelegitök, kémé- 
nyok. szeszfőző uiedemv.ék, 
szappanos üstök, hiitökészülc-
kck. Javítások gyorsan és olcsón 
eszközöltetnek. Levél és sür­
göny czim: Uhlitz Ágost, 
ßudapest, VI., Rózsa, 
utoza 52. 2511

E4DAXH rttEDŐ ■ava.nyüviz-forr&ii
legtartalmasabb ezikeny- s lavany-savanyú- 

víz. Garod kísérletei bebizonyították, 
a e,-_"?avas lávany a leg- 

óbb .«* i«gbiztoHabb gyógy- 
azer köszvónybon 

szenvedők azá-
«si>^mAra-

Gazdag 7
azénakv-azikeny- ^ 
óa lavany-tartulma 
által a Hadaiul savanyú" 
víz különleges gyógyszerkén« -
hat: kószvénynél. epe-, hólyag- éa ve 0 
köveknél, arany-érnél, görvélynél, golyvánál. ,v
sárgaságnál, gyomorbajoknái cs egyáltalában
hurut-os idekbajokban.Olesófűrdök,lakások, vendéglő — -
Főraktárak Budapesten: Edeskuty L. és Matton! &. Wille uraknál.
I Kapható minden nevezetesebb gyógysrertárlian és fu-serrkeieskeüésben.___

Ezerszám és szerszámgépek.

Landesmann Lipót
nagymélt. vallás- cs közoktatásügyi minisztérium által 

engedélyezett

fiu-nevelőintézete Szabadkán.
Lelkiismeretes oklalás a kereskedő, iparos és gazdász 

t-zámaáa szükséges legfőbb előismeretekben. — Gondos 
felügyelet. — Mérsékelt árak. — Gyönge testalkatú 
vagy nehéz felfogású 6—16 éves fiuk számára kiválóan 
ajánlható. Külön előkészítés az. egyéves önkéntességre 
jogosító vizsga tételére. — Értesítő ingyen. 2122

gyím önkéntesek!
/ei/chf/iinsabban. lef/izléstcljcsebben s ssif/ornan j 
az öltözrti szabiiti/zal szerint felszereltet nck\

WEINER és GRÜNBAUi,
kir. és portugál kir. udvari 
hadfelszerelési intézetében |

cs. kir., osztr. magy 
szabók egyenruha c

Budapest, IV., vácze-utcza 27.
Bármilyen tudósítással leghamarabb s legnagyobb kész­

séggel szolgálunk. 2571
Árjegyzéket kirüimlrii bérmentve beküldőnk.

8ÖÖ0ÖÖÖ5T?Ö0 öOOöOOOOt

0 Czentráiis ezimhslom.
8 Uj tíilciliiiíiiiy. *^| }

Van szerencsém ’a n. é. közönség tudomására hozni, 
hogy sikerült oly czimbalinot feltalálnom, mely az eddig 
készitetteket minden tekintetben felülmúlja és 
azokkal össze sem hasonlítható.

Ezen az osztrák-magyar monarchiában szabadalma­
zott czentvúliN czimbalom rendkívüli előnyei 
és jó sajátságai a következők: a fenék alatt 5 darab 
csavarható aczélrud van alkalmazva, a czimbalom cihán-1 
golásának megakadályozására, a folytonos han­
golás tehát nem szükséges többé s ezzel megszűnik a 
czimbalom játszók örökös panasza is.

A fenék megrepedését az ti j találmány lehetetlenné teszi. 
Aki teliát tökéletes, minden tekintetben kifogás­

talan eziinbalmot óhajt, az. forduljon bizalommal a 
szabadalom tulajdonosához, ki bővebb értesítéssel 

g. és képes árjegyzékkel — vidékre postafordultával — kész- 
0 seggel szolgál. — Kiváló tisztelettel 2503
0 A- P Ir* DE JLi I. liaiigszcr-kószitö,
í) KIT»APEST. IV., Gróf Károlyi-uteza 5. szám.
coooooocco

SMTTffiR és BAUSCH
Budapest, Ands'ássy-ut 8. sz.

MALOMKŐGYÁR laMszGrelíéifi raktár

(.és
; válogatott raktár a kedvelt laferlél, 
j sárospataki, budai, Panonia, 
pergi és wallsecl, királyhegyi 
kovaliomok és trachyt gélét- 
neki és magyar kovakom ok,
RlftLOSSKÖMEK-SÖL

főleg
Dufour-féle szitaselyem,

socl) •onyszövet,
felvonó heveder és serlegek, 

csákányok, buzogányok,

géphajtó-szijak,Mavlíó-utoza 7. sz

TÜZIFECSKENDŐ,
franczia köszörű-kövek, 

rázsDollemez, zsákok, zsáktaligák es

ruggyanta-árukban.
szivattyú- és kut-gyáv, '

tűzoltói felszerelések.
Audrássy-ut S. szám. 2m

5 [549/1887. gazd. sz.

Árverési hirdetmény.
j Arad szab. kir. város tulajdonát képező pálinka- 
mérési kir. kisebb haszonvételi (regale)
[jog szabad kezelés mellett való gyakorlásának 1887. 
lövi november 1.-től 181)3. évi október hónap végéig 
j terjedő U évre bérbeadása iránt f. évi augusztus 4-ik 
napján d. e. 10 órakor a városház földszinti termé­
ben árverést tart a gazdasági szék.

Kikiáltási-ár egy évre: G0,000 Irt. Bánompénzül le­
teendő G000 frl készpénzben vagy elfogadható érték­
papírokban. Az árverésben részt lehet venni szóbeli 

■ és Írásbeli ajánlatokkal. Az Írásbeli ajánlatok lezárva 
laz árverés napjának d. c. 9 órájáig nyújthatók be 
jParecz István urnái, a gazdasági szék elnökénél, és 
[csak akkor vetetnek figyelembe, ha azokhoz a bánom- 
pénz mellékelve van, és az ajánlatot tevő kijelenti, 
íiogv az árverési feltételeket ismeri és elfogadja. A 
feltételek előzőleg is Parecz István urnái megtekint­
hetők cs a jelentkezőknek kívánatéra postán meg- 

j küldetnek.
Arad szab. kir. város gazdasági székének 1887. évi 

iulius hó 19-én tartott üléséből. Kiacna -
Varjassy Lajos,

2574 aljegyző.

SZÁLLÍTHATÓ ACZÉL-YASUTAK GYÁRA

Leczclszerübb és legolcsóbb szállítható vagy állandó vasút, gazdaságok, erdészetek, 
téglagyárak, bányák, raktárak, pinezék, gyárak és istállók számára, úgyszintén kisebb váro­
sok és gazdaságok cgymásközti összeköttetésére stb. " 2557
HAU0SKA F. külső váczi-ut 1439. szám. Városi iroda; váczi-kürut 58. szám

2582

Fontos községeknek, gazdáknak és vállalkozóknak,
SzabíixlalinÉtizott

CZ3

Malom túl ajdonosoknak.

I Budapest, 1885. 
Díszoklevél.

London, 1871. 
Díszoklevél

es. es kir. kiz. szab. első szeremi Portland! 
cement- és vízhatlan mcsz-gyára

Beocsinban, u. p. Cserevics.
Központi iroda és főraktár:

[Budapesten, V., Rudolfrakpart 8.
Ajánlja a t. építész és építőmester urak, építkezési válla­
latok, földbirtokosok, községi és egyházi elöljáróságok» 
valamint a n. é. építő közönség becses figyelmébe saját 

gyártmányú

poietlaiicli cement
és 1007

vízhatlan meszét,
Árjegyzék s magyarázat kiuánatra készséggel 

megküldetik.

Kecskemét 1872.
Ezüst-erem.

Újvidék 1875. 
Arany-érem.

Szeged 1878. 
Erdcin-érem.

Trieszt 1882. 
Arany-érem.

folyó évi szeptember hó 1-ón délelőtt 10 órakor saját helyiségében 
(Üllői-ut 1. szám, 11. emelet 12. ajtó)

r>©üil€ÍwÉli közgy illést
tart, melyre a részvényesek ezennel meghivatnak. — A közgyűlésen meg nem 
jelenők, sajátkezüleg kiállított meghatalmazás alapján, csakis társulati tag által 
képviseltethetik magukat.

A napirend tárgyai lesznek i

1. Az igazgatóság jelentése az eddigi műveletekről.
2. A felügyelő-bizottság jelentése a számadások megvizsgálásáról«
3. Intézkedés az üzlet miként való folytatása iránt.
4. Az igazgatóság és felügyelő-bizottság kiegészítése, esetleg újjá választása.
5. Határozat hozatal az alapszabályokban foglalt egymémely §-ának mó­

dosítása iránt.
6. Esetleges indítványok, vagy bejelentések. 2600
Budauest. 1887. iulius hó 25-én.

Az elnökség.

Anti T irodalmi és nyomdai részvénytársaságnál megjelent s ugyanott i 
I ADDiiu (kecskeméti-utcza 6.), valamint minden könyvárusnál kapható: I

A MAGYAR
ÖRÖKÖSÖDÉSI ELJÁRÁS

BÍRÓSÁGOK ELŐTT. ;
IRTA '
T^"CT22. Z3TCTO<í,

hites köz- és váltó-ügyvéd1, budapesti kir. itélö-táblai pótbiró.

Ára 1 forint 80 krajezár.
Alig van jogi gyakorlatunknak ága, melynek szabályozásánál törvényhozásunk 

eddigelé oly mostohán járt volna cl, mint az örökösödési eljárásnál. Ide vágó törvé­
nyeink szerfelett hézagosak, rendszertelenek; miért is megérthetésük s alkalmazásuk 
tekintetéből a felső bírósági döntvények, min. szabályrendeletek ismerete és különösen 
nagy gyakorlat szükséges, mit megszerezni részint az anyag szétszórt volta, részint 
oz örökösödési eljárás helyes menetét megismertető jogi munka hiánya miatt igen 
fáradalmas. E hiányt pótolni tűzte ki a jelen munka.

Berendezésénél nem követi a perrendtartásnak örökösödési részét; hanem, részint 
hivatkozva az illető §-okra, részint felvéve azok szószerinti szövegét azon egymás­
utánban halad, a mely szerint az örökösödési ügyek az örökhagyó elhalálozásától a 
hagyaték átadásáig vitetnek. — Szószcrint közöltettek az idevágó törvények, fontosabb 
és majdnem naponkint szükséges min. szabályrendeletek, valamint a Curia és kir. 
tábla elvi jelentősége határozatai.

Végül külön czimben tárgyaltattak az egyházi személyek hagyatéka körüli eljárás, 
valamint a rendestől eltérő öröklési jogszabályok.

Bízvást mondhatjuk, hogy e tárgyról jelenleg ez a legújabb, legteljesebb és leg­
világosabb inÜ.

Gőzkazán
u

S felszerelések raktára
t Blancke C. I. Gyula és társától

<0 „„
® nevezetesen mindennemű:

gőzffeszmrcéFcáki 

ürmérök, 
forgás számlálók, 

gőzsipok, 
wizáBgás numtalók, 
lefoBytató-úsapolr, 
átjártató-csapok, 
sarok-szelepek, 

átjártató-szeSepek, 
tápszelepek, 

tolanyszelepek, 
szívó lövetiyük, 

Tangye-szabáByozók,
kenő-készülékek,

kazán-próbaszivattyuk
méltányos sírban

teljesen biizmenlcsen dolgozva, nappali munkát 
nagy gyorsasággal végeztet, számos váróiban 

már alkalmazva azonnal kapható

WALSER FERENCZ
első magyar gép- és tűzoltó-szerek gyár, harang- és érezöntödében.

Budapesten, VIL, Rottenbiller-utcza 66. sz.
ÍMZa,g,57-a,r királyi á.liaaaa.-va.s-u.taDs-

35196. Gzám. Pályázati hirdetmény.

And/rássy-ut 8. sz.

nelllinti bemutatott aziimtafan mci/hijható hiteles kilazü- 
uetlriit /'ntytáii ezen intőiét hymeleiielihen iQiinlhiiUi.

Titkos betegségeket,
hueycsöfolyásokat és sobejket, 

"erőt,
_____  . . önfertöztetós
utóliajait, az. elgyengUlt fdrfleröt, magömléseket, a 
bujakóriiak utókövetkezméhyblt, nőknél fehér fo­
lyást, bármennyire is idílltck, valahűnt mindazon női betegsé­
geket, melyeknek a magtalangág egvik főokozója, és bőr­
betegségeket, gyógyít uj gyógymód szerint biztos sikerrel, 

gyorsan és alaposan

te a magtalangág egvik főokozójn, és 
gyógyít uj gyógymód szerint biztos 
gyorsan és alaposan

Dr. GARAY ANTAL
orvos, sebész, szülész és szemész tudor, volt csász- kir. oszt.-főorvos. 
Lakás : 'Budapest, VI. kér. jyár-uteza 7., I. em. bejárat a lépcsőről, 

a sugár-uttol jobbra a második ház.
Rendel: naponta 10 órától d. e. egész ■! óra délutánig, este 7 órá­
tól b óráig. OBT Díjazott lovolckro a legnagyobb ligyeicmmel vála- 

szoltatik és gyógyszerekről is gondoskodva lesz,
»380 Nőiméit külön váróterem.

Ugyanott megjelent és szerzőnél Dr. (inrai Antalnál megrendelhető :
Népszerű ntmntató |

a nemi betegségek s ezek észszerű gyógykezeléséhez
czimll könyv máris a második kiadás. — Ara 12 frt 50 kr. 

A könyv tartalma; I. Az ivarszerek leírása. II. A nemi élet éb­
redése. III. Az önfertöztetés és az éjjeli magömlések. IV. A hugy- 
caötakár (Tripper) és hugyvsöszükülctek. V. A bujakor (syphilis). 
VI. Kohcrfolyás. VII. lilgyengült férlicro. Vili. Női magtalanéig. 
IX. Az ivarazervek megbetegedésének főtényczöjo a proslitutió.

A m. kir. államvasutaknak a karlóczai dunaparl hizlosilásához mintegy 16—20000 m* 
terméskőre leven szüksége, ennek szállilására az alábbi feltételek mellett ezennel nyilvános 
pályázat hirdctlclik. .

A szállítások a 24722/87«. sz. általános szállítási fcllétclck alapjait cszközlendok. mely 
feltételek a m. kir. államvasutak attyagszer- és leltárbeszcrzési szakosztályánál (Budapest, 
Andrássy-ul 75. sz. I. cm.) a hivatalos órákban naponkint megtekinthetők, vagy a megálla­
pított 25 krnyi ár előzetes lefizetése mellett posla utján is megszerezhetők.

A kő minőségére nézve kiköttclik, hogy az vízépítési munkákra alkalmas legvon. a 
loholó' legnagyobb darabokban szállíttassák és az egész mennyiségnek csak a legcsekélyebb 
része állhat kisebb, de legalább is 0.5 mmázsa sulykai biró kövekből.

A termelési hely az ajánlat bcnviijtása alkalmával az illetékes kereskedelmi és ipar­
kamara által kiállítandó bizonyítvány 'által igazolandó. A szállítás a megrendelés napjától 
számítva f- é. november hó végéig egyenlő havi részletekben teljesítendő, még pedig olyk.p 
bogy csetről-cselrc egy-cgy teljes vonatra való, vagyis mintegy barmincz kocsi-rakományt tető 
mennyiség adandó át. _

Az ajánlati árak bérmentve a m. kir. államvasutak illető vonalának valamely a;: avm 
latban határozottan megnevezendő, állomására teendők és pedig köbméterenkint és vasúti 
kocsikba való felrakás nélkül, a'fclrakási költség pedig külön és szintén köbméterenkint lesz 
kitüntetendő. ’ .

Az 50 kros bélyeggel ellátott ajánlat lepecsételve ezen külczimmel: «Ajánlat 3ol9b szám' 
hoz» 1887. augusztus hó 1-én délelőtt 12 óráig a in. kir. államvasutak anyagszer cs leltár- 
beszerzési szakosztályánál benyújtandó vagy hozzá posta utján beküldendő.

Az ajánlattal egyidejűleg mintakő is küldendő be.
Az ajánlatok rész'mcunyiség szállitúsúra is szólhatnak, melynél azonban a 

mennyiség szállítási ideje pontosan kileendő.
Mindegyik szállító köteles a munka képtelenné váll vagy elhalt és nyugdíjigényre nem 

jogosított állainvasuli alkalmazottak illetőleg azok családtagjai segélyezésére létesített alaphoz 
a szállításai után érdembe hozandó összegek egy tizedszázalékával hozzájárulni, mely járulék 
a számlák kifizetése alkalmával levonásba fog hozatni.

értékének megfelelő 5% készpénzben vagy 
állami letétekre alkalmas értékpapírokban 1887. julius hó 31-én déli 12 óráig a ni. kir. állam­
vasutak budapesti főpénztáránál leteendő.

Az ajánlatban a megtörtént letétel megemlítendő, az arj-ól nyert leteli elismervény 
azonban az ajánlathoz nem csatolandó. ■ .

Ezen feltételekből eltérő ajánlatok, továbbá olyanok, melyek nem a kitűzött határidőben 
érkeznek, vagy táviratilag tétetnek, végre oly ajánlatok, melyekre nézve az előirt bánatpénz le 
nem tételét, figyelembe vételre nem számlikainak. • _

A m. kir. államvasutak igazgatósága fentartja magának jogot, hogy az ajánlók közi 
tekintett nélkül az árra, szabadon választhasson, továbbá, hogy az ajánlott mennyiségből 
telszés szerinti részmennyiség szállítását is átengedhessen az ajánlatban jelzett legrövidebb 
szállítási határidő mellett oly formán, hogy ajánlók az ily részbeni szállítást is elfogadni 
köleleztetnek, ha csak ajánlatukban világosan ennek ellenkezője^ ki nem kötőitek és hogy a 
ezél elérésére másfele intézkedéseket tehessen. . , • . •

-Budapest, 1887. július 16-án. . A.* If/ff}/•

PALLAS irodalmi cs nyomdai részvénylávsasájg künyykiadóhivatalá­
ban (Budapest, IV., Kecskeméti-utcza 6. s-:.) megjelent.

Nemzetgazdasági és statistikai
ÉVKÖNYV,

Szerkeszti: ÜLD3?« -b 1 Cb ZE-i -LJ IHÜ S ZQ ZÉ Xu -A—

Harmadik évfolyam, 1886.
Ára fiizve 3 forint 20 krajezár, kötve A forint.

A m. tud. akadémia nemzetgazdasági cs statistikai bizottsága, midőn a 
külföldön évek óta megjelenő «Bock, annuairc» vagy a «Statesmans Year­
book» mintájúra, megindította a fenti czimü évkönyvet, hálás feladatot 
leljesitclt. A statislikai tudomány nagy fontosságát nálunk csak a legutóbbi 
években kezdték kellően méltányolni; a nagy és üdvös tanulságokat, me­
lyek abból az államélet minden ágára nézve vonhatók, csak legújabban 
megérteni. Nincs a közéletnek, a tudományoknak oly ága, mely a statislika 
eredményeit figyelmen kívül hagyhatná s azért ma az oly mii, mint a fenti, 
nem csupán a tudósokhoz, de a müveit nagy közönséghez is fordul s 
igényt tarthat minden gondolkodó fő figyelmére. A harmadik évfolyam tar­
talmában jóval bővebb elődeinél s a legújabb ideig részben 86 nyaráig terjed.

Nyomatik a kiadótulajdonos: Paílas irodalmi és nyomdai részvénytársaság körforgógépén, Budapest, :1V., kecskemétJ-Uteza 6. szám.
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